
การดําเนินการจัดซื้อจัดจ้างยุทโธปกรณ์ละการบริการที่เกี่ยวกับความมั่นคงของชาติ
โดยวิธี Foreign Military Sale (FMS) 

คําจํากัดความ และกฎหมาย ระเบียบที่เกี่ยวข้อง 

๑. คําจํากัดความ 
การพัสดุ (Supply) ในความหมายทางทหารเป็นกิจกรรมอย่างหนึ่งของการส่งกําลังบํารุง 

หมายถึง การสนับสนุนด้านพัสดุ สิ่งอุปกรณ์ต่อบุคคลและหน่วยต่างๆ ของกองทัพท่ีมีอยู่  และจัดให้มีข้ึน 
ตามแผนหรือโครงการท่ีวางไว้ให้สามารถปฏิบัติภารกิจตามท่ีได้รับมอบหมายอย่างมีประสิทธิภาพ ได้แก่ การจัดหา 
การเก็บรักษา การแจกจ่าย การซ่อมบํารุง การแลกเปลี่ยน การเช่า การเกณฑ์ การบริจาค การจําหน่าย 
เพ่ือให้ได้มาซ่ึงพัสดุและอุปกรณ์ตามระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยการพัสดุ พุทธศักราช ๒๕๓๕ 
และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติม 

พัสดุ หมายถึง วัสดุ ครุภัณฑ์ ท่ีดินและสิ่งก่อสร้าง ท่ีได้กําหนดไว้ในหนังสือการจําแนก
ประเภทรายจ่ายตามงบประมาณของสํานักงบประมาณ หรือการจําแนกประเภทรายจ่ายตามสัญญาเงินกู้ 
จากต่างประเทศ 

การขายทางทหารให้กับต่างประเทศ (Foreign Military Sales: FMS อ่านว่า เอฟ เอ็ม เอส) 
หมายถึง รัฐบาลสหรัฐฯ ยินยอมจะขายยุทโธปกรณ์ การบริการ การจ้าง สร้าง ซ่อม การดัดแปร การฝึกศึกษา
ทางทหารให้กับบรรดามิตรประเทศ ตามท่ีรัฐสภาของสหรัฐฯ อนุมัติ เป็นการซ้ือขายระหว่างรัฐบาลต่อรัฐบาล 
โดยไม่คิดผลกําไรแต่อย่างใด  

Letter of Offerand Acceptance (LOA อ่านว่า แอล โอ เอ) คือเอกสารท่ีกห.สหรัฐฯ 
กําหนดข้ึนใช้เป็นเสมือนสัญญาสําหรับการขายทางทหารกับมิตรประเทศ เป็นลักษณะ “ข้อตกลง” มากกว่าท่ีจะเป็น 
“สัญญา” เพราะไม่มีบทลงโทษ ข้อเง่ือนไขต่างๆ จะกําหนดโดยรัฐบาลสหรัฐฯ ซ่ึงถือว่าเป็นผู้ขายส่วนประเทศลูกค้า
จะเป็นผู้ปฏิบัติตามท่ีระบุ 

Priceand Availability (P&A) คือ ข้อมูลราคาและระยะเวลาการส่ งมอบพัสดุ 
(โดยประมาณ) ท่ีเหล่าทัพสหรัฐฯ ได้แจ้งให้กับประเทศลูกค้า FMSท่ีร้องขอได้รับทราบ โดยปกติการขอ P&A 
จะเป็นการซ้ือพัสดุครุภัณฑ์ท่ีประเทศลูกค้า FMSต้องการจัดหา แต่ต้องการท่ีจะทราบราคาและระยะเวลาส่งมอบพัสดุ 
เพ่ือใช้ในการตัดสินใจก่อนท่ีจะขอให้เหล่าทัพสหรัฐฯ จัดทํา LOA ต่อไป 

Headquarter Air Force Materiel Command (HQ AFMC) เป็นกองบัญชาการ 
ยุทโธปกรณ์ของทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบในงานการส่งกําลังบํารุงท้ังหมดของทอ.สหรัฐฯ มีผู้บังคับบัญชา
รับผิดชอบระดับพลอากาศเอก ต้ังอยู่ ท่ีฐานทัพอากาศ Wright-Patterson เมืองเดย์ตัน มลรัฐโอไฮโอ 
สหรัฐอเมริกา 

AirForce Security Assistance Center (AFSAC) เป็นหน่วยงานท่ีรับผิดชอบเรื่องการขาย
ทางทหาร (FMS) ของทอ.สหรัฐฯ โดยเฉพาะเป็นหน่วยงานท่ีข้ึนตรงกับ HQ AFMC มีผู้บังคับบัญชาระดับ 
พลอากาศจัตวา (Brigadier General) 
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Defense Finance and Accounting Services (DFAS) เป็นหน่วยงานท่ีรับผิดชอบ 
เรื่องการคิดเงินและเรียกเก็บเงิน ควบคุมยอดเงิน ของการขายทางทหาร (FMS) ของ กห.สหรัฐฯ สถานท่ีต้ังอยู่ท่ี 
เมืองอินเดียนนาโปลิส มลรัฐอินเดียน่า สหรัฐอเมริกา 

Defense Security Cooperative Agency (DSCA) เป็นหน่วยงานท่ีควบคุมและรับผิดชอบ
เรื่องการช่วยเหลือด้านความม่ันคงแก่ประเทศต่างๆ ของ กห.สหรัฐฯ และเป็นหน่วยท่ีจัดทําเอกสาร LOA ให้กับ
ประเทศลูกค้า FMS 

Defense Logistics Agency (DLA) เป็นหน่วยงานส่งกําลังบํารุงของ กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบ
พัสดุ ท่ีมีใช้ งานมากกว่าหนึ่ งเหล่าทัพ เ พ่ือง่ายต่อการควบคุมและการบริหาร และเป็นหน่วยหลัก 
ท่ีสนับสนุนพัสดุชิ้นอะไหล่ให้กับประเทศลูกค้า FMS ท่ัวโลก 

Air Logistics Center (ALC) เป็นคลังใหญ่ของทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบลักษณะเดียวกับคลังใหญ่ 
ทอ.ซ่ึงปัจจุบัน ทอ.สหรัฐฯ มีอยู่ ๓ คลัง ต้ังกระจายอยู่ตามมลรัฐต่างๆ ท่ีมีความสําคัญทางด้านภูมิศาสตร์ทหาร
และแหล่งอุตสาหกรรมทางทหารคือ OO-ALC (Ogden Air Logistics Center), OC-ALC (Oklahoma City 
Air Logistics Center) และ WR-ALC (Warner Robins Air Logistics Center) 

Security Assistance Management Information system (SAMIS) เป็นระบบ
คอมพิวเตอร์ท่ี ทอ.สหรัฐฯ ได้นํามาใช้ในการควบคุมและบริหารข้อมูลรายละเอียดท่ีเก่ียวข้องกับการขาย 
ทางทหารท่ี ทอ.สหรัฐฯ ดําเนินการท้ังหมด เช่น บันทึกข้อมูล LOA สถานภาพการจัดหาพัสดุสถานภาพ 
การจัดส่ง รวมถึงรายละเอียดการคิดเงิน 

Joint United States Military Advisory Group (JUSMAG) เป็นคณะท่ีปรึกษาให้
ความช่วยเหลือทางทหารของ กห.สหรัฐฯ ในประเทศไทย อาคารท่ีทํางานอยู่ท่ีถนนสาธรเหนือ กําลังพลใน
หน่วยงานจะแยกรับผิดชอบในแต่ละเหล่าทัพ คือ ทอ.สหรัฐฯ จะให้การช่วยเหลือกับ ทอ.เป็นต้นตัวย่อของ
หน่วยงาน JUSMAG ท่ีรับผิดชอบ ทอ.คือ จม.ทอ. 

Government Supply Agency (GSA) เป็นคลังใหญ่ของหน่วยงานรัฐบาลสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบ 
ในการสนับสนุนพัสดุ วัสดุ ท่ีมีลักษณะใช้งานได้ท่ัวไป ส่วนมากจะเป็นพัสดุสํานักงาน 

Freight Forwarder (FF) เป็นบริษัทตัวแทนจัดการขนส่งท่ีรับผิดชอบขนส่งพัสดุท่ีจัดหา
โดยวิธี FMS ท่ีประเทศลูกค้า FMS ได้จ้างไว้ให้ดําเนินการ และจะต้องมีสํานักงานในสหรัฐฯ 

๒. กฎหมายและระเบียบท่ีเก่ียวข้องกับการจัดหาโดยวิธี FMS 
การให้ความช่วยเหลือต่อประเทศพันธมิตรในรูปแบบต่างๆ จะต้องคํานึงถึงและยึดถือ 

ตามกฎหมายและระเบียบด้านความม่ันคงของสหรัฐฯ ท้ังนี้เพ่ือใช้เป็นเครื่องมือในการดําเนินนโยบายการต่างประเทศ 
ให้บรรลุเป้าหมาย และประเทศลูกค้า FMS จะต้องปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ เง่ือนไข และข้อตกลงต่างๆ ท่ีกําหนด 
ไว้ในกฎหมายของสหรัฐฯ ในขณะเดียวกันประเทศลูกค้า FMSก็จะมีกฎหมายและระเบียบปฏิบัติเป็นของตนเอง 
ในส่วนของ ทอ.ก็ปฏิบัติเช่นเดียวกัน ซ่ึงกฎหมายและระเบียบท่ีเก่ียวข้องกับการจัดหาโดยวิธี FMS มีดังนี้ 



๒.๑ กฎหมายและระเบียบของสหรัฐฯ 
 ๒.๑.๑ กฎหมายว่าด้วยการให้ความช่วยเหลือต่างประเทศ ค.ศ.๑๙๖๑ (Foreign 

Assistance Act of 1961: FAA) และฉบับแก้ไขเพ่ิมเติม 
๒.๑.๑.๑ มาตรา ๖๔๔  กําหนดคําจํากัดความของคําท่ีใช้ในกฎหมายฉบับนี้ 

๒.๑.๑.๑ (๑) สิ่งอุปกรณ์ทางทหาร (Defense Article) หมายถึง 
- อาวุธ ระบบอาวุธ วัตถุระเบิด อากาศยาน

พาหนะเรือ หรือพัสดุสงครามอ่ืน ๆ 
- ทรัพย์สมบั ติ  อาคาร วัสดุสิ่ ง อุปกรณ์ พัสดุ

หรือสินค้าท่ีใช้ในการช่วยเหลือทางทหาร 
- เครื่องจักร เครื่องอํานวยความสะดวก เครื่องมือ

วัสดุ พัสดุ หรือสิ่งอ่ืน ๆ ท่ีใช้ในการผลิตการซ่อม การบริการ การก่อสร้าง ท่ีเก็บรักษา การขนส่งการใช้งาน 
หรือการใช้อาวุธยุทโธปกรณ์ท่ีระบุไว้ในอนุมาตรานี้หรือ 

- ชิ้นส่วน หรือส่วนใดส่วนหนึ่งของอาวุธยุทโธปกรณ์
ท่ีระบุไว้ในอนุมาตรา แต่ไม่รวมยานพาหนะทางการค้า หรือตามท่ีระบุไว้ในกฎหมายว่าด้วยพลังงานปรมาณู  
ค.ศ.๑๙๕๔ ฉบับแก้ไขเพ่ิมเติม วัสดุหลักและวัสดุพลอยได้ วัสดุนิวเคลียร์พิเศษ หรืออาวุธปรมาณู 

๒.๑.๑.๑ (๒) การบริการทางทหาร (Defense Serives) หมายรวม
ไปถึงการบริการใด ๆ การตรวจ การซ่อม การฝึก หรือการช่วยเหลือทางเทคนิค และอ่ืน ๆ รวมท้ังการมอบโอน
อาวุธยุทโธปกรณ์จํานวนจํากัด เพ่ือการทดสอบ ประเมินค่า หรือเพ่ือการกําหนดมาตรฐานหรือการให้ข่าวสาร 
เพ่ือใช้ในการจัดสรรการช่วยเหลือทางทหาร 

๒.๑.๑.๑ (๓) สิ่งอุปกรณ์เหลือใช้ (Excess Articles) หมายถึง อาวุธ
ยุทโธปกรณ์อันเป็นสมบัติของรัฐบาลสหรัฐฯ ท่ีจํานวนมากจนเหลือใช้ เกินกว่าความต้องการของกําลังสํารองใน
ขณะท่ีอาวุธยุทโธปกรณ์เหล่านั้นถูกตัดออกจากบัญชี โดยคลังพัสดุท่ีเป็นเจ้าของเพ่ือส่งมอบให้ประเทศ 
หรือองค์การสากลโดยการให้เปล่าตามความในกฎหมายฉบับนี้ 

 ๒.๑.๒ กระทรวงกลาโหมสหรัฐฯ ได้ออกกฏกระทรวงตามความในกฎหมายว่าด้วย
การช่วยเหลือต่างประเทศ ค.ศ.๑๙๖๑ (FAA) กําหนดไว้ว่า 

๒.๑.๒.๑ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงกลาโหม (Deputy Secretary of 
Defense) ฝ่ายกิจการความม่ันคงนานาชาติทําหน้าท่ีแทน รมว.กห.ในการซ้ือขายทางหทารกับต่างประเทศ 
และรับผิดชอบในการดําเนินการตามโครงการช่วยเหลือทางทหารท้ังปวงของ กห.สหรัฐฯ ซ่ึงในการดําเนินการ
ตามความรับผิดชอบนี้รมช.กห.จะเป็นผู้สั่งการบริหารงานและกํากับดูแล 

๒.๑.๒.๒ รัฐมนตรีว่าการทบวงทหาร มีหน้าท่ีในการกําหนดวิธีปฏิบัติ
ร่วมกันกับ รมช.กห.ฝ่ายกิจการความม่ันคงนานาชาติตามความเหมาะสม เพ่ือกํากับ ดูแล ติดตาม เร่งรัด 
และดําเนินการอ่ืน ๆ ตามคําสั่งท่ีเก่ียวกับโครงการช่วยเหลือทางทหารและข้อตกลงในการซ้ือขายทางทหาร 
ให้แก่ชาติใดชาติหนึ่งหรือพัสดุประเภทใดประเภทหนึ่ง โดยไม่ต้องได้รับอนุมัติก่อนก็ได้ 



๒.๑.๒.๓ คณะท่ีปรึกษาทางทหาร (Military Assistance Advisory Groups) 
มีหน้าท่ีให้คําแนะนําอันเหมาะสมและให้ความช่วยเหลือทางเทคนิคแก่ประเทศลูกค้า FMS ในการซ้ือขายทางทหาร 
และช่วยเหลือผู้ผลิตอาวุธยุทโธปกรณ์ในสหรัฐฯ ในการซ้ือขายอาวุธยุทโธปกรณ์ของตน 

 ๒.๑.๓ กฎหมายว่า ด้วยการขายทางทหารให้ กับต่างประเทศ ค.ศ.๑๙๖๘ 
(Foreign Military Sale Act of 1968) และฉบับแก้ไขเพ่ิมเติม ซ่ึงต่อมามีการร่างกฎหมายเพ่ิมเติมให้สอดคล้อง 
ตามกฎหมายนี้ 

๒.๑.๓.๑ มาตรา ๓  รัฐบาลสหรัฐฯ จะไม่ขายอาวุธยุทโธปกรณ์หรือบริการ
ท่ีใช้ในการป้องกันภายใต้กฎหมายฉบับนี้ให้แก่ประเทศหนึ่งประเทศใด หรือองค์การสากลเว้นไว้แต่ 

๒.๑.๓.๑ (๑) ประธานาธิบดีสหรัฐฯ เห็นว่า การจัดสรรอาวุธ
ยุทโธปกรณ์และบริการท่ีใช้ในการป้องกันเหล่านั้นให้แก่ประเทศ หรือองค์การสากลดังกล่าว เป็นการเสริมสร้าง
ความม่ันคงของสหรัฐฯ และสันติภาพของโลก 

๒.๑.๓.๑ (๒) ประเทศหรือองค์การสากลดังกล่าว จะต้องยินยอม 
ท่ีจะไม่โอนหรือส่งอาวุธยุทโธปกรณ์ท่ีได้รับไปให้แก่ผู้หนึ่งผู้ใดท่ีไม่ใช่เจ้าหน้าท่ี ลูกจ้าง หรือตัวแทนของประเทศ 
หรือองค์การสากลนั้นๆ เว้นแต่จะได้รับอนุมัติจากประธานาธิบดีสหรัฐฯ เสียก่อน  

๒.๑.๓.๑ (๓) ประเทศหรือองค์การสากลนั้น ๆ ได้รับสิทธิให้ซ้ือ
อาวุธยุทโธปกรณ์และบริการท่ีใช้ในการป้องกันได้ตามกฎหมาย 

๒.๑.๓.๒ มาตรา ๔  วัตถุประสงค์ของการขายทางทหารของรัฐบาลสหรัฐฯ 
จะขายอาวุธยุทโธปกรณ์และบริการ ท่ีใช้ในการป้องกันภายใต้กฎหมายฉบับนี้ให้แก่มิตรประเทศก็เพ่ือการรักษา 
ความม่ันคงภายใน เพ่ือป้องกันตนเองอันชอบธรรม เพ่ือให้ประเทศผู้รับมีส่วนในการดําเนินการตามมาตรการ 
ท่ีกําหนดร่วมกัน หรือมาตรการตามท่ีสหประชาชาติขอร้อง ด้วยความมุ่งหมายท่ีจะธํารงไว้ซ่ึงสันติภาพ 
และความม่ันคงของโลก เพ่ือท่ีจะให้กําลังทางทหารของมิตรประเทศท่ีกําลังพัฒนาสามารถสร้างกิจการสาธารณะ 
และเข้าร่วมในกิจกรรมอ่ืนๆ เป็นการช่วยเหลือพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของมิตรประเทศ 

๒.๑.๓.๓ มาตรา ๒๑  การขายพัสดุที ่มีอยู ่ในคลังพัสดุด้วยเง ินสด
ประธานาธิบดีสหรัฐฯ มีอํานาจท่ีจะขายอาวุธยุทโธปกรณ์ท่ีมีอยู่ในคลังพัสดุของกระทรวงกลาโหมสหรัฐฯ 
และคลังพัสดุของเหล่าทัพในกระทรวงกลาโหมให้แก่มิตรประเทศ หรือองค์การสากลได้ ถ้าประเทศ 
หรือองค์การสากลนั้นยินยอมท่ีจะชําระเงินล่วงหน้า หรือตามแต่ประธานาธิบดีสหรัฐฯ จะเห็นสมควรเพ่ือเห็น
ว่าจะเป็นผลดีท่ีสุดของสหรัฐฯในระยะเวลาท่ีเหมาะสมไม่เกิน ๑๒๐ วัน  หลังจากวันท่ีได้ส่งอาวุธยุทโธปกรณ์
นั้นมาแล้ว หรือวันท่ีลงนามรับมอบ 

๒.๑.๓.๔ มาตรา ๒๒  การขายพัสดุท่ีได้จากการจัดหา (Procurement) 
ด้วยเงินสด ประธานาธิบดีสหรัฐฯ มีอํานาจท่ีจะทําสัญญาเพ่ือขายอาวุธยุทโธปกรณ์ให้แก่มิตรประเทศหรือองค์การ
สากลเป็นเงินเหรียญสหรัฐฯ ถ้าประเทศหรือองค์การสากลนั้นๆ ให้คํายินยอมท่ีเชื่อถือได้ว่า 

๒.๑.๓.๔ (๑) จะชําระเงินตามสัญญาท้ังหมด เพ่ือให้เป็นท่ีแน่ใจว่า 
รัฐบาลสหรัฐฯ จะไม่ได้รับความเสียหายจากการทําสัญญานั้น และ 



๒.๑.๓.๔ (๒) จัดสรรเงินจํานวนดังกล่าวไว้ชําระตามเวลา 
ท่ีกําหนดไว้ตามความต้องการของบริษัทผู้รับเหมา หรือตามความเสียหายท่ีเกิดข้ึน หรือตามมูลค่าท่ีเกิดจากการ
บอกเลิกสัญญานั้น โดยต้องชําระก่อนท่ีจะครบกําหนดเวลา 

๒.๑.๓.๕ มาตรา ๒๓  การขายเชื่อ ประธานาธิบดีสหรัฐฯ มีอํานาจท่ีจะใช้
จ่ายงบประมาณในการจัดหาอาวุธยุทโธปกรณ์และบริการให้แก่มิตรประเทศและองค์การสากลก่อน 
โดยมีเง่ือนไขว่าจะชําระเงินคืนให้แก่รัฐบาลสหรัฐฯ เป็นมูลค่าไม่น้อยกว่ามูลค่าท่ีคิดเป็นเงินเหรียญสหรัฐฯ 
ภายในระยะเวลาไม่เกิน ๑๐ ปี นับแต่วันท่ีได้ส่งมอบอาวุธยุทโธปกรณ์ หรือได้ให้บริการท่ีใช้ในการป้องกันนั้นแล้ว 

๒.๑.๓.๖ มาตรา ๒๔  การให้หลักประกันในการคํ้าประกัน ประธานาธิบดี
สหรัฐฯ มีอํานาจในการให้การคํ้าประกันแก่บุคคล บริษัท หุ้นส่วน หรือองค์การตามกฎหมายท่ีดําเนินธุรกิจ 
ในสหรัฐฯ (ไม่รวมถึงหน่วยงานต่าง ๆ ของรัฐบาลสหรัฐฯ) เพ่ือเป็นหลักประกันในค่าเสี่ยงทางการเมืองและเครดิต 
เพราะประเทศลูกค้า FMS ไม่ยอมชําระเงินเป็นค่าใช้จ่ายท่ีไม่ได้ระบุไว้ในข้อตกลงซ้ือขาย ซ่ึงอาจเกิดข้ึนได้ 
โดยไม่ได้ตั้งงบประมาณไว้และรัฐบาลสหรัฐฯ จะคิดค่าธรรมเนียมในการคํ้าประกันดังกล่าวด้วย 

 ๒.๑.๔ กฎหมายว่าด้วยการควบคุมการส่งออกสินค้าท่ีเป็นอาวุธยุทโธปกรณ์ ค.ศ.๑๙๗๖ 
(Arm Export Control Act of 1976: AECA) 

 ๒.๑.๕ กฎหมายว่าด้วยการช่วยเหลือเพ่ือความม่ันคงระหว่างประเทศ ค.ศ.๑๙๗๗ 
(The International Security Assistance Act of 1977) 

 ๒.๑.๖ กฎข้อบังคับว่าด้วยการแลกเปลี่ยนข้อมูลการจัดหายุทโธปกรณ์ระหว่างประเทศ 
(International Traffic in Arms Regulations : ITAR) 

๒.๒ ระเบียบและมติ ครม.ท่ีเก่ียวข้องกับการจัดหาโดยวิธี FMS 
 การจัดหาโดยวิธี FMS เป็นการจัดหาโดยวิธีพิเศษ ระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลสหรัฐฯ

ดําเนินการโดย กห.ของแต่ละประเทศ ซ่ึงต้องปฏิบัติตามกฎระเบียบ ข้อบังคับ และเง่ือนไขการจัดซ้ือท่ีกําหนดข้ึน
จากรัฐบาลสหรัฐฯ แต่ในส่วนของรัฐบาลไทยได้รับการยกเว้นไม่ต้องปฏิบัติตามระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรี 
ว่าด้วยการพัสดุ พ.ศ.๒๔๙๔ และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติม (ปัจจุบันเป็นฉบับ พ.ศ.๒๕๓๕) ท้ังนี้มีระเบียบและมติ ครม. 
ท่ีเก่ียวข้อง ดังนี้ 

 ๒.๒.๑ หนังสือ ฝรมช.ต่อ ท่ี ๖๘๕๕๙/๑๕ ลง ๒๓ เม.ย.๑๕ ให้กองทัพไทยลงนาม 
ในข้อตกลงแทนการทําสัญญาและชําระเงินล่วงหน้าเป็นเช็คสั่งจ่ายตามจํานวนท่ีจะตกลงกันแต่ละครั้ง ในการจัดซ้ือ
ยุทธภัณฑ์โดยวิธี เอฟ เอ็ม เอส ได้ 

 ๒.๒.๒ หนังสือ สร.ท่ี ๐๒๐๓/๑๒๘๙๔ ลง ๑๒ มิ.ย.๑๘ ให้กระทรวงกลาโหม
ดําเนินการจัดหาสิ่งอุปกรณ์หรือบริการทางทหารจากกระทรวงกลาโหมสหรัฐฯ โดยวิธี FMS เป็นกรณีพิเศษโดย
ไม่ต้องปฏิบัติตามระเบียบสํานักนายกรัฐมนตรีว่าด้วยการพัสดุ พ.ศ.๒๔๙๔ และท่ีแก้ไขเพ่ิมเติม และให้ใช้
บริการขนส่งของกระทรวงกลาโหมสหรัฐฯ หรือสายการเดินเรือเอกชน สําหรับการขนส่งยุทธภัณฑ์อันตราย
แทนการใช้บริการของ รสพ.ในบางกรณีเป็นพิเศษเฉพาะราย 



 

 ๒.๒.๓ หนังสือ มท.ท่ี ๑๐๐๒/๐๐๗๖๕๖ ลง ๑๒ พ.ย.๑๘ กระทรวงกลาโหมไม่ต้องส่ง
แบบสัญญา (Letter of Offer and Acceptance: LOA) ให้กรมอัยการตรวจร่าง เพราะเป็นสัญญาท่ีรัฐบาลแห่ง
ประเทศไทยทํากับรัฐบาลสหรัฐอเมริกา 

 ๒.๒.๔ หนังสือ สร.ท่ี ๐๒๐๓/๖๐๔๒ ลง ๒ เม.ย.๑๙ ให้รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหม 
ผู้บัญชาการทหารสูงสุด ผู้บัญชาการทหารบก ผู้บัญชาการทหารเรือ และผู้บัญชาการทหารอากาศมีอํานาจอนุมัติ 
ให้แก้ไขความตกลงหรือสัญญาภายหลังจากท่ีได้มีการลงนามตกลงหรือทําสัญญาเก่ียวกับการจัดซ้ืออาวุธยุทธโธปกรณ์
จากสหรัฐอเมริกาโดยวิธี FMS ท้ังนี้ต้องอยู่ภายในวงเงินท่ีได้รับอนุมัติ 

 ๒.๒.๕ หนังสือ กค.ท่ี ๐๕๐๒/๘๑๐๓ ลง ๙ เม.ย.๑๙ กระทรวงการคลังให้ความตกลง
กับกระทรวงกลาโหมถือปฏิบัติเก่ียวกับวิธีการเบิกจ่ายเงินจากคลังในการจัดซ้ือยุทโธปกรณ์โดยวิธี FMS 

 ๒.๒.๖ หนังสือ กง.ทอ.ท่ี ๓๕๒/๒๐ ลง ๓๐ ม.ค.๒๐ (ทอ.ท่ี ๓๒๑๑/๒๐) ให้ ผบ.เหล่าทัพ
หรือเทียบเท่าท่ีเป็นเจ้าของงบประมาณมีอํานาจสั่งซ้ือสิ่งอุปกรณ์จากสหรัฐฯ โดยวิธี FMS ได้โดยไม่จํากัดวงเงิน
แต่ไม่เกินงบประมาณท่ีได้รับ 

 ๒.๒.๗ หนังสือ กบ.ทอ.ท่ี ๑๘๒๔๗/๒๑ ลง ๙ พ.ย.๒๑ ให้ จก.กบ.ทอ.เป็นผู้ลงชื่อ
ตอบรับทราบในแจ้งความ (สัญญาเปลี่ยนแปลงหรือเดิมเรียก DD Form 1513-2) แทน ผบ.ทอ.ได้ในกรณี 
ท่ีเป็นแจ้งความท่ีไม่มีผลทําให้วงเงิน รายการจัดซ้ือ เง่ือนไข และสาระสําคัญเปลี่ยนแปลงไปจาก LOA 
ท่ี ผบ.ทอ.ได้ลงชื่อไว้เดิมแล้ว 

 ๒.๒.๘ หนังสือ กบ.ทหาร ท่ี ๑๖๘๓/๒๙ ลง ๓๑ มี.ค.๒๙ รัฐบาลสหรัฐฯ อนุญาตให้
รัฐบาลไทยใช้เงินกู้ (FMS Credit) นํามาดําเนินการจัดซ้ือโดยตรง (Direct Purchase) ได้โดยจะต้องปฏิบัติ 
ตามเง่ือนไขท่ีกําหนดไว้ 

 ๒.๒.๙ หนังสือ กบ.ทอ.ท่ี ๐๖๐๖.๗/๑๘๖๐ ลง ๑๘ พ.ค.๓๑ ให้ จก.กบ.ทอ.เป็นผู้ลงชื่อ
ตอบรับในสัญญาแก้ไข (Amendment หรือเดิมเรียก DD Form 1513-1) แทน ผบ.ทอ.ได้ในกรณีท่ีเป็นสัญญา
แก้ไขท่ีไม่มีผลทําให้วงเงิน รายการจัดซ้ือ เง่ือนไข และสาระสําคัญเปลี่ยนแปลงไปจากLOA ท่ี ผบ.ทอ.ได้ลงชื่อ
ไว้เดิมแล้ว 

 ๒.๒.๑๐ หนังสือ กบ.ทอ.ท่ี ๐๖๐๖.๗/๒๔๔๘ ลง ๑๒ ก.ค.๓๔ แจ้งว่ากห.สหรัฐฯ
กําหนดนโยบายใหม่ตาม SAMM Change 8 เก่ียวกับการจัดซ้ือแบบไม่ระบุรายการ (BOC) จะไม่กําหนด
ระยะเวลาในการเบิก โดยประเทศลูกค้า FMS สามารถส่งใบเบิกได้จนกว่าเงินใน Case จะหมด และการเพ่ิม
วงเงินใน Case จะกระทําได้ภายในปีท่ี ๑ เท่านั้น พ้นกําหนดนี้แล้วไม่อนุญาตให้เพ่ิมวงเงิน ยกเว้นเป็นการเพ่ิม
จากพัสดุข้ึนราคา 

 ๒.๒.๑๑ พรบ.จัดซ้ือจัดจ้างและบริหารพัสดุภาครัฐ พ.ศ.๒๕๖๐ มาตรา ๗ ให้การจัดหา
โดยวิธี FMS ไม่ต้องปฏิบัติตาม พรบ.จัดซ้ือจัดจ้างและบริหารพัสดุภาครัฐ พ.ศ.๒๕๖๐ แต่หน่วยงานจะต้องจัด
ให้มีกฏหรือระเบียบเก่ียวกับการจัดซ้ือจัดจ้างและบริหารพัสดุตามหลักการมาตรา ๘ วรรคหนึ่ง 

 ๒.๒.๑๒ ระเบียบกระทรวงกลาโหม ว่าด้วยการจัดซ้ือจัดจ้างยุทโธปกรณ์และการบริหาร
ท่ีเก่ียวกับความม่ันคงของชาติโดยวิธี FMS และโดยวิธีรัฐบาลต่อรัฐบาล (Government to Government : G to G) 
พ.ศ.๒๕๖๐ 



 

การจัดหาโดยวิธี FMS 

๑.ความเป็นมาของการจัดหาโดยวิธี FMS 

การจัดหาโดยวิธี FMS เป็นวิธีการช่วยเหลือทางทหารแบบหนึ่งของสหรัฐฯ ท่ีมีต่อประเทศพันธมิตร

ท้ังหลาย การช่วยเหลือดังกล่าวมีวัตถุประสงค์เพ่ือเสริมสร้างความม่ันคงและความสงบสุขในภูมิภาคต่างๆ 

ท่ัวโลก ท้ังนี้สืบเนื่องมาต้ังแต่หลังสงครามโลกครั้งท่ี ๒ ฝ่ายคอมมิวนิสต์ได้เพ่ิมการปฏิบัติการในแถบเอเซีย

ตะวันออกเฉียงใต้ ทางฝ่ายโลกเสรีอันมีสหรัฐฯ เป็นผู้นําได้ยื่นมือเข้าช่วยเหลือประเทศต่างๆ ในแถบนี้ 

เพ่ือหยุดยั้งไม่ให้คอมมิวนิสต์มีอิทธิพลในภูมิภาคนี้ ซ่ึงการช่วยเหลือนั้นเป็นไปในระดับรัฐบาลต่อรัฐบาล โดยท่ี

สหรัฐฯ ได้เริ่มการช่วยเหลือทางทหารต่อประเทศต่างๆ ท่ัวโลกภายใต้ชื่อว่า “คณะท่ีปรึกษาให้ความช่วยเหลือ

ทางทหาร”(MAAGs: Military Assistance Advisory Groups) ประเทศไทยได้ให้ความสนใจท่ีจะขอรับ 

การช่วยเหลือทางทหารจากสหรัฐฯ โดยติดต่อขอทราบโครงการช่วยเหลือทางทหารนี้กับสหรัฐฯ ปีพุทธศักราช ๒๔๙๓ 

แต่ก็ยังไม่ได้รับคําตอบจากสหรัฐฯ จนกระท่ังประเทศไทยได้ส่งกําลังไปร่วมรบกับกองกําลังสหประชาชาติ 

ท่ีเกาหลีในกรณีพิพาทระหว่างเกาหลีเหนือกับเกาหลีใต้ ทําให้สหรัฐฯ พอใจเป็นอย่างมากและยังผลให้สหรัฐฯหัน

มาสนใจกับข้อเสนอขอรับความช่วยเหลือทางทหารของประเทศไทยอย่างเต็มท่ี โดยเม่ือ ๑๗ ตุลาคม ๒๔๙๓ 

ได้มีการลงนามในสัญญาความตกลงว่าด้วย ความช่วยเหลือทางทหารของสหรัฐฯ แก่ประเทศไทย ส่งผลให้เกิดมี

คณะท่ีปรึกษาให้ความช่วยเหลือทางทหารข้ึนในประเทศไทยอย่างถูกต้อง โดยต้ังอาคารท่ีทํางานอยู่ท่ีถนนเพลินจิตต์ 

และได้ย้ายท่ีต้ังอาคารทําการใหม่ไปอยู่ท่ีถนนสาธรเหนือเม่ือ มกราคม ๒๔๙๔ และใช้อาคารนี้จนถึงปัจจุบัน 

ส่วนรูปแบบของคณะทํางานจากเดิมท่ีเรียกว่า MAAG ได้เปลี่ยนเป็น JUSMAG (อ่านว่า จัสแม็ก) เม่ือ ๒ กันยายน ๒๔๙๗ 

ท้ังนี้เพ่ือให้อัตรากําลังพลในหน่วยงานเพ่ิมมากข้ึนและดําเนินงานในรูปร่วมเหล่า และหน่วยงานนี้ก็ยังเรียกว่า 

จัสแม็ก อยู่จนถึงปัจจุบันนี้ 

แบบของการช่วยเหลือทางทหารของสหรัฐฯ ท่ีมีต่อประเทศต่างๆ นั้นสามารถแบ่งออกได้เป็น ๕ แบบ

ด้วยกันคือ แบบให้เปล่า แบบขายทางทหาร (FMS) แบบร่วมกันออกค่าใช้จ่าย แบบให้ยืม และแบบให้เช่า 

ประเทศไทยได้รับการช่วยเหลือจากสหรัฐฯ ในรูปแบบต่างๆ ต้ังแต่มีการลงนามในสัญญาความตกลงว่าด้วยการ

ช่วยเหลือทางทหารเม่ือ ตุลาคม ๒๔๙๓ ในช่วงต้นๆ จะเป็นการช่วยเหลือแบบให้เปล่าเป็นส่วนมากเช่น อาวุธ

ยุทโธปกรณ์ประจําหน่วย อากาศยาน การบริการ การฝึกอบรม นอกจากนี้ยังมีการช่วยเหลือแบบร่วมกันออก

ค่าใช้จ่ายเช่นการสร้าง-ถนน สนามบิน อาคารต่างๆ และการช่วยเหลือแบบให้ยืมเช่นให้ยืมเรือแบบ Destroyer Escort 

เพ่ือคุ้มกันเรือหลวงพระปิ่นเกล้าสําหรับปฏิบัติการสนับสนุนการรบในเวียดนาม ต่อมาสหรัฐฯต้องการลดค่าใช้จ่าย

ต่างๆ เก่ียวกับการช่วยเหลือทางทหารจึงได้ลดการช่วยเหลือแบบให้เปล่าลงอย่างมากทําให้กองทัพไทยต้อง

ขอรับการช่วยเหลือแบบขายทางทหาร และในปัจจุบันนี้การได้อาวุธยุทโธปกรณ์นํามาใช้ในกองทัพไทยเกือบ

ท้ังหมดจะมาจากการช่วยเหลือแบบขายทางทหารอย่างไรก็ตาม สหรัฐฯ ยังคงให้ความช่วยเหลือในเรื่องการเงิน



อยู่กล่าวคือ สหรัฐฯ จะจัดสรรเงินให้กองทัพไทยทุกปีเพ่ือนําเงินนั้นไปสมทบกับงบประมาณท่ีได้รับไปจัดหา

พัสดุต่อไป แต่การช่วยเหลือในลักษณะนี้ได้สิ้นสุดลงเม่ือปี ๒๕๓๓ 

การช่วยเหลือทางทหารของสหรัฐฯ ท่ีมีต่อทอ.นั้นได้ให้การช่วยเหลือแบบให้เปล่าในเรื่องของ 
เครื่องบินรบและฝึกจํานวนหนึ่งเช่น บ. T-28, T-33A, F-8F, F-84, F-86, C-47, C-123, UH-1 เป็นต้น 
ส่วนสิ่งก่อสร้างได้ทําการสร้างและปรับปรุงฐานบินต่างๆ เกือบท่ัวประเทศ การช่วยเหลือแบบขายทางทหารนั้น 
ทอ.ได้เริ่มเม่ือปี ๒๕๑๓ เป็นการจัดซ้ือ บ.OV-10 เพ่ือใช้สําหรับภารกิจปราบปรามผู้ก่อการร้ายจากกองทัพเรือสหรัฐฯ 
นอกจากนี้ทอ.ยังได้รับการช่วยเหลือเป็นรูปตัวเงินจากสหรัฐฯ ตามท่ีกล่าวมาข้างบน โดยรับการแบ่งปันจาก
กองบัญชาการสูงสุด เพ่ือใช้จัดหาพัสดุแต่ได้สิ้นสุดลงในปี ๒๕๓๓ จากนั้นเป็นต้นมา การได้พัสดุใช้งานของทอ. 
จะเป็นการจัดหาโดยวิธี FMS ด้วยเงินงบประมาณท่ีได้รับจากรัฐบาลเกือบท้ังหมด  

๒.ข้ันตอนในการจัดหาโดยวิธี FMS 
ประเทศลูกค้า FMS ท่ีมีความประสงค์จะจัดหาพัสดุ เอกสารเทคนิค หรือการบริการทางเทคนิคต่างๆ 

โดยวิธี FMS จะต้องส่งหนังสือร้องขอ (Letter Of Request: LOR) ไปยังหน่วยงานท่ีรับผิดชอบด้าน FMS ของ
เหล่าทัพสหรัฐฯ (ในส่วน ทอ.จะส่งไปท่ี จม.ทอ.) จากนั้นเหล่าทัพสหรัฐฯ จะดําเนินการในส่วนเก่ียวข้อง และจัดทํา LOA 
ส่งให้กับประเทศลูกค้า FMS เพ่ือลงนามตอบรับและชําระเงินตามท่ีระบุในเง่ือนไขการชําระเงิน เม่ือ LOA มีผล
บังคับใช้ ประเทศลูกค้า FMS จะดําเนินการจัดหา คือท้ังสั่งซ้ือและส่งซ่อมพัสดุ โดยส่งข้อมูลผ่านศูนย์ประมวล
ข้อมูลกลางของ กห.สหรัฐฯ ท่ีเรียกว่า Defense Automatic Addressing System Center (DAASC) จากนั้นข้อมูล
ดังกล่าวจะถูกส่งไปยังผู้รับผิดชอบพัสดุรายการนั้นๆ ของแต่ละเหล่าทัพสหรัฐฯโดยท่ีศูนย์แห่งนี้จะส่งสถานภาพ
การจัดหาให้กับประเทศลูกค้า FMS ทราบตามระยะเวลาท่ีกําหนดไว้ในระเบียบเม่ือประเทศลูกค้า FMS ได้รับ
พัสดุแล้ว หากตรวจพบว่ามีข้อบกพร่องในการรับพัสดุ ไม่ว่าจะเป็นรับพัสดุไม่ครบ รับพัสดุชํารุด หรือรับพัสดุเกิน
จํานวนท่ีจัดหา สามารถท่ีจะทํารายงานเรียกร้องค่าเสียหายไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ ได้ ซ่ึงทางเหล่าทัพสหรัฐฯ จะ
ตรวจสอบและแจ้งผลให้ทราบว่าจะยินยอมรับว่าข้อบกพร่องนั้นๆเกิดจากเหล่าทัพสหรัฐฯ หรือไม่อย่างไร ถ้า
ยอมรับก็จะชดเชยค่าเสียหายท่ีเกิดข้ึน ซ่ึงส่วนใหญ่จะเป็นการคืนเงินเข้าระบบ แต่ถ้าข้อบกพร่องนั้นพิสูจน์แล้วว่า
เกิดจากประเทศลูกค้า FMS ทางเหล่าทัพฯ จะไม่ชดเชยค่าเสียหายท่ีเกิดข้ึน 

 เม่ือประเทศลูกค้า FMS จัดหาพัสดุหรือบริการทางเทคนิคจนวงเงินท่ีใส่ใน LOA หมดสิ้น หรือไม่มี
ความต้องการท่ีจะจัดหาเพ่ิมเติม ก็สามารถท่ีจะทําการปิด LOA ได้ สรุปอย่างย่อๆ ของข้ันตอนการจัดหาโดยวิธี FMS
จะมีอยู่ ๔ ข้ันตอนด้วยกัน คือ การขอเปิด LOA,การจัดหาพัสดุ/การบริการทางเทคนิค, การเรียกร้องค่าเสียหาย 
และการปิด LOA ส่วนข้ันตอนการเรียกเก็บเงินของเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีได้ส่งพัสดุหรือให้บริการเรียบร้อยแล้วนั้น 
จะดําเนินการระหว่างหน่วยงานภายใต้ กห.สหรัฐฯ ด้วยกันเอง แต่ก็จะสรุปการเก็บเงินในแต่ละ LOA 
แจ้งให้กับประเทศลูกค้า FMS ทราบทุกรอบ ๓ เดือน หากประเทศลูกค้า FMS ตรวจพบว่ามีข้อบกพร่องใน 
การเรียกเก็บเงิน ก็สามารถทํารายงานเรียกร้องค่าเสียหายได้เช่นกัน ซึ่งรายละเอียดของแต่ละขั้นตอน 
จะแยกออกได้ดังนี้ 



 

๒.๑  การขอเปิด LOA 

การขอเปิดสัญญา Letter of Offer and Acceptance (LOA) คือ เอกสารท่ีกห.สหรัฐอเมริกา 
กําหนดข้ึนใช้เป็นเสมือนสัญญาสําหรับการจัดหาโดยวิธี FMS กับมิตรประเทศ โดยเป็นลักษณะข้อ “ตกลง” 
มากกว่าท่ีจะเป็น “สัญญา” เพราะไม่มีบทลงโทษ และเง่ือนไขต่าง ๆ จะกําหนดโดยรัฐบาลสหรัฐอเมริกา 
ซ่ึงถือว่าเป็นผู้ขาย ส่วนประเทศผู้ซื้อจะเป็นผู้ปฏิบัติตามท่ีระบุเท่านั้นซ่ึงมีข้ันตอนดังนี้ 

- เม่ือหน่วยงานของรัฐได้รับความเห็นชอบวงเงินงบประมาณท่ีจะใช้ในการจัดซ้ือจัดจ้าง
จากหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องหรือผู้มีอํานาจในการพิจารณางบประมาณแล้ว ให้เจ้าหน้าท่ีหรือผู้ท่ีได้รับมอบหมาย 
ในการปฏิบัติงาน นั้น จัดทําแผนการจัดซ้ือจัดจ้าง/แผนจัดหา/แผนส่งกําลังและซ่อมบํารุงประจําปีเสนอหัวหน้า
หน่วยงานของรัฐเพ่ือขอความเห็นชอบและจัดส่งแผนการจัดซ้ือจัดจ้าง/แผนจัดหา/แผนส่งกําลังและซ่อมบํารุง
ประจําปีไปยังคลังใหญ่  

- ให้นขต.ทอ.จัดทําแผนการจัดซ้ือจัดจ้างประจําปีตามพ.ร.บ.การจัดซ้ือจัดจ้างฯ พ.ศ.๒๕๖๐
และระเบียบกระทรวงการคลังว่าด้วยการจัดซ้ือจัดจ้างฯพ.ศ.๒๕๖๐และถือปฏิบัติดังนี้ 

  ๑. อํานาจอนุมัติการจัดทําแผนการจัดซ้ือจัดจ้างประจําปีให้เป็นไปตามคําจํากัดความ
หน่วยงานของรัฐหัวหน้าหน่วยงานของรัฐและอํานาจการสั่งซ้ือหรือสั่งจ้างการสั่งจ้างท่ีปรึกษาและการสั่งจ้างออกแบบ
หรือควบคุมงานตามท่ีกําหนดไว้ตามคําสั่ง กห.(เฉพาะ) ท่ี๔๐๐/๖๒ ลง ๒๖ ส.ค.๖๐ เรื่องการจัดซ้ือจัดจ้างและการ
บริหารพัสดุของกระทรวงกลาโหม 

  ๒. งานจัดซ้ือจัดจ้างท่ีเกินอํานาจการสั่งซ้ือหรือสั่งจ้างของหน่วยให้จัดทําแผนการจัดซ้ือ
จัดจ้างเสนอกบ.ทอ.เพ่ือขออนุมัติเป็นแผนการจัดซ้ือจัดจ้างประจําปี 

  คําสั่ง กห.(เฉพาะ) ท่ี ๖๒/๖๒ ลง ๓๐ ก.ย.๖๒ เรื่อง การจัดซ้ือจัดจ้างและการบริหาร
พัสดุของกห.1 อาศัยอํานาจตามความในมาตรา๕ แห่งพ.ร.บ.จัดระเบียบราชการกระทรวงกลาโหม พ.ศ.๒๕๕๑ 
และระเบียบกระทรวงการคลังว่าด้วยการจัดซ้ือจัดจ้างฯ พ.ศ.๒๕๖๐ ข้อ ๖ และข้อ ๗ จึงให้ปฏิบัติดังนี้ให้ยกเลิกคําสั่ง 
กห.(เฉพาะ) ท่ี ๔๐๐/๖๒ ลง ๒๖ ส.ค.๖๐ เรื่อง การจัดซ้ือจัดจ้างและการบริหารพัสดุของกระทรวงกลาโหมบรรดา
ข้อบังคับระเบียบคําสั่งหรือคําชี้แจงอ่ืนใดในส่วนท่ีมีกําหนดไว้แล้วในคําสั่งนี้หรือซ่ึงขัดหรือแย้งกับคําสั่งนี่ให้ใช้คําสั่ง
นี้แทน 

 ๓.ให้จัดทําแผนการจัดซ้ือจัดจ้างประจําปีตามแบบฟอร์มท่ีกําหนดประกอบด้วย 
- ชื่อโครงการท่ีจะจัดซ้ือจัดจ้าง

- วงเงินท่ีจะจัดซ้ือจัดจ้างโดยประมาณ
- ระยะเวลาท่ีคาดว่าจะจัดซ้ือจัดจ้าง

  เม่ือหัวหน้าหน่วยงานของรัฐให้ความเห็นชอบแผนการจัดซ้ือจัดจ้างประจําปี 
ตามวรรคหนึ่งแล้วให้หัวหน้าเจ้าหน้าท่ีประกาศเผยแพร่แผนดังกล่าวในระบบเครือข่ายสารสนเทศของกรมบัญชีกลาง
และของหน่วยงานของรัฐตามวิธีการท่ีกรมบัญชีกลางกําหนดและให้ปิดประกาศโดยเปิดเผยณสถานท่ีปิดประกาศของ
หน่วยงานของรัฐนั้นเว้นแต่กรณีท่ีบัญญัติไว้ตามความในมาตรา๑๑วรรคหนึ่งของพ.ร.บ.การจัดซ้ือจัดจ้างฯ พ.ศ.๒๕๖๐ 



หากหน่วยงานของรัฐไม่ได้ประกาศเผยแพร่แผนการจัดซ้ือจัดจ้างโครงการใดในระบบเครือข่ายสารสนเทศ 
ของกรมบัญชีกลางจะไม่สามารถดําเนินการจัดซ้ือจัดจ้างในโครงการนั้นได้ 

 ๔. หลังจากท่ีได้ประกาศเผยแพร่แผนการจัดซ้ือจัดจ้างประจําปีตามข้อ๓แล้วให้หน่วยงานของ
รัฐรีบดําเนินการจัดซ้ือจัดจ้างให้เป็นไปตามแผนและข้ันตอนของระเบียบกระทรวงการคลังว่าด้วยการจัดซ้ือจัดจ้างฯ
พ.ศ.๒๕๖๐ในหมวดว่าด้วยการซ้ือหรือจ้างเพ่ือให้พร้อมท่ีจะทําสัญญาหรือข้อตกลงได้ทันทีเม่ือได้รับอนุมัติ 
ทางการเงินแล้ว 

 ๕. ในกรณีท่ีมีความจําเป็นต้องเปลี่ยนแปลงแผนการจัดซ้ือจัดจ้างประจําปีให้เจ้าหน้าท่ีหรือ 
ผู้ท่ีได้รับมอบหมายในการปฏิบัติงานนั้นจัดทํารายงานพร้อมระบุเหตุผลท่ีขอเปลี่ยนแปลงเสนอหัวหน้าหน่วยงานของ
รัฐเพ่ือขอความเห็นชอบและเม่ือได้รับความเห็นชอบแล้วให้ดําเนินการอนุมัติแผนการจัดซ้ือจัดจ้างต่อไป 

 ๖.เมื่อหน่วยได้รับการอนุมัติแผนใดแผนหนึ่งแล้วให้ทําหนังสือแจ้งความต้องการ(LOR) 
ส่งให้กบ.ทอ.เพ่ือเสนอ ทอ.สหรัฐฯ ดําเนินการจัดทําสัญญา(LOA)



แบบฟอร์มการตรวจสอบหนังสือร้องขอ LOR INQUIRY FORM 

1. แผนการจัดซื้อจัดจ้าง/แผนจัดหา/แผนส่งกําลังและซ่อมบํารุง

 แผนการส่งกําลังและซ่อมบํารุง  จัดซ้ือพัสดุเพื่อส่งกําลัง-ต่างประเทศ (FMS) (ก-02) 
 จัดซ้ือพัสดุเพื่อใช้ในการสร้างและผลิต-ต่างประเทศ (FMS)(ก-04) 
 จัดซ้ือพัสดุและอะไหล่เพื่อใช้ในการซ่อมบํารุง-ต่างประเทศ (FMS) (ข-03) 
 จัดซ้ือพัสดุเพื่อใช้ในการสร้างและผลิต-ต่างประเทศ (FMS)(ข-05) 
 จ้างซ่อมบํารุงพัสดุ อาวุธและยุทโธปกรณ์-ต่างประเทศ (FMS)(ข-07) 
 ให้ได้มาซ่ึงข้อมูลทางเทคนคิและวิศวกรรมสําหรับการซ่อมบํารุงพัสดุ อาวุธ 

และยุทโธปกรณ์ รวมทั้งการดูแลรักษาพัสดุอาวธุและยทุโธปกรณ์ให้ใช้งานได้
อย่างต่อเนื่อง(FMS) (ข-09)

 แผนการจัดซ้ือจัดจ้าง/แผนจัดหา  ได้รับการอนุมัติแผนการจัดซ้ือจัดจ้าง/แผนจัดหา ของ ......... ปงีบประมาณ ......... 
 วงเงิน ................... เม่ือ .................... 

2. ข้อมูลท่ัวไป General information
หน่วย (Branch) 

ประเภทของ LOR 
(Type of LOR) 

 ขอทราบข้อมูลราคาและระยะเวลาการสง่มอบพัสดุ (P&A) 
 ขอเปิด LOA ใหม่ (New LOA) 

 แบบระบุข้อกําหนดใน LOA (Defined order LOAs) 
 แบบระบจุํานวนเงนิ (Blanket order LOAs) 
 แบบสนับสนนุต่อเนื่อง (CLSSA LOAs) 

 ขอแก้ไขสัญญา (Change LOA) : สัญญาปัจจบุนั (Current Case)……………… 
 เพิ่มวงเงิน(Funding Change) จํานวน........ USD ใน Line Item…… 
 แก้ไขระยะเวลาของสัญญา (Change Period of Performance) 
 แก้ไขพัสดุหรือการบริการ (Add and/or Delete Materiel and/or 

Services) 



3. รายละเอียดพัสดุ Items details

ชั้นความลับของพัสดุ (Classified items)  Classified  Unclassified 

 ชนิดของพัสดุ (Materiel Section)  Ammunition and Other Explosives (A Case) 
 CAD/PAD/Air Crew Escape Propulsion System (C Case) 
 Communication Equipment (C4) and Facilities (D/E Case โปรดระบ)ุ 
       D Case                            E Case 

 Equipment (E/L Case โปรดระบุ) 
       E Case                            L Case 

 CLSSA (K Case) 
       FMSO I                              FMSO II  

 Information Security (formerly COMSEC) (O Case) 
 Publications (P Case) 
 Sustainment (Q Case)       
 Exercise (N Case) 
       English Test         Services        Spares 
 Spares Requisitioning (R Case) 
 Major Weapon System Sale (S/Y Case โปรดระบ)ุ 
       Aircraft(S Case)                   Missile(Y Case) 

 Systems Modifications (V Case) 
 Airborne Warning and Control Systems (Leases under AECA) 
 (Z Case) 

 ชนิดของการให้บริการ 
 (Service Section) 

 การสนับสนนุด้านเทคนิค (Technical Services) และการเข้าร่วมเป็น 
 สมาชิก(G Case)ชื่อโครงการ……………………………………………………… 

 ระยะเวลาดาํเนินการ (PoP)…………………….................................. 
 จํานวน จนท.ที่ต้องการ.................สถานที่ปฏิบัตงิาน................... 
 ระบุแหล่งจัดหา (SoleSource)………..................................…….. 

 การซ่อมบํารุง (Maintenance) (M Case) 
 การฝึกศึกษา (Training) (T Case)หลักสูตร/รายละเอียด...................... 

วิธีการขนส่ง (Method of Transportation)  ขนส่งโดยรัฐบาลสหรัฐฯ (Defense Transportation System: DTS), DTC 9 
 ใช้บริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง (Freight Forwarder : FF)(DTC 4 or DTC 5) 
 ใช้เที่ยวบินขนส่ง FMS (Pilot Pick-Up : PPU (C130))(DTC8) 



 

ลําดับ 
(Nbr) 

หมายเลขพัสด ุ
(Stock Nbr) 

รายการพัสดุที่ซื้อ/ซ่อม 
Description) 

จํานวนพัสด/ุหน่วยนบั 
(Quantity/Unit Of Issue) 

4. รายละเอียดทางการเงิน Financial details
ใช้งบประมาณ(Budget details) 
อัตราแลกเปลี่ยน(Exchange rate) 1 ดอลลาร์สหรัฐ เท่ากับ  บาท ณ วันที่  
ประมาณการค่าใช้จ่ายรวม 
(Estimated Cost (USD)) 

ประมาณการค่าใช้จ่ายรวม  USD 
- ราคาประมาณการสุทธิ  USD 
- ค่าบริการ PC&H  USD 
- ค่าบริการธุรการ  USD 

- ค่าขนส่ง  USD 
- ค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ  USD 

วิธีการจ่ายเงิน  
(Method of Payment) 

 ชําระเงินเต็มตามจํานวนที่ระบุไว้ใน LOA (Cash With Acceptance) 
 ชําระเงินตามมูลค่าพัสดทุี่คาดว่าจะจัดส่งมาให้ (Cash Prior To Delivery) 
 ชําระเงินตามจํานวนและเวลาที่กําหนดใน LOA (Dependable Undertaking) 
 ชําระเงินในวันกําหนดส่งมอบพัสดุ (Payment On Delivery) 

5. ผู้ติดต่อ LOR POC Data Section
ยศ/ชื่อ-สกุล 
ตําแหน่ง 
เบอร์โทรศัพท์ 
E-mail
6. ผู้ติดต่อในการจัดทําTransportation Plan
6.1 จนท.Freight Forwarder 
ยศ/ชื่อ-สกุล 
เบอร์โทรศัพท์ 
E-mail
6.2 จนท.ทอ.ผู้รับผิดชอบ 
ยศ/ชื่อ-สกุล 
เบอร์โทรศัพท์ 
E-mail



๒.๑.๑ แบบของ LOA 

แบบของ LOA ในการจัดหาโดยวิธี FMS จะเป็นไปตามลักษณะของความต้องการ

ท่ีประเทศลูกค้า FMS ระบุไว้ในหนังสือ LOR โดยแยกออกได้เป็น ๓ แบบคือ  

แบบท่ี ๑หากหนังสือ LOR ระบุหมายเลข หรือรายการและจํานวนพัสดุท่ีต้องการ

จัดหาเหล่าทัพสหรัฐฯ จะทํา LOA ท่ีเรียกว่า Define Order Case (DOC) การขอ LOA แบบนี้จะต้องมีการขอ 

P&A ก่อนเพ่ือให้ทราบราคาโดยประมาณและความเป็นไปได้ในการจัดหา พัสดุท่ีเหล่าทัพสหรัฐฯ จัดทํา LOA 

แบบนี้ เช่น พัสดุประเภทชั้นความลับ กระสุน วัตถุระเบิด รวมถึงพัสดุท่ีเหล่าทัพสหรัฐฯ ไม่ได้สะสมไว้ในคลัง

และใช้เวลาการจัดหานานเป็นต้น 

แบบท่ี ๒  หากหนังสือ LOR ระบุเพียงวงเงินท่ีต้องการจัดหาพัสดุ และไม่ได้ระบุ

รายละเอียดของพัสดุว่าเป็นหมายเลขอะไร จํานวนเท่าไร เพียงระบุว่าจะซ้ือไปสนับสนุนยุทโธปกรณ์หลักอะไร 

เหล่าทัพสหรัฐฯ จะทํา LOA ท่ีเรียกว่า Blanket Order Case(BOC) เป็นหนทางท่ีง่ายท่ีสุดในการปฏิบัติ 

แบบท่ี ๓หากหนังสือ LOR ระบุว่าจะเป็นการจัดหาแบบร่วมกันออกค่าใช้จ่าย 

เหล่าทัพสหรัฐฯจะทํา LOA ท่ีเรียกว่า Co-operative Logistics Supply Support Arrangementตัวย่อ 

CLSSA (อ่านว่า คริส ซ่า หรือ ซี แอล เอส เอส เอ) ซ่ึง ทอ.ได้จัดหาพัสดุใช้งานแบบนี้มากท่ีสุด จึงจะกล่าวใน

รายละเอียดเฉพาะเรื่อง CLSSA ต่อไป 

๒.๑.๒  การกําหนดช่ือเรียก LOA 

การกําหนดชื่อเรียกของ LOA จะกําหนดตามลักษณะหรือแบบของแต่ละ LOA 

ท่ีกล่าวมาในข้อ ๒.๑.๑ ท้ังนี้ก็เพ่ือง่ายต่อการควบคุมซ่ึงจะเรียกท่ัวๆ ไปว่า FMS Case โดยจะกําหนดด้วย

ตัวอักษรจํานวน ๖ ตัวโดยมีความหมายของแต่ละส่วนคือ อักษรสองตัวแรกเป็นรหัสประเทศลูกค้า FMS อักษร

ตัวท่ีสามเป็นรหัสของเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีขายพัสดุหรือรับผิดชอบ LOA นั้นๆ และอักษรสามตัวสุดท้าย 

จะเป็นรหัสเฉพาะของ LOA ซ่ึงยังแยกปลีกย่อยได้อีกคือ อักษรตัวท่ีหนึ่งจะแสดงให้ทราบว่า LOA นั้นเป็นแบบใด 

คือ DefineOrderCase หรือ BlanketOrderCase หรือ CLSSA รวมท้ังจะแสดงด้วยว่าลักษณะของพัสดุ 

ท่ีจะจัดหานั้นเป็นแบบใด ส่วนอักษรสองตัวท้ายจะเป็นตัวแยกการจัดหาพัสดุในกรณีท่ีแบบหรือลักษณะของ

พัสดุนั้นเหมือนกัน ตัวอย่างเช่น "TH-D-QCK" หมายถึงว่า ประเทศไทยจัดหาพัสดุจาก ทอ.สหรัฐฯ (D หมายถึง 

ทอ.สหรัฐฯ) โดยพัสดุท่ีจัดหาเป็นอุปกรณ์สื่อสาร - อิเล็กทรอนิกส์ และแบบของ LOA เป็น Define Order Case 

("Q" จะเป็นรหัสท่ีแสดงว่า LOA นี้เป็นแบบ Define Order Case สําหรับจัดหาพัสดุท่ีเก่ียวกับเครื่องมือสื่อสาร

อิเล็กทรอนิกส์ ส่วน "CK" จะเป็นตัวอักษรท่ีกําหนดข้ึนเพ่ือแยกพัสดุท่ีจัดหาในรหัส Q เดียวกันเช่น วิทยุและ

เรดาร์ถือว่าเป็นพัสดุสื่อสาร - อิเล็กทรอนิกส์เหมือนกัน ดังนั้นเม่ือจัดหาจะได้รหัสตัวแรกเป็น "Q" เช่นกัน 

แต่จะแยกว่า LOA ใดเป็นของพัสดุอะไร จะแยกด้วยอักษรสองตัวหลัง) 



 

การกําหนดอักษรตัวแรกของตําแหน่งสามตัวท้ายของชื่อ FMS Case 
LOA แบบ Defined Order Case 
A  หมายถึง การจัดซ้ือกระสุน วัตถุระเบิด 
C  หมายถึง การจัดซ้ือพัสดุ CAD/PAD 
D  หมายถึง การจัดซ้ืออุปกรณ์ระบบสื่อสารอิเล็กทรอนิกส์ 
G  หมายถึง การจัดซ้ือบริการต่างๆ 
L  หมายถึง การจัดซ้ือบริภัณฑ์ เครื่องมือต่างๆ 
M หมายถึง การส่งซ่อมพัสดุชํารุด 
P  หมายถึง การจัดซ้ือบรรณสารการบิน และเอกสารเทคนิค 
Q  หมายถึง การจัดซ้ือระบบต่างๆ ท่ีไม่เก่ียวกับ เครื่องบิน และอาวุธ 
S  หมายถึง การซ้ือเครื่องบิน และระบบท่ีเก่ียวข้อง 
V  หมายถึง การจัดซ้ือการดัดแปร ระดับ ๔ (CLASS IV Modification) 
W หมายถึง การจัดซ้ือการดัดแปร ระดับ ๕ (CLASS V Modification) 
Y  หมายถึง การจัดซ้ือระบบอาวุธท่ีสําคัญ 
Z  หมายถึง การเช่าระบบอาวุธต่างๆ 
LOA  แบบ Blanket Order Case 
E หมายถึง การจัดซ้ือบริภัณฑ์ เครื่องมือต่างๆ 
G หมายถึง การจัดซ้ือบริการต่างๆ 
M หมายถึง การส่งซ่อมพัสดุชํารุด 
P หมายถึง การจัดซ้ือบรรณสารการบิน และเอกสารเทคนิค 
R หมายถึง การจัดซ้ือพัสดุชิ้นอะไหล่ 
T หมายถึง การจัดซ้ือการฝึกอบรม 
V  หมายถึง การจัดซ้ือการดัดแปร ระดับ ๔ (CLASS IV Modification) 
LOA แบบ CLSSA 
KAA หมายถึง การจัดซ้ือแบบ FMSO I 
KAB - K__ หมายถึง การจัดซ้ือแบบ FMSO II 

เม่ือ ทอ.จะดําเนินการจัดหาระบบอาวุธมาใช้งาน โดยปกติแล้วจะมีการพิจารณาว่า

ต้องมีอุปกรณ์ เครื่องมือ อะไหล่และอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องอะไรบ้างท่ีต้องได้รับพร้อมกับการส่งมอบระบบอาวุธนั้นๆ 

เพ่ือสนับสนุนให้ระบบอาวุธท่ีจัดหาสามารถปฏิบัติงานได้ในช่วงระยะเวลาหนึ่งซ่ึงอาจจะเป็น ๑ ปี ๒ ปี หรือ ๓ ปี 

ส่วนมากเป็นการเสนอแนะจากทางสหรัฐฯ เพราะเป็นเจ้าของระบบและทราบข้อมูลการใช้งานได้ดีกว่า 

ลักษณะของพัสดุท่ีได้พร้อมกับการส่งมอบระบบอาวุธนี้จะเรียกทับศัพท์ว่า Initial Support แต่หลังจากเวลา

ดังกล่าวนี้แล้ว ทอ.จะต้องจัดหาอุปกรณ์ อะไหล่ต่างๆ เพ่ือนํามาสนับสนุนให้ระบบอาวุธนั้นสามารถใช้งานได้ต่อไป

จนกว่าจะถึงเวลาท่ีหมดอายุหรือยกเลิกการใช้งาน ลักษณะของพัสดุท่ีได้จากการจัดหาเช่นนี้จะเรียกทับศัพท์ว่า 



 

Follow-on Support ซ่ึงการจัดหาแบบ Follow-on นี้ สามารถจัดซ้ือภายใต้ FMS Case ต่างๆ ตามท่ีได้กล่าวมา 

แล้วคือจะจัดซ้ือใน Defined Order Case ก็ได้ หรือ Blanket Order Case หรือ CLSS A ก็ได้ ซ่ึงแต่ละแบบ

จะมีข้อจํากัดหรือขอบเขตในการดําเนินการรวมท้ังข้อดี ข้อเสียท่ีแตกต่างกันไป ในอดีตก่อนท่ีจะมีการจัดหา

พัสดุโดยวิธี FMS แบบ CLSSA นั้น การจัดหาพัสดุ  Follow-on จะใช้แบบ Blanket Order Case เพราะเป็นแบบ

ท่ีระบุจํานวนเงินแต่เพียงอย่างเดียว เม่ือผู้ใช้ต้องการได้พัสดุอะไรก็ส่งใบเบิกไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ แต่ก็มี

ข้อจํากัดอยู่ว่าการจัดหาแบบ Blanket Order Case หากพัสดุในคลังของเหล่าทัพสหรัฐฯ อยู่ในระดับสะสมใช้งาน

(Control Level) ทางสหรัฐฯ จะไม่มีการตัดจ่ายพัสดุให้ นั่นก็หมายถึงว่าพัสดุท่ีจัดหาไปจะต้องข้ึนบัญชีค้างจ่ายไว้

และรอจนกว่าจะได้รับพัสดุท่ีได้จากการจัดซ้ือใหม่ ผลท่ีตามมาคือเวลาในการได้ใช้พัสดุใช้งานของ ทอ.จะนานมาก

และมีผลให้ไม่สามารถวางแผนงานในส่วนท่ีเก่ียวข้องต่างๆ ได้ถูกต้อง เช่นแผนการซ่อมบํารุงเป็นต้น 

๒.๑.๓  การคิดราคา (FMS Pricing) LOA 
ราคาพัสดุท่ีกําหนดใน LOA เป็นราคาโดยประมาณ หรือแม้แต่ราคาท่ีได้เรียกเก็บเงิน

ไว้ก็ตามจะกําหนดไว้โดยประมาณด้วยเช่นกัน ดังนั้นเพ่ือให้เพียงพอสําหรับการจัดหาพัสดุหรือให้บริการจะ
พยายามคิดราคาให้เหมาะสมและใกล้เคียงกับความเป็นจริงมากท่ีสุด โดยจะถือตามราคาการจัดส่งหรืออัตรา
ค่าจ้างในขณะนั้น แต่สิ่งสําคัญท่ีควรคํานึงถึงคือองค์ประกอบในการคิดราคาจะมีโครงสร้างเหมือนกัน 
ไม่ว่าจะเป็นการกําหนดราคาใน LOA หรือในใบเรียกเก็บเงิน ซ่ึงราคาใน LOA จะคิดคํานวณโดยประมาณแต่ราคา
ในใบเรียกเก็บเงินจะเป็นราคาจริงท่ีใช้ดําเนินการ 

๒.๑.๓.๑องค์ประกอบของการคิดราคาใน LOA 
๒.๑.๓.๑(๑) ค่าพัสดุและการบริการ 
๒.๑.๓.๑(๒) ค่า Accessorial Charge เป็นค่าใช้จ่ายสําหรับการแจกจ่าย

ถ่ายโอนพัสดุ ค่าถือครองพัสดุและค่าบรรจุหีบห่อ (PC&H) ซ่ึงจะคิดราคาร้อยละ ๓.๒ ของราคาพัสดุถ้าเป็นพัสดุ
ในระบบ Stock Fund จะคิดราคาต่างออกไป 

๒.๑.๓.๑(๓) ค่า Administrative Charge เป็นค่าดําเนินการทางธุรการ
การติดต่อเจรจาการจัดหาค่าจ้างเจ้าหน้าท่ี ค่าเบี้ยเลี้ยง ค่าพิมพ์ดีด ค่าการติดต่อสื่อสาร ค่าเช่าและอุปกรณ์
สํานักงาน ค่าการบัญชีและงบประมาณ ค่าฝึกสอน(Attrition Charge: เป็นการคิดราคาการฝึก/ศึกษา ถ้าเป็น
การฝึกฯท่ีเก่ียวกับการบินจะคิดในอัตราร้อยละ ๔ แต่ถ้าเป็นการฝึกฯท่ีไม่เก่ียวกับการบินจะคิดในอัตรา 
ร้อยละ ๑) และค่าเก็บกักสะสมพัสดุ ซ่ึงรวมแล้วจะคิดราคาในอัตราร้อยละประมาณ ๓ - ๕ ของราคาพัสดุ 
ข้ึนอยู่กับว่าเป็นพัสดุท่ีจัดหาในระบบใด เช่น CLSSA,Non-Standard หรือ Other FMS Orders 

๒.๑.๓.๑(๔) ค่า Non recurring DT&E andProduction Cost เป็นค่าวิจัย 
ทดสอบ พัฒนา วิศวกรรม และการผลิต ของการจัดซ้ือสิ่งอุปกรณ์ท่ีไม่เคยจัดหามาก่อนซ่ึง กห.สหรัฐฯ จะคิดค่า
ลงทุนนี้ด้วยการชําระเป็นเงินสดเท่านั้น 

๒.๑.๓.๑(๕) ค่า Contract Aministration Service (CAS) เป็นค่าการจัดทํา
สัญญาสําหรับการผลิตเพ่ือส่งมอบให้ประเทศลูกค้า FMS (๐.๕ %), ค่าควบคุมคุณภาพ (๐.๕%) และค่าตรวจสอบ
ร่างสัญญา (๐.๒%) รวมท้ังสิ้นจะคิดราคาร้อยละ ๑.๒ 



 

๒.๑.๓.๑(๖) ค่าขนส่ง (Transportation) เป็นค่าขนส่งภายในและ
ภายนอกสหรัฐฯ รวมท้ังการจัดส่งทางไปรษณีย์ สําหรับการใช้บริการของ AMC (ระบบ DTS)จะคิดค่าบริการใน
อัตราต่างๆ ตามตารางท่ีกําหนด 

๒.๑.๓.๑(๗) ค่า Logistics Support Charge (LSC) เป็นการคิดค่ากํากับ
ดูแลด้านการผลิต การดําเนินกรรมวิธีการเบิก การควบคุมบัญชี การดําเนินการเก่ียวกับการเรียกร้องค่าเสียหาย
ตามรายงาน SDR และการบริหารงานในการส่งกําลังบํารุงด้านการจัดหาอะไหล่และการซ่อมบํารุง ซ่ึงจัดหา 
ในกลุ่มเดียวกัน คิดรวมเป็นมูลค่าประมาณร้อยละ ๓.๑ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเป็นการจัดหาเก่ียวกับ DBOF 
(Defense Business Operation Fund) อย่างไรก็ตามวิธีการดังกล่าวได้ยกเลิกแล้วต้ังแต่ ๑ ต.ค.๓๓ โดยในปัจจุบัน
ได้คิดค่า LSC รวมไว้ในราคาพัสดุแล้ว 

๒.๑.๓.๒ องค์ประกอบของการคิดราคาใน LOA สามารถแยกออกได้เป็นสองกลุ่มใหญ่ๆ 
ดังนี้ 

๒.๑.๓.๒(๑) การคิดราคาพ้ืนฐาน (Basic Price)ประกอบด้วยราคาของ
สิ่งอุปกรณ์และการบริการทางทหารท่ีมาจากคลังพัสดุของเหล่าทัพสหรัฐฯ หรือท่ีได้มาจากการจัดหาซ่ึงต้อง 
ทําสัญญา (Contract) กับแหล่งผลิตในสหรัฐฯ 

๒.๑.๓.๒(๒) การคิดราคาค่าจัดดําเนินงาน (Authorize Charges) ประกอบด้วย
การคิดค่าดําเนินการ (Operating Cost) และค่าลงทุนค้นคว้าวิจัย (Invesment Cost) 

๒.๑.๓.๒(๒.๑) ค่าดําเนินการ (Operating Cost) ประกอบด้วย
ค่า ContractAdminisration Service ค่า Accessorial Charge และค่า Administrative Charge 

๒.๑.๓.๒(๒.๒) ค่าลงทุนค้นคว้าวิจัย (Investment Cost) 
จะคิดค่า Nonrecurring Charge ในกรณีเป็นพัสดุ SME ท่ีเป็นการจัดหาสิ่งอุปกรณ์ท่ีไม่เคยจัดหามาก่อน 
และมีมูลค่าการจัดหาอย่างน้อย ๕๐ ล้านดอลลาร์สหรัฐ (จัดหารายการเดียว) หรือวงเงินรวมอย่างน้อย ๒๐๐ 
ล้านดอลลาร์สหรัฐ (จัดหาเป็นชุด) 

๒.๑.๔  การระบุแหล่งผลิตในการจัดหา (Sole Sourse) 
การขอกําหนดแหล่งจัดหาในการจัดหาโดยวิธี FMS สามารถดําเนินการได้ แต่ท้ังนี้

ต้องมีเหตุผลประกอบในการร้องขอ โดยในหนังสือ LOR จะต้องระบุให้ชัดเจน ซ่ึงเหล่าทัพสหรัฐฯ จะเป็นผู้พิจารณา
ว่าจะอนุญาตหรือไม่ ท้ังนี้การจัดหาของรัฐบาลสหรัฐฯ ท่ีสนับสนุนการจัดหาโดยวิธี FMS จะมีกฎระเบียบ 
ท่ีเก่ียวข้อง ดังนี้ 

๒.๑.๔.๑กฎระเบียบและกรรมวิธีการจัดหาท่ีเก่ียวข้อง 
๒.๑.๔.๑(๑) ตามหลักการของ กห.สหรัฐฯ ประเทศลูกค้า FMS จะต้อง

ปฏิบัติตามกฎระเบียบและกรรมวิธีการจัดหาของ กห.สหรัฐฯ ท่ีได้กําหนดไว้ โดยประเทศลูกค้า FMS จะได้รับ
ประโยชน์และความคุ้มครองเหมือนเช่นเดียวกันท่ีได้ปฏิบัติกับเหล่าทัพสหรัฐฯ 

๒.๑.๔.๑(๒) ตามกฎของ Federal Acquisition Regulation (FAR) 
กห.สหรัฐฯ มีอํานาจท่ีจะขายสิ่งอุปกรณ์ใดๆ ให้แก่ประเทศต่างๆ หรือองค์กรระหว่างชาติได้ 



 

๒.๑.๔.๑(๓) ตามกฎในอนุผนวกของ FAR, Section 225.7302 เม่ือใด
ท่ีมีความต้องการจัดหาทาง FMS และมีวงเงินมากกว่า ๑๐,๐๐๐ ดอลลาร์สหรัฐ และคาดว่าจะมีการทําสัญญา
ดําเนินการจัดหาโดยระบุแหล่งจัดหา (Sole Source) ซ่ึงเป็นการจัดหาท่ีจะไม่มีการแข่งขันของแหล่งผลิต 
(ตัวอย่างเช่น ในกรณีของการท่ีมีประเทศลูกค้า FMS ต้องการให้ระบุแหล่งจัดหาเป็นการเฉพาะ) สามารถ
สอบถามข้อมูลท่ีเก่ียวกับการจัดหาต่างๆ เช่น ราคา กําหนดการส่งมอบหรือรายละเอียดอ่ืนๆท่ีเก่ียวข้อง 
ได้จากแหล่งจัดหาท่ีต้องการ ท้ังนี้ต้องแสดงให้ทราบด้วยว่าประเทศใดเป็นผู้มีความต้องการจัดหา 

๒.๑.๔.๒ หลักการท่ีใช้สําหรับการระบุแหล่งจัดหาของประเทศลูกค้า FMS 
๒.๑.๔.๒(๑) ตามหลักการของ กห.สหรัฐฯ อนุโลมให้การจัดหาโดยวิธี 

FMS สามารถใช้กฎระเบียบและกรรมวิธีการจัดหาของรัฐบาลสหรัฐฯ ได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งเพ่ือให้การจัดหา
ได้รับประโยชน์สูงสุด ควรจะดําเนินการจัดหาแบบให้มีการแข่งขันของแหล่งผลิตต่างๆ สําหรับการจัดหา 
ท่ีประเทศลูกค้า FMS ต้องการระบุแหล่งจัดหาเป็นการเฉพาะสามารถกระทําได้โดยให้มีหนังสือแจ้งเป็นทางการ
ให้ทราบ พร้อมแสดงเหตุผลอย่างเพียงพอด้วย 

๒.๑.๔.๒(๒) ตามกฎในอนุ ผนวกของ FAR,  Section 225 .7304 
ให้ประเทศลูกค้า FMS สามารถระบุแหล่งจัดหาเพ่ือจัดซ้ือยุทโธปกรณ์และการบริการต่างๆ ตามท่ีต้องการได้ 
โดยให้ประเทศลูกค้า FMS มีหนังสือ LOR ขอจัดทํา LOA หรือขอจัดทําสัญญาแก้ไข (LOA Amendment) 
ท้ังนี้ จนท.ท่ีเก่ียวข้องของสหรัฐฯ จะจัดทํา LOA โดยยึดถือตามกฎระเบียบท่ีมีกําหนดไว้ใน FAR 

๒.๑.๔.๒(๓) ความต้องการระบุแหล่งจัดหาของประเทศลูกค้า FMS จะ
ได้รับการตอบสนองเป็นอย่างดี ต่อเม่ือเป็นความประสงค์ของประเทศลูกค้า FMSและได้ผ่านความเห็นชอบ 
โดยจนท.กห.สหรัฐฯ แล้วเท่านั้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งการแจ้งความต้องการต้องเป็นหนังสือท่ีออกมาจากหน่วยท่ี
มีอํานาจจัดซ้ือของประเทศลูกค้า FMSแจ้งผ่าน SAOประจําประเทศลูกค้า FMS หรือจาก สน.ผชท.ทหารไทย/วอชิงตัน 
(ทอ.) หรือจาก สน.นตต.ทอ.ประจํา AFMC แจ้งให้ จนท.ท่ีเก่ียวข้องของ กห.สหรัฐฯ รับทราบเพ่ือดําเนินการ
จัดหาตามความต้องการให้ต่อไป โดยต้องเป็นความต้องการท่ีไม่มีความลําเอียง หรือกีดกันใดๆ และต้องมีความ
จําเป็นจริงๆ โดยไม่กระทําบ่อยเกินไป อย่างไรก็ตามสามารถใช้สถานการณ์ต่างๆ ซ่ึงมีเหตุผลเพียงพอท่ีจะ
พิจารณาดําเนินการจัดหาตามเรื่องนี้ได้ ดังนี้. 

๒.๑.๔.๒(๓.๑) เม่ือแหล่งจัดหานั้นสามารถส่งมอบสิ่งอุปกรณ์
และการบริการได้เร็วกว่าแหล่งจัดหาอ่ืนๆ และเป็นความต้องการใช้งานเร่งด่วน ซ่ึงจะทําให้เกิดความสะดวก
รวดเร็วกว่าการให้มีการแข่งขันของแหล่งจัดหา 

๒.๑.๔.๒(๓.๒) เม่ือเป็นการจัดหาพัสดุ Non-Standard 
ท่ี กห.สหรัฐฯ ไม่ได้ดําเนินการจัดหาแล้ว เนื่องจากเป็นพัสดุล้าสมัยหรือไม่มีความจําเป็นใช้งานซ่ึงประเทศลูกค้า 
FMSสามารถระบุแหล่งจัดหาได้ 

๒.๑.๔.๒(๓.๓) เม่ือประเทศลูกค้า FMSเคยดําเนินการจัดหา
กับแหล่งจัดหานั้นๆ มาแล้ว และต้องการเปลี่ยนเป็นแหล่งจัดหาอ่ืน ซ่ึงอาจจะทําให้เกิดผลในการจัดหาดีกว่า
แหล่งจัดหาเดิม 



 

๒.๑.๔.๒(๓.๔) เม่ือแหล่งจัดหาท่ีต้องการระบุนั้น ได้ผ่าน
การพิจารณาและคัดเลือกจากประเทศลูกค้า FMS ท้ังนี้จะต้องส่งสําเนาเอกสารท่ีใช้พิจารณาคัดเลือกแหล่ง
จัดหา ซ่ึงผ่านความเห็นชอบจากประเทศลูกค้า FMS แนบไปให้ทราบด้วย 

๒.๑.๔.๒(๓.๕) เม่ือประเทศลูกค้า FMSเคยจัดหากับแหล่ง
จัดหานั้นมาแล้ว และต้องการให้ดําเนินการจัดหาต่อไปเพ่ือรักษามาตรฐานของสิ่งอุปกรณ์ท่ีได้จัดซ้ือไว้ และเพ่ือ
ความสะดวกในการส่งกําลังบํารุงด้วย 

๒.๑.๔.๓  หากเหล่าทัพสหรัฐฯ มีข้อเสนอท่ีจะไม่อนุมัติแหล่งจัดหา จะต้องทําการติดต่อ
ประสานและพิจารณาร่วมกับ กห.สหรัฐฯ (DSCA) ด้วยเสมอ 

๒.๑.๔.๔  จม.ทอ.จะเป็นหน่วยรับผิดชอบและเป็นสื่อกลางท่ีคอยให้คําแนะนํา 
แก่ประเทศลูกค้า FMS ในการแก้ไขเปลี่ยนแปลงความต้องการต่างๆ ท่ีอาจเกิดข้ึน โดยติดต่อประสานกับ
จนท.กห.สหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบในการจัดหาเพ่ือให้ความต้องการของประเทศลูกค้า FMSบรรลุวัตถุประสงค์หรือ
เพ่ือให้การปฏิบัติเป็นไปด้วยความถูกต้อง เหมาะสม ท้ังนี้ให้สําเนาหนังสือต้นฉบับแจ้งความต้องการส่งให้เหล่า
ทัพสหรัฐฯ ทราบเป็นการล่วงหน้า เพ่ือพิจารณาการอนุมัติแหล่งจัดหา โดยหนังสือต้นฉบับตัวจริงจะใช้เป็น
เอกสารประกอบการทําสัญญากับแหล่งจัดหาต่อไป 

๒.๑.๔.๕  การกําหนดแหล่งจัดหาท่ีเป็นผู้รับช่วงต่อ (Sub-Contractor) ประเทศ
ลูกค้า FMS สามารถกําหนดได้โดย จนท.กห.สหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบในการทําสัญญากับแหล่งจัดหาจะดําเนินการ
ให้ตามหลักเกณฑ์เดียวกันกับท่ีกล่าวมาแล้วข้างต้น ท้ังนี้ประเทศลูกค้า FMS พึงให้ความระมัดระวังโดยเฉพาะ
อาจเกิดปัญหาในด้านประสิทธิภาพหรือประสบการณ์ในการจัดหา ซ่ึงประเทศลูกค้า FMS ต้องรับผิดชอบ 
ต่อมูลค่าท่ีอาจเกิดข้ึนในกรณีท่ีเกิดปัญหาข้อขัดข้อง 

๒.๑.๔.๖  การขอให้ระบุแหล่งจัดหาโดยไม่ดําเนินการผ่านสายงานปกติสามารถ
กระทําได้โดยให้แจ้งผ่านไปยัง จนท.กห.สหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบให้ดําเนินการ ท้ังนี้ควรจัดส่งหนังสือต้นฉบับตัวจริงไปด้วย 

๒.๑.๔.๗  ถ้าเป็นไปได้การขอระบุแหล่งจัดหาควรดําเนินการในระหว่างการดําเนิน
กรรมวิธีจัดทําข้อมูลราคา (P&A) อย่างไรก็ตามสามารถกระทําได้หลังจากการตอบรับ Basic LOA แล้วก็ได้ 
โดยแจ้งความต้องการ (LOR) ตามสายงานไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ เพ่ือการประสานข้อมูลและให้ดําเนินการต่างๆ
ซ่ึงในการจัดหานั้น จนท.จะส่งสําเนา LOA ท่ีประเทศลูกค้า FMS ลงชื่อตอบรับแล้ว พร้อมท้ังระบุแหล่งจัดหา 
ท่ีกําหนดไว้ด้วย ซ่ึงสิ่งนี้มีความสําคัญต่อการจัดหามาก โดยเฉพาะในกรณีท่ีความรับผิดชอบในการจัดหาแยก
ดําเนินการระหว่างเหล่าทัพสหรัฐฯ กับแหล่งจัดหาท่ีได้กําหนดไว้ 

๒.๑.๔.๘  กําหนดการในการขอให้ระบุแหล่งจัดหา 
๒.๑.๔.๘(๑)  เพ่ือเป็นการหลีกเลี่ยงความล่าช้าและปริมาณงานท่ีอาจจะ

มีเพ่ิมข้ึนในกรณีท่ีมีความต้องการแก้ไขเปลี่ยนแปลง LOA ดังนั้นการระบุแหล่งจัดหาควรกระทําเม่ืออยู่ใน
ระหว่างดําเนินการจัดทํา LOA ของรัฐบาลสหรัฐฯ อย่างไรก็ตามประเทศลูกค้า FMS สามารถขอระบุแหล่งจัดหา
ได้ตลอดเวลาก่อนการลงชื่อตอบรับใน LOA 

๒.๑.๔.๘(๒)  ในการเสนอให้จัดทํา LOA ต้องระบุแหล่งจัดหาให้ชัดเจน 
ซ่ึงจะต้องใส่ข้อความต่อไปนี้ไว้ใน LOA ด้วย โดยทําเป็นผนวกแนบท้าย LOA ในส่วนของผนวก A (General 



 

Condition) ย่อหน้า A1 ความว่า "นอกจากว่าประเทศลูกค้า FMS ได้ร้องขอให้ระบุแหล่งจัดหาและ กห.สหรัฐฯได้
ให้ความเห็นชอบโดยกําหนดไว้ใน LOA แล้ว ประเทศลูกค้า FMS ต้องเข้าใจด้วยว่าการเลือกแหล่งจัดหา 
อยู่ในความรับผิดชอบเพียงฝ่ายเดียวจากรัฐบาลสหรัฐฯ" ท้ังนี้ให้ระบุวันท่ีแจ้งความต้องการพร้อมท้ังชื่อท่ีอยู่
ของแหล่งจัดหา (บริษัทแม่หรือบริษัทรับช่วงต่อ) เพ่ือดําเนินการจัดหาในแต่ละ Line Items 

๒.๑.๔.๘(๓)  การระบุแหล่งจัดหามีข้อยกเว้น โดยสามารถกระทําได้
หลังจากท่ีประเทศลูกค้า FMS ได้ลงชื่อตอบรับใน LOA แล้ว ซ่ึงตามปกติแล้วจะใช้การเพ่ิมเติมในผนวกแนบ
ท้าย LOA ของสัญญาแก้ไข (Amendment) ท้ังนี้ จนท.สหรัฐฯ อาจจะพิจารณาความเหมาะสมโดยให้จัดทํา
เป็นสัญญาเปลี่ยนแปลง (Modification) ก็ได้เม่ือเป็นความต้องการจากประเทศลูกค้า FMS (จากบุคคลท่ีลง
นามใน LOA หรือผู้ท่ีรับหน้าท่ีแทน หรือผู้ท่ีมีตําแหน่งเทียบเท่าหรือสูงกว่า) 

๒.๑.๔.๙  การปฏิบัติในการจัดหาของ นกข.สหรัฐฯ จะยึดถือตามระเบียบและ
กรรมวิธีท่ีกําหนดไว้ในกฎของ FAR โดยประเทศลูกค้า FMS จะไม่ได้รับอนุญาตให้ตรวจสอบรายชื่อของผู้ท่ีเสนอ
การประมูลราคา หรือไม่ให้ขอตัดรายชื่อใดรายชื่อหนึ่งดังกล่าว ทําได้เพียงแต่เสนอแนะรายชื่อเพ่ือขอให้
พิจารณาด้วยเท่านั้น ในการจัดทําสัญญาท้ังหมดจะดําเนินการ โดย นกข.สหรัฐฯ ซ่ึงประเทศลูกค้า FMS ไม่
สามารถเข้าไปมีส่วนร่วมในการจัดทําสัญญาดังกล่าว แต่อาจขอให้ประเทศลูกค้า FMS กําหนดว่าจะระบุแหล่ง
จัดหาให้เป็นบริษัทแม่หรือบริษัทรับช่วงต่อ ท้ังนี้ประเทศลูกค้า FMS ไม่สามารถปฏิเสธการปฏิบัติใดๆนอกจาก
การปฏิเสธนั้นๆ จะมีเหตุผลเหมาะสมเพียงพอ และสอดคล้องกับความต้องการของ กห.สหรัฐฯ 

๒.๑.๕  การทําแผนการขนส่ง (Transportation Plan) 
การจัดทํา LOA สําหรับการจัดหาพัสดุท่ีมีชั้นความลับ (Classified Items) จะต้อง

มีการทําแผนการขนส่งแนบกับ LOA ด้วย ถ้าประเทศลูกค้า FMS ไม่ต้องการให้มีการขนส่งโดย Defense 

Transportation System (DTS) เพราะเป็นพัสดุท่ีต้องควบคุมและกํากับดูแลเป็นพิเศษ เพ่ือม่ันใจว่าพัสดุ

ดังกล่าวจะไม่สูญหาย หรือถ้าเกิดการสูญหายจริง จะต้องมีผู้รับผิดชอบ และแผนการขนส่งจะต้องทบทวนและ

ปรับปรุงทุกครั้งท่ีมีการทําสัญญาแก้ไข (LOA Amendment) หรือสัญญาเปลี่ยนแปลง (LOA Modification)

และหากประเทศลูกค้า FMS ต้องการให้บริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง (FF) เป็นผู้ดําเนินการขนส่ง บริษัท ฯ จะต้อง

ได้รับอนุมัติจาก นกข.สหรัฐฯ(Defense Security Services) ก่อนในส่วนของ ทอ.ส่วนใหญ่จะใช้ภารกิจ

เท่ียวบินขนส่ง FMS (Pilot Pick-Up: PPU) ในการขนส่งพัสดุชั้นความลับ 

๒.๑.๖  รายละเอียด LOA 

กห.สหรัฐฯ กําหนดแบบฟอร์มของเอกสาร LOA เป็นมาตรฐานเดียวและใช้กับประเทศ

ลูกค้า FMS ท่ัวโลก ในเอกสารดังกล่าวได้ระบุรายละเอียดต่างๆ ตามท่ีประเทศลูกค้า FMS เสนอความต้องการไว้ 

ในหนังสือ LOR รวมถึงได้กําหนดเง่ือนไขของ LOA ไว้ได้ ในท่ีนี้จะนําสําเนาเอกสาร LOA จัดซ้ือกระสุน วัตถุระเบิด

,FMS Case TH-D-AA มาแสดงเป็นตัวอย่าง และอธิบายในแต่ละส่วนของแบบฟอร์ม ดังนี้ 



รูปท่ี  ๑  เป็นหน้าแรกของเอกสาร LOA ในรูปนี้จะแสดงจุดต่างๆ ท่ีสําคัญและควรเรียนรู้ ดังนี้ 

จุดท่ี  ๑  ชื่อ FMS Case (ความหมายสามารถดูได้จาก ข้อ ๒.๑.๒) 

จุดท่ี  ๒  Base onเป็นการอ้างอิงถึงหนังสือ LOR ท่ีขอให้จัดทํา LOA ฉบับนี้ หรือหลักฐานอ่ืนๆ เช่น ผล

การประชุมต่างๆ ท่ีท้ังสองฝ่ายลงชื่อเห็นชอบด้วยกัน 

จุดท่ี  ๓  This LOA is forระบุว่า LOA ฉบับนี้เป็นการจัดหาอะไรเช่น ซ้ือ ซ่อม บริการ 

จุดท่ี  ๔  Estimate Costจะเป็นมูลค่าของ LOA ฉบับนี้ 

จุดท่ี  ๕  Initial Depositวงเงินท่ีชําระล่วงหน้า  

จุดท่ี  ๖  Term of Sales เง่ือนไขการชําระเงิน ปกติท่ีใช้อยู่ประจํา จะมี ๔ เง่ือนไข คือ 

- แบบ Cash With Acceptance เป็นการชําระเงินเต็มตามจํานวนท่ีระบุไว้ใน LOA ในส่วนของ ทอ.

จะใช้เง่ือนไขแบบนี้เกือบท้ังหมด เพ่ือป้องกันอัตราแลกเปลี่ยนท่ีอาจส่งผลให้มูลค่าใน LOA เพ่ิมข้ึน 

- แบบ Cash Prior To Delivery เป็นการชําระเงินตามมูลค่าพัสดุท่ีคาดว่าจะจัดส่งมาให้ โดยการชําระเงิน

จะต้องส่งให้สหรัฐฯ ล่วงหน้า ๙๐ วัน ก่อนถึงกําหนดแผนการส่งมอบหรือก่อนกําหนดการลงทุนจัดหา 



 

- แบบ Dependable Undertaking เป็นการชําระเงินตามจํานวนและเวลาท่ีกําหนดใน LOA

(รวมท้ังค่า Initial Deposit) โดยการชําระดังกล่าวจะต้องจ่ายล่วงหน้าก่อน ๙๐ วัน ก่อนท่ีสหรัฐฯ จะทําการชําระ

ให้แหล่งผลิตในนามของประเทศลูกค้า FMS 

- แบบ Payment On Delivery เป็นการชําระเงินในวันเดียวกันกับวันกําหนดส่งของ หรือวันท่ีคาดว่า

จะสามารถส่งของให้ประเทศลูกค้า FMS 

จุดท่ี  ๗  This offer expires onกําหนดวันลงนาม LOA ท้ังนี้วันท่ีแสดงในส่วนนี้หมายถึงวันสุดท้ายท่ี

ต้องลงนามตอบรับ ซ่ึงประเทศลูกค้า FMS ต้องลงนามก่อนวันท่ีกําหนดในเอกสารนี้ หากไม่สามารถลงนามได้ 

ทันกําหนดเวลาดังกล่าว และต้องการขยายวันลงนามตอบรับออกไป จะต้องแจ้งให้ทางเหล่าทัพสหรัฐฯ ก่อนถึง 

วันกําหนด การขอขยายวันลงนามตอบรับดังกล่าว ประเทศลูกค้า FMS จะทําหนังสือร้องขอท่ีเรียกว่า Pen & Ink 

Change (P&I Change) ไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ โดยทางเหล่าทัพสหรัฐฯ จะมีหนังสือแจ้งให้ทราบว่า ยอมรับให้มี 

การขยายวันลงนามตอบรับได้จนถึงเม่ือไร การปฏิบัติในเรื่องนี้ ประเทศลูกค้า FMS สามารถขีดฆ่าตรงวันเดือนปี 

ของกําหนดวันลงนามตอบรับจากนั้นเขียนวันเดือนปีใหม่ และลงลายมือชื่อ (ลายเซนต์) กํากับ [โดยปกติการขอ P&I 

Change นอกจากจะเป็นการขอขยายวันลงนามตอบรับแล้ว ยังสามารถขอให้แก้ไขเก่ียวกับความผิดผลาดทางธุรการ 

และปรับยอดเงินงวดแรกหรือแก้ไขกําหนดวันชําระเงิน] แต่ถ้าหากประเทศลูกค้าไม่ร้องขอ P&I Change และไม่ลงนาม

ตอบรับภายในกําหนดเวลา จะถือว่า LOA นั้นถูกยกเลิก อย่างไรก็ตาม หากประเทศลูกค้า FMSไม่สามารถลงนาม

ตอบรับได้ภายในกําหนดเวลา แต่ยังมีความต้องการ LOA ฉบับเดิม สามารถขอให้ทางเหล่าทัพสหรัฐฯจัดทํา 

Restate LOA ได้ 

จุดท่ี  ๘  US Signature ผู้มีอํานาจลงนามใน LOA ในส่วนของเหล่าทัพสหรัฐฯ ในส่วนของ ทอ.สหรัฐฯ 

จะเป็น จนท.ใน AFSAC เม่ือ จนท.เหล่าทัพสหรัฐฯ ลงนามแล้ว จะต้องส่งเอกสาร LOA ทุกฉบับ (ส่งทาง

อิเล็กทรอนิกส์) นี้ให้กับ DSCA ตรวจสอบและอนุมัติก่อน จึงจะส่งให้กับประเทศลูกค้า FMS ต่อไป  

จุดท่ี  ๙  Purchaser Signature ผู้มีอํานาจลงนามใน LOA ของประเทศลูกค้า FMS จะลงนามในส่วนนี้ 

สําหรับ ทอ.คือ ผบ.ทอ. 

จุดท่ี  ๑๐  Mark For Code รหัสหน่วยท่ีจัดหา ในส่วนของ ทอ.คือรหัสคลังใหญ่ ทอ. ในตัวอย่างนี้ สพ.ทอ.

เป็นหน่วยจัดซ้ือ รหัสคลังใหญ่ สพ.ทอ.คือ “4” (ปัจจุบันรหัสคลังใหญ่ ทอ.ในการจัดหาโดยวิธี FMS คือ ชอ.“1”, 

สอ.ทอ.“2”, ขส.ทอ.“3”, สพ.ทอ.“4”, พอ.“5”, ชย.ทอ.“6”, พธ.ทอ.“7”) 

จุดท่ี  ๑๑  Freight Forwarder Codeรหัสบริษัทตัวแทนจัดการขนส่งของประเทศลูกค้า FMS ในส่วนของ ทอ.จะ

เป็น “3” เสมอ ปัจจุบันบริษัทตัวแทนจัดการขนส่งของกองทัพไทย คือ Login Logistics LCCเมือง Inglewood มลรัฐ 

California สหรัฐอเมริกา 

จุดท่ี  ๑๒  Purchaser Procuring Agency Code รหัสหน่วยของประเทศลูกค้า FMS ท่ีจัดหา ในท่ีนี้

คือ ทอ.จะใช้รหัส “D” เสมอ 



 

จุดท่ี  ๑๓  Name and Address of the Purchaser’s Paying Office ในท่ีนี้จะระบุหน่วยท่ีรับผิดชอบชําระเงิน

ในส่วนของ ทอ.คือ กง.ทอ.และจะใช้ Directorate of Finance, RTAF, Don Muang, Bangkok, Thailand เสมอ 

รูปท่ี  ๒  จะแสดงหน้าท่ี ๒ ของเอกสาร LOA ในหน้านี้จะกําหนดส่วนต่างๆ(Block) ไว้ ๑๓ ส่วน ซ่ึงจะเป็นการ
ระบุรายละเอียดของการจัดหา และอ่ืนๆ เช่น แหล่งได้มาซ่ึงพัสดุ ราคาต่อหน่วย มูลค่า LOA รายละเอียด 
ท่ีสําคัญในแต่ละส่วน มีดังนี้ 

ส่วนท่ี ๑  ItmNbrคําเต็มคือ Item Number จะเป็นตัวแรกท่ีแสดงรายการท่ีจัดหา โดยปกติจะเป็นตัวเลข
จํานวน ๓ หลัก และจะเริ่มต้น “001” และเรียงลําดับไปเรื่อยๆ เช่น “002”, etcแต่ถ้าตัวเลขเริ่มต้นด้วย “9_ _” 
จะเป็นการจัดซ้ือการฝึกศึกษา(ปกติจะเรียนส่วนนี้ว่าเป็น Line ItemNumber) 

ส่วนท่ี ๒  Description/Conditionรายการและสภาพพัสดุ ในส่วนนี้จะแสดงหมายเลขพัสดุท่ีซ้ือ/ซ่อม 
และชื่อพัสดุ หากมีรายละเอียดเพ่ิมเติม โดยปกติจะทําเป็น Note ไว้ ว่าให้ไปดูรายละเอียดเพ่ิมเติมในNote อะไร 
เช่น Note(s)1) หมายถึง Note (1) 



 

ส่วนท่ี ๓  Qty, Unit of Issue จํานวนและหน่วยนับพัสดุ ถ้าเป็นการบริการ จํานวนและหน่วยนับ 
จะปล่อยว่างไว้ หรือทําเป็น “XX” หรือถ้ามีรายละเอียดมากกว่าท่ีจะใส่ในหน้านี้ได้หมด ก็จะทําเป็น Note(s) 
เพ่ือให้ไปดูเพ่ิมเติมได้ 

ส่วนท่ี ๔  Costs  แสดงราคาพัสดุ/บริการ โดยแยกเป็น ๒ ส่วนย่อย คือ ราคาต่อหน่วย (Unit) และ
ราคารวม (Total) คือราคาต่อหน่วยคูณด้วยจํานวนพัสดุ ถ้าราคามีจํานวนทศนิยม (เซนต์) จะต้องใส่ไว้ด้วย 

ส่วนท่ี ๕  SC/MOS/TA หมายถึง แหล่งการได้มาของพัสดุ ระยะเวลาการจัดหา (เป็นจํานวนเดือน) และ
แบบของการช่วยเหลือ รายละเอียดมีดังนี้ 

- แหล่งการได้มาของพัสดุ/บริการ (Source Code: SC)
S หมายถึง  ได้มาจากคลัง กห.สหรัฐฯ หรือดําเนินการโดย จนท.ของ กห.สหรัฐฯ
P  หมายถึง  ได้จากการจัดหาใหม่ 
R  หมายถึง  ได้จากการทําข้ึนใหม่, ซ่อมแซมหรือดัดแปรโดยรัฐบาลสหรัฐฯ 
X  หมายถึง  ได้จากหลายแหล่งรวมกัน เช่น ได้จากคลังและการจัดหา หรือยังไม่ได้กําหนด 
E  หมายถึง  พัสดุเหลือใช้หรือเกินอัตราสะสม ตามสภาพท่ีเป็นอยู่ 
F  หมายถึง  พัสดุจากเงินกองทุน SDAF 

- ระยะเวลาการจัดหาจะระบุเป็นจํานวนเดือน(MOS) โดยนับวันเริ่มต้นจากวันลงนามตอบรับ
ในLOA เช่น S (12) พัสดุนี้จะจัดส่งจากคลัง กห.สหรัฐฯ ภายใน ๑๒ เดือน นับจากวันลงนามตอบรับ LOA 
ท้ังนี้จํานวนเดือนท่ีระบุนี้หมายรวมถึงการชําระเงินตามเง่ือนไขท่ีกําหนด และจะสิ้นสุดเม่ือพัสดุ/บริการท่ีจัดหา
ตาม Item Number นี้พร้อมสําหรับการขนส่งให้กับประเทศลูกค้า FMS 

- แบบของการช่วยเหลือ (Type of Assistance: TA)
3 หมายถึง  แหล่งการได้มาของพัสดุเป็นรหัส S, R หรือ E
4  หมายถึง  แหล่งการได้มาของพัสดุเป็นรหัส X หรือยังไม่ได้กําหนดแหล่งจัดหา
5  หมายถึง  แหล่งการได้มาของพัสดุเป็นรหัส P
6 หมายถึงแหล่งการได้มาของพัสดุ เป็นรหัส S, R หรือ E และแบบการชําระเงินเป็น

Paymenton Delivery 
7  หมายถึง  แหล่งการได้มาของพัสดุเป็นรหัส P และแบบการชําระเงินเป็นDependable 

Undertaking โดยชําระเงินภายใน ๑๒๐ วัน หลังการส่งมอบพัสดุ 
8  หมายถึงแหล่งการได้มาของพัสดุ เป็นรหัส S, R หรือ E โดยการขายพัสดุจากคลังและชําระเงิน

ภายใน๑๒๐ วัน หลังการส่งมอบพัสดุ 
M  หมายถึงการให้เปล่า(Military Assistance Program: MAP) 
N  หมายถึง  การให้เงินสินเชื่อเพ่ือจัดหาโดยวิธี FMS (FMS Credit) 
U  หมายถึง  แหล่งการได้มาของพัสดุ เป็นรหัส P และเป็น LOA แบบ CLSSA, FMSO I 
V  หมายถึง  แหล่งการได้มาของพัสดุ เป็นรหัส S และเป็น LOA แบบ CLSSA, FMSO II 
Z  หมายถึง แหล่งการได้มาของพัสดุ เป็นการใช้เงินสินเชื่อเพ่ือจัดหาโดยวิธี FMS (FMS Credit) 



 

ส่วนท่ี ๖  Ofr Rel Cdeคําเต็มคือ Offer Release Code (ORC) หมายถึง การตัดจ่ายพัสดุ/บริการ 
จะเป็นรหัสหนึ่งตําแหน่ง แต่บางครั้งในการทํา LOA อาจจะระบุไว้เกิน ๑ รหัส เช่น A/X ซ่ึงท้ัง ๒ รหัสนี้ไม่มี
ความหมายเป็นเอกเทศ 

A  หมายถึง  พัสดุจะถูกจัดส่งโดยอัตโนมัติ โดยแหล่งจัดหาไม่ต้องแจ้งให้ประเทศลูกค้า FMSทราบล่วงหน้า 
X  หมายถึง  เป็นการตกลงกันระหว่างประเทศลูกค้า FMS กับเหล่าทัพสหรัฐฯ ไว้ว่า 

- ถ้าเหล่าทัพสหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงตําบลท่ีอยู่ของประเทศลูกค้า FMS
ในช่องรหัสบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง (FreightForwarder Code) ของเอกสารหน้าแรกของ LOA จะใส่อักษร “X” 
และช่องผู้รับปลายทาง (Markfor Code) จะต้องใส่รหัสไว้ด้วย 

- ถ้าเหล่าทัพสหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงจุดรวมพัสดุหรือเขตขนถ่ายพัสดุ
ในสหรัฐฯในช่องรหัสบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง (Freight Forwarder Code) จะใส่อักษร“W”ส่วนรหัส 
ในช่องผู้รับปลายทาง (Mark for Code) อาจจะใส่รหัสก็ได้ แต่ถ้าผู้รับปลายทางเป็นสถานท่ีท่ีเดียวกับจุดรวมพัสดุ
จะต้องระบุตําบลท่ีอยู่ของผู้รับปลายทางไว้ใน MAPAD ด้วย 

Y  หมายถึงเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบพัสดุจะต้องส่งใบแจ้งล่วงหน้า (Notice OfAvailability: NOA) 
ให้ประเทศลูกค้า FMS ทราบล่วงหน้าก่อน เพ่ือจะได้ประสานหน่วยเก่ียวข้อง และแจ้งตอบรับว่าจะให้ส่งพัสดุไปยัง
สถานท่ีใด หากประเทศลูกค้า FMS ไม่แจ้งตอบภายใน ๑๕ วัน ทางเหล่าทัพสหรัฐฯ จะจัดส่งพัสดุรายการนั้นไปยัง
ตําบลท่ีอยู่ท่ีกําหนดไว้ใน LOA ท้ังนี้ในส่วนของ ทอ.หน่วยท่ีรับผิดชอบในการตรวจสอบและตอบรับ NOA 
กับเหล่าทัพสหรัฐฯ คือ สน.นตต.ทอ.ประจํา AFMC  

Z  หมายถึง เหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบพัสดุจะต้องส่งใบแจ้งล่วงหน้า (Notice OfAvailability: NOA) 
ให้ประเทศลูกค้า FMS ทราบล่วงหน้าก่อน และจะไม่ดําเนินการจัดส่งจนกว่าจะได้รับการตอบรับ NOA 
จากประเทศลูกค้า FMS อย่างไรก็ตาม หากประเทศลูกค้า FMS ไม่สนใจท่ีจะตอบรับภายในเวลาท่ีเหมาะสม 
ทางเหล่าทัพสหรัฐฯ อาจจะคิดค่าเก็บรักษาพัสดุดังกล่าวได้  

ส่วนท่ี ๗  Del TrmCdeคําเต็มคือ Delivery Term Codes หมายถึงรหัสการขนส่ง 

รหัสการขนส่งท่ีส่งจากเหล่าทัพสหรัฐฯ ไปยังประเทศลูกค้า FMS 
2  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งระหว่างจุดเริ่มต้นและจุดปลายทางในสหรัฐฯ หรือ

จุดเริ่มต้นและจุดปลายทางของสหรัฐฯ ในอาณาเขตโพ้นทะเล 
3  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนถ่ายจนถึงข้างเรือใหญ่หรือ บ.ในสหรัฐฯ 
4  หมายถึงประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบการขนส่งท้ังหมดต้ังแต่จุดเริ่มต้นในสหรัฐฯจนถึงประเทศ

ของตน ในท่ีนี้ ทอ.จะให้ส่งไปยังบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง (FF) ก่อน จากนั้น FF จะส่งมายัง ทอ.อีกทอดหนึ่ง 
5  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงท่าเรือในสหรัฐฯ ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบ

การขนถ่ายจากพาหนะลงเรือ ณ ท่านั้น และขนต่อไปยังประเทศของตน 
6  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยานของประเทศลูกค้า FMS 

จากนั้นประเทศลูกค้า FMSรับผิดชอบการขนถ่ายข้ึนจากเรือ/ลงจาก บ.และขนส่งต่อไป 
7  หมายถึงกห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงจุดรับของในประเทศลูกค้า FMS จากนั้นประเทศ

ลูกค้า FMSรับผิดชอบการขนถ่าย ณ จุดนั้น ไปยังผู้รับปลายทางต่อไป 



 

8  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการลําเลียงจากจุดเริ่มต้นจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยานในสหรัฐฯ 
และขนถ่ายลงเรือ/ข้ึน บ.ให้ด้วย ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบขนต่อไปจากท่านั้น ๆ หากประเทศลูกค้า FMS 
จะนํา บ.ของตนเองไปรับพัสดุในสหรัฐฯ ซ่ึงเรียกว่า Pilot Pick-Up (PPU) Mission ปกติจะใช้รหัสนี้ 

9  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยานของประเทศลูกค้า FMS 
ตลอดจนขนถ่ายลงเรือ/ท่าอากาศยานจากนั้นประเทศลูกค้ารับผิดชอบขนต่อไป ณ ท่านั้นๆ ปกติจะใช้การ
ขนส่งของเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีเรียกว่า Defense Transportation System (DTS) 

รหัสการขนส่งท่ีประเทศลูกค้า FMS ส่งพัสดุไปซ่อมในสหรัฐฯ 
A หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือของประเทศลูกค้า FMS ไปยังจุดหมาย

ปลายทางในสหรัฐฯ และจากจุดเริ่มต้นในสหรัฐฯ จนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศของประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบ
การขนถ่ายข้ึนจากเรือ/ลงจาก บ.และขนส่งต่อไป 

B  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือของประเทศลูกค้า FMSจนถึงปลายทาง 
ในสหรัฐฯ และขนส่งจากจุดเริ่มต้นในสหรัฐฯ จนถึงท่าเรือในสหรัฐฯ ตลอดจนลําเลียงของลงเรือ/ข้ึน บ. 
โดยประเทศลูกค้า FMSรับผิดชอบขนส่งต่อไป 

C หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือ/ท่าอากาศยานในสหรัฐฯ โดยขนลงจาก บ./
ข้ึนจากเรือ และขนต่อไปจนถึงปลายทางในสหรัฐฯ และลําเลียงจากจุดเริ่มต้นจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยาน 
ในสหรัฐฯ ตลอดจนขนถ่ายลงเรือ/ข้ึน บ.ให้ด้วย โดยประเทศลูกค้า FMSรับผิดชอบลําเลียงต่อไปจากท่านี้  

D หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือ/ท่าอากาศยานในสหรัฐฯ โดยขนลงจาก บ./
ข้ึนจากเรือ และขนต่อไปจนถึงปลายทางในสหรัฐฯ และลําเลียงจากจุดเริ่มต้นจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยาน 
ของประเทศลูกค้า FMSจากนั้นประเทศลูกค้า FMSรับผิดชอบขนถ่ายลงณ ท่าขนส่งนั้นและลําเลียงต่อไปจากท่านี้ 

E  หมายถึง ประเทศลูกค้า FMSรับผิดชอบการขนส่งโดยตลอด ในส่วน ทอ.จะให้บริษัทตัวแทน
จัดการขนส่ง (FF) ดําเนินการให้  

F  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากจุดเริ่มต้นในประเทศลูกค้า FMS จนถึงจุดปลายทาง
ในสหรัฐฯ และขนจากสหรัฐฯจนถึงจุดปลายทางในสหรัฐฯ และขนจากสหรัฐฯ จนถึงจุดปลายทางในประเทศ
ลูกค้า FMS 

G หมายถึง กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบขนส่งจากท่าเรือของประเทศลูกค้า FMS จนถึงปลายทาง 
ในสหรัฐฯ และจากสหรัฐฯ จนถึงท่าเรือของประเทศลูกค้า FMS ตลอดจนขนข้ึนจากเรือ/ลงจาก บ.จากนั้น
ประเทศลูกค้า FMSรับผิดชอบขนส่งต่อไป 

H หมายถึง  กห.สหรัฐฯ จะรับผิดชอบการขนส่งจากจุดเริ่มต้นใน สหรัฐฯ จนถึงข้างเรือใหญ่/บ. 
ในสหรัฐฯประเทศลูกค้า FMSรับผิดชอบขนต่อไป ณ ท่านี้ (สําหรับพัสดุท่ีมีชั้นความลับ) 

J หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากจุดเริ่มต้นในสหรัฐฯจนถึงจุดปลายทางในประเทศ
ลูกค้า FMS (สําหรับพัสดุท่ีมีชั้นความลับ) 

ส่วนท่ี ๘  Net Estimated Cost ราคาประมาณการสุทธิ จะเป็นวงเงินรวมของทุกรายการใน Item 
Number รวมกัน ภาษาพูดในหมู่ทํางานด้วยกันจะเรียกว่าวงเงินในส่วนนี้ว่า “above the line” วงเงินนี้ 
เป็นส่วนท่ีใช้ในการจัดหาพัสดุ/บริการ 



ส่วนท่ี ๙  Packing, Crating and Handling ค่าบริการในการบรรจุหีบห่อ และการดําเนินการต่างๆ 

เงินในส่วนนี้จะถูกเรียกเก็บพร้อมกับรายการพัสดุท่ีจัดหา หากมีการดําเนินการในด้านนี้ 

ส่วนท่ี ๑๐  Administrative Charge ค่าบริการธุรการ วงเงินนี้จะคิดท่ีร้อยละ ๓.๕ ของวงเงินในส่วนท่ี ๘ 

และโดยปกติจะเรียกเก็บพร้อมกับรายการจัดหาพัสดุ/บริการ 

ส่วนท่ี ๑๑  Transportation ค่าขนส่ง บาง FMS Case ท่ีไม่มีการขนส่ง ก็จะไม่คิดค่าใช้จ่ายในส่วนนี้ 

จํานวนเงินค่าใช้จ่ายจะคํานวณตาม Delivery Term Code ของแต่ละ Item Number 

ส่วนท่ี ๑๒  Other ค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ เป็นค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนและไม่สามารถจัดอยู่ในหมวดหมู่ตามท่ีกําหนด

ในส่วนท่ี ๙ - ส่วนท่ี ๑๑ 

ส่วนท่ี ๑๓  Total Estimated Cost เป็นผลรวมของตัวเลขในส่วนท่ี ๘ - ส่วนท่ี ๑๒ และถือเป็นมูลค่า LOA 

ในหน้าท่ี ๒ ของ LOA ท่ีเป็นตัวอย่างนี้ จะมีกําหนดการชําระเงินรวมอยู่ในหน้าเดียวกัน ซ่ึงก็ข้ึนอยู่กับ

ว่าจํานวน Item Number มากน้อยเพียงใด และดังท่ีกล่าวมาข้างต้นว่า ทอ.จะกําหนดเง่ือนไขการจ่ายเงิน 

แบบเต็มจํานวนหลังการลงนามตอบรับ LOA (Cash with Acceptance) ดังนั้นกําหนดการชําระเงิน มีเพียง

ครั้งเดียวคือวงเงินท่ีชําระ Initial Deposit จะเท่ากับมูลค่าของ LOA 

รูปท่ี  ๓  หลังจากกําหนดการชําระเงินแล้ว จะเป็นในส่วน Signed Copy Distribution คือการบอกให้ทราบ

ถึงว่า LOA ท่ีประเทศลูกค้า FMS ลงนามตอบรับแล้ว ต้องส่งไปยังหน่วยงานใดบ้าง โดยปกติจะส่ง ๑ ชุดให้กับเหล่า



 

ทัพสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบ LOA นั้น และอีก ๑ ชุด ส่งให้กับหน่วยการเงิน กห.สหรัฐฯ(DFAS-JAX/IN) พร้อมให้โอน

เงินเข้าบัญชี ABA #021030004, กระทรวงการคลังสหรัฐฯ โดยให้ระบุชื่อ FMS Case ท่ีชําระเงินด้วย 

(สําหรับการปฏิบัติในส่วน ทอ.จะนําเรียน ผบ.ทอ.ลงนาม LOA จํานวน ๖ ชุด โดยจะเก็บไว้ท่ี กง.ทอ.๑ ชุด 

เพ่ือเป็นหลักฐานในการชําระเงิน เก็บท่ี กบ.ทอ. ๑ ชุด หน่วยจัดหา ๑ ชุด สน.ผชท.ทหารไทย/วอชิงตัน (ทอ.) ๑ ชุด 

และส่งให้ จม.ทอ.จํานวน ๒ ชุด เพ่ือแจกจ่ายให้กับเหล่าทัพสหรัฐฯ) 

จากนั้นจะเป็นการอธิบายหรือเพ่ิมรายละเอียดตามท่ี Note(s) ไว้ในแต่ละ Item Number ในท่ีนี้ 

จะสังเกตว่า Note(1)จะแสดงรายละเอียดของพัสดุหมายเลข 1305-00-935-6164 ท่ีต้องการจัดหาใน Item 

Number 001 ส่วน Note(2) ในหน้าท่ี ๒ ระบุเพียงว่าเป็นการจัดซ้ือส่วนประกอบของลูกระเบิด (Bomb 

Component) แต่ในหน้านี้จะแจกแจงรายการพัสดุท่ีเป็นส่วนประกอบของลูกระเบิดท้ังหมด ซ่ึง ทอ.ต้องรับทราบ 

เพราะพัสดุดังกล่าวจะต้องจัดส่งให้กับ ทอ. 

รูปท่ี  ๔  เป็นข้อมูลรายละเอียดของ Note (2) ต่อจากรูปท่ี ๓ 



รูปท่ี  ๕ คําแปล 
ส่วนบนจะเป็นรายละเอียดเพ่ิมเติมของ Note(2) และ Note(3) 
Note(4)  รายงานการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง (Supply Discrepancy Report: SDR) 

a. การส่งรายงานข้อบกพร่องในการรับพัสดุ ให้ส่งไปท่ี AFSAC 555th ILS/SDR Flight,
Bldg 209, 5454 Buckner Road, Wright-Patterson AFB OH 45433-5332 สําหรับช่วงเวลาในการส่ง
รายงาน SDR ให้ดูจากส่วนท่ี ๕.๔ ของ Terms and Conditions ท่ีแนบกับ LOA นี้ 

b. ประเทศลูกค้า FMS ควรส่งรายงานข้อบกพร่องในการรับพัสดุอย่างรวดเร็ว เนื่องจากพัสดุ
ท่ีจัดหาอาจมีระยะประกันของบริษัทผู้ผลิต/ซ่อม ซ่ึงรัฐบาลสหรัฐฯ จะรับทราบการประกันและระยะประกัน 
ดังนั้นประเทศลูกค้า FMS สามารถสอบถามข้อมูลดังกล่าวได้ 



 

Note(5) ฝ่ายสหรัฐฯ จะเป็นผู้ใส่ข้อมูลใบเบิกในระบบ โดยกําหนดชื่อ FMS Case จํานวน ๓ ตําแหน่ง
ตามท่ีระบุไว้ใน LOA ในช่อง ๔๘ - ๕๐ และกําหนด Line Item Number จํานวน ๒ ตําแหน่ง ไว้ในช่อง ๕๕ - ๕๖ 
(Note นี้จะมีความสําคัญเพราะจะระบุว่า ใครเป็นผู้รับผิดชอบในการใส่ข้อมูลใบเบิก ตรงประเด็นนี้ต้องตรวจสอบด้วย 
เพราะอาจส่งผลให้ได้รับพัสดุใช้งานล่าช้า เพราะหน่วยท่ีรับผิดชอบอาจละเลย ซ่ึงเคยปรากฏเหตุการณ์นี้มาแล้วในอดีต) 

รูปท่ี  ๖  คําแปล 

Note(5) (ต่อ)ลําดับความเร่งด่วนในการจัดหาให้ใส่ไว้ในช่อง ๖๐ - ๖๑ ตามท่ีกําหนดไว้ใน Force 

ActivitiesDesignator (FAD) และให้ใส่รหัสหน่วยผู้เบิกในช่อง ๓๓ และรหัสบริษัทตัวแทนจัดการขนส่งในช่อง 

๔๗ 



 

Note(6)  การอ้างอิงและข่าวสารท่ัวไป 

a. การอ้างอิงถึง Case หรือการดําเนินการต่างๆ ท่ีใส่ในระบบคอมพิวเตอร์จะใช้ชื่อ FMS Case

ของ LOA นี้ รวมถึง Line Item Number และหมายเลขหลักฐานการจัดหา (Document Number) 

b. การขอเปลี่ยนบริษัทตัวแทนจัดการขนส่งจะส่งคําร้องขอไปท่ี AFSAC 1822 Van Patton Drive,

Wright-Patterson AFB, OH 45433-5337 

Note(7)  การใช้ข้อมูลเทคนิคและการฝึกเก่ียวกับวัตถุระเบิด 

รัฐบาลสหรัฐฯ แนะนําให้ ประเทศลูกค้า FMS ปฏิบัติตามคู่มือเทคนิคและตามท่ีได้รับการฝึก

เก่ียวกับวัตถุระเบิด ท้ังนี้เพ่ือความปลอดภัย 

Note(8)  การดําเนินการเก่ียวกับพัสดุทางทหาร 

a. การคิดค่าหีบห่อและค่าเคลื่อนย้ายพัสดุ (PC&H) ของพัสดุท่ีถูกส่งจากคลังของ กห.สหรัฐฯ
จะคิดเฉพาะพัสดุท่ีเป็น non-stock funded เท่านั้น ส่วนพัสดุท่ีถูกส่งจากบริษัทผู้ผลิต/ซ่อม จะไม่คิดค่าหีบห่อ
และค่าเคลื่อนย้าย ในกรณีท่ีเปลี่ยนแหล่งจัดหา ประเทศลูกค้า FMS ยอมรับค่าใช้จ่ายท่ีเพ่ิมข้ึนโดยอัตโนมัติ 

b. พัสดุท่ีถูกจัดส่งมีจํานวนน้อยชิ้น ประเทศลูกค้า FMS ยอมรับว่าจะต้องเสียค่าใช้จ่ายส่วนท่ี
เพ่ิมข้ึนตามท่ี กห.สหรัฐฯ จะกําหนด 

c. เม่ือมีการเปลี่ยนจุดส่งมอบพัสดุ และ/หรือการเปลี่ยนความรับผิดชอบในการขนส่ง
ประเทศลูกค้า FMS ยอมรับค่าใช้จ่ายท่ีเพ่ิมข้ึนโดยอัตโนมัติ เม่ือมีการเปลี่ยนจุดขนส่งหรือรหัสขนส่งตามความเหมาะสม 

d. เม่ือมีข้ันตอนต่างๆ เกิดข้ึน เพ่ือประโยชน์ของประเทศลูกค้า FMS (ไม่ได้ระบุไว้ในLOA)
ประเทศลูกค้า FMSยอมรับค่าใช้จ่ายท่ีเกิดข้ึนโดยอัตโนมัติ 

Note(9)  กระสุน และวัตถุระเบิดอ่ืนๆ 

รัฐบาลสหรัฐฯ เป็นผู้คํ้าประกันตัวเอง และให้ประเทศลูกค้า FMS ปฏิบัติตามกําหนด

มาตรฐานและเง่ือนไขในข้อ ๑.๒และ ๓.๑ท้ังนี้ กห.สหรัฐฯ จะใช้ระเบียบวิธีปฏิบัติเก่ียวกับการตรวจสอบ

กระสุน และวัตถุระเบิดอ่ืนๆ และดําเนินการตามกรรมวิธีเช่นเดียวกับท่ี กห.สหรัฐฯจัดซ้ือให้กับเหล่าทัพสหรัฐฯ 

เอง การผลิตกระสุน และวัตถุระเบิดอ่ืนๆ จํานวนมาก ความเสี่ยงท่ีเก่ียวข้อง 



 

รูปท่ี  ๗  คําแปล 

Note(9) (ต่อ) กับคุณภาพในการใช้งานของพัสดุ ซ่ึงความเสี่ยงนี้ประเทศลูกค้า FMS จะต้องได้รับ 

เช่นเดียวกับในส่วนของ กห.สหรัฐฯ ดังนั้นจึงไม่สามารถส่งรายงานข้อบกพร่องในการรับพัสดุ (SDR)ท่ีใช้

แบบฟอร์ม SF364 ได้ (รายละเอียดอยู่ในข้อท่ี ๕.๔ ของส่วนมาตรฐานและเง่ือนไขท่ีแนบเอกสาร LOA นี้)

นอกจากว่าข้อบกพร่องนั้นจะเกิดจากความผิดพลาดของฝ่ายรัฐบาลสหรัฐฯ ในการไม่ปฏิบัติตามข้อกําหนด 

ในการตรวจสอบพัสดุ หรือการบรรจุหีบห่อ การเคลื่อนย้าย การขนส่งพัสดุ หรือนอกจากว่ารัฐบาลสหรัฐฯได้รับ

ชดเชยค่าเสียหายในส่วนท่ีเท่าๆ กัน จากบริษัท 

Note(10)  ค่านายหน้าและค่าธรรมเนียม 



ผลของสัญญาท่ีทํากับรัฐบาลสหรัฐฯ ท้ังหมดได้มาจาก ข้อเสนอและการตอบรับจะบรรจุไว้
ในสัญญา เว้นแต่ค่านายหน้าและค่าธรรมเนียม ซ่ึงจะต้องได้รับความเห็นชอบจากรัฐบาลไทยก่อนทําสัญญา 

(๑)ราคาของพัสดุจะเปลี่ยนแปลงไปตามสภาวะทางเศรษฐกิจ บริษัท ฯ รับรองว่าราคาตาม
สัญญา (รวมสัญญาผู้รับเหมาช่วง) ไม่รวมค่านายหน้าหรือค่าธรรมเนียมท้ังโดยตรงและโดยอ้อม สําหรับตัวแทน
ของบริษัท ฯ ในการชักชวนหรือโฆษณาสินค้าต่อประเทศไทย 

(๒) ค่านายหน้าและค่าธรรมเนียมท้ังโดยตรงและโดยอ้อม จะไม่รวมอยู่ในสัญญานี้ 

Note(11) กรณีไม่คิดค่า Non-Recurring Cost (NC) 

FMS Case นี้ไม่อยู่ในกรณีท่ีคิดค่า NC 

**หมายเหตุ Non-Recurring Cost (NC หรือ NRC) หมายถึงค่าใช้จ่ายท่ี รัฐบาลสหรัฐฯ ได้ลงทุน

โดยหน่วย Research, Development, Test and Evaluation (RDT&E) ซ่ึงเป็นหน่วยงานวิจัยของสหรัฐฯ 

ในการพัฒนาวิจัยยุทโธปกรณ์หรือเทคโนโลยีไม่ว่าจะด้วยดําเนินการเองหรือจ้างบริษัทเอกชนดําเนินการ 

ให้ก็ตาม โดยค่าใช้จ่ายนี้อาจจะรวมถึงค่าใช้จ่ายท่ีการวิจัยพัฒนาท่ีเกิดข้ึนครั้งจากการผลิตในอุปกรณ์ในรุ่นท่ี

ผ่านมา (Previous Production) และค่าใช้จ่ายพัฒนาวิจัยท่ีเกิดข้ึนของโครงการท่ีกําลังผลิตอยู่ในปัจจุบัน 

Note(12)  การขนส่งและบริการ (Transportation and services) 

a. รัฐบาลสหรัฐฯ เห็นพ้องท่ีจะจัดการบริการการขนส่งพัสดุตามรายการท่ีระบุใน LOA นี้

ไปยังจุดส่งมอบพัสดุให้กับลูกค้าผู้จัดหาท่ีกําหนด (Point of Delivery: POD) โดยลูกค้า ฯ จะยอมรับความเสี่ยง

ท่ีเกิดข้ึนต่อพัสดุในกระบวนการขนส่ง 

***หมายเหตุ Point of Delivery: POD หมายถึงจุดส่งมอบพัสดุ/ความรับผิดชอบในตัวพัสดุ

จากกห.สหรัฐฯ ในนามของตัวแทนรัฐบาลสหรัฐฯ ไปยังลูกค้าผู้จัดหา โดยจุดส่งมอบพัสดุนี้จะกําหนดไว้ 

ในรายละเอียดของ LOA ตาม Delivery Term Code (DTC) 

b. ลูกค้า ฯ จะยอมรับรายการการจัดส่งพัสดุ (Delivery Listing) เป็นฐานในการคิดค่าใช้จ่าย

(Billing) และถือเป็นหลักฐานพิสูจน์การรับพัสดุจากการจัดส่ง (Prove of Shipment) 

c. ลูกค้า ฯ จะยอมรับความรับผิดชอบการดําเนินการด้านพิธีการศุลกากร (Custom Clearance)

ของพัสดุ ณ จุดส่งมอบ POD รวมไปถึงการขนส่งพัสดุจากจุด POD ไปยังจุดหมายปลายทางในประเทศ 

d. ลูกค้า ฯ จะแต่งต้ัง จนท.ผู้รับผิดชอบอย่างเป็นทางการในการตรวจรับและลงชื่อรับพัสดุ

ณ จุดรับพัสดุ 



Note (12)(ต่อ) POD รวมถึงรับผิดชอบในการส่งข้อมูลการรับและรายงาน 

e. ลูกค้า ฯ จะยอมรับท่ีจะจ่ายค่าพัสดุท่ีเกิดการสูญหายในการขนส่งของเอกชนผู้รับจ้าง

การขนส่งของรัฐบาลสหรัฐฯ โดยท่ีรัฐบาลสหรัฐฯ ไม่สามารถท่ีจะหาหรือเรียกร้องพัสดุคืนกลับมาได้ 

ท้ังนี้รวมถึงพัสดุท่ีรัฐบาลสหรัฐฯ ไม่ได้ทําประกันรับรองพัสดุในการขนส่งด้วย 

f. ลูกค้า ฯ จะรับความเสี่ยงในการขนส่งพัสดุเอง (Self-insured) หรือสามารถท่ีจะจัดทํา

ประกันการขนส่งกับบริษัทเอกชนเอง โดยไม่สามารถเรียกร้องความเสียหายจากรัฐบาลสหรัฐฯ ได้ 

g. รัฐบาลสหรัฐฯ จะให้ความช่วยเหลือลูกค้า ฯ ในการเรียกร้องค่าเสียหายกับบริษัทรับดําเนินการ

ขนส่ง) ในกรณีพัสดุสูญหายหรือพัสดุเสียหายซ่ึงเกิดข้ึนระหว่างการขนส่ง ในความพยายามระดับเดียวกันหรือ

ดําเนินการแบบเดียวกันดําเนินการกับพัสดุของรัฐบาลสหรัฐฯ 



 

h. ในกรณีท่ีลูกค้า ฯ มีวัตถุประสงค์ท่ีจะรับผิดชอบในการขนส่งและดําเนินการกับพัสดุชั้นความลับ

(Classified Material) ในสหรัฐฯ เองโดยลูกค้ามีหน่วยงานและสถานท่ี (Facility) ในการจัดเก็บรักษาและดูแล

พัสดุเองในสหรัฐฯ รวมท้ังจัดการด้านการขนส่งพัสดุไปยังแหล่งหรือจุดหมายปลายทาง (เช่นส่งกลับประเทศ

ลูกค้า) เองนั้น จะกําหนดให้มีการจัดทําแผนในการขนส่ง (Transportation Plan) โดยท่ีหน่วยงานกลาโหม

สหรัฐฯซ่ึงเป็นส่วนหนึ่งของการเตรียมการจัดทํา LOA จะเป็นผู้รับผิดชอบจัดทํา Transportation Plan โดย

ท้ังนี้จะประสานงานกับหน่วยรัฐบาลประเทศลูกค้า (Purchasing Government) ตามท่ีระบุไว้ใน Security 

A s s i s t a n c e M a n a g e m e n t  M a n u a l  ( S A M M ) ,  C h a p t e r  3  โ ด ย ท่ี ลู ก ค้ า เ อ ง 

ก็สามารถท่ีจะขอคําแนะนํา ความช่วยเหลือในการพัฒนาจัดทํา Transportation Plan จากตัวแทนบริษัทจัดการ

ขนส่งท่ีได้รับอนุญาตอย่างเป็นทางการ (FreightForwarder) นอกเหนือจากนี้ ลูกค้าจะแจ้งให้กับหน่วยงาน

ผู้รับผิดชอบของสหรัฐฯ (Implement Agency) ทราบหากจะมีการเปลี่ยนแปลงใดๆ เกิดกับแผนการขนส่ง 

หน่วยงานสหรัฐฯ ซ่ึงเป็นผู้ออกแผนการขนส่งจะเป็นผู้รับผิดชอบ (Security Official) ในการอนุมัติแผนฯ 

เป็นผู้ตรวจสอบและตัดสินใจ เพ่ือให้แน่ใจว่าแผนดังกล่าวมีความเหมาะสมเพียงพอท่ีจะปกป้องพัสดุ 

ข้ันความลับได้ในระดับสูงสุด โดยลูกค้าจะได้รับแจ้งผลการอนุมัติของแผนฯซ่ึงหากการขอเปลี่ยนแผนฯ ไม่ได้รับ

อนุมัติ ลูกค้าก็จะได้รับแจ้งถึงเหตุผลของการไม่ได้รับอนุมัติหรือแจ้งถึงกําหนดการว่าเม่ือใดจึงจะได้รับอนุมัติจาก

รัฐบาลสหรัฐฯ ท้ังนี้ในอีกทางเลือกหนึ่งนั้น รัฐบาลสหรัฐฯ จะจัดส่งพัสดุชั้นความลับให้ลูกค้าโดยใช้ระบบการ

ขนส่งของกลาโหมสหรัฐฯ เอง (Defense Transportation System: DTS) 

Note (13)  Anti-Tamper (AT) Measures หรือเป็นลักษณะตัววัดเพ่ือป้องกันการเปิดดูระบบ

รัฐบาลสหรัฐฯ อาจจะรวม Anti-Tamper (AT) Protection เข้าไปในระบบอาวุธรวมถึงส่วนประกอบของระบบฯ

ท่ีมีข้อมูลสําคัญอย่างยิ่งยวด (Critical Program Information) โดยในการติดต้ังนั้นจะไม่มีผลกระทบต่อการใช้งาน

ระบบอาวุธ การซ่อมบํารุง หรือการส่งกําลังบํารุง ตามท่ีได้อธิบายไว้ในเอกสารเทคนิค 

Note (14)  การปิด Case (Case Closure) 

ประมาณการกําหนดการปิด Case ประมาณ ๒๔ เดือนหลังจากกําหนดการส่งพัสดุท้ายสุด 

Note (15)  การดูแลตรวจสอบของผู้ใช้งานสุดท้ายของยุทโธปกรณ์ทางทหาร (End-Use Monitoring: EUM) 

ตาม Section 505 ของระเบียบ Foreign Assistance Act of 1961 ซ่ึงเป็นฉบับแก้ไข และSection 40A

ของระเบียบ Arm Export Control Act (AECA) รัฐบาลสหรัฐฯ จะได้รับอนุญาตตามคําร้องขอในการตรวจสอบ

การใช้งานของผู้ใช้งานสุดท้าย (End Use) ในการใช้งาน การโอนย้าย การป้องกันความปลอดภัยของยุทโธปกรณ์

ทางทหาร และการบริหารทางด้านการทหารภายใต้ใน LOA นี้ ลูกค้า ฯ เห็นด้วย 



Note 15 (ต่อ) ท่ีจะอนุญาตให้รัฐบาลสหรัฐฯ ในการตรวจสอบหรือตรวจนับยุทโธปกรณ์หรือพัสดุ เว้น

แต่กรณีท่ีการดําเนินการตรวจสอบ EUM สามารถดําเนินการได้ด้วยวิธีอ่ืน และเป็นการตกลงร่วมกันของท้ังสอง

ฝ่ายโดยท้ังนี้ตัวแทนรัฐบาลสหรัฐฯ สามารถท่ีจะร้องขอข้อมูลยอดตรวจนับและรายการยุทโธปกรณ์ เพ่ือใช้ใน

การดําเนินการตรวจสอบ EUM 

Note (16)  ข้อตกลงของ Missile Technogy Control Regime (MTCR) 

ตาม Paragraph 2.3 ของ Standard Term and Conditions ของ LOA นี้ได้กล่าวถึงข้อจํากัดในการใช้งาน

และการมอบโอนยุทโธปกรณ์และบริการตามท่ีได้เสนอใน LOA นี้ และได้เน้นย้ําว่าลูกค้า ฯ“ไม่ควรใช้งานหรือ

อนุญาตการใช้งานตามวัตถุประสงค์ตามท่ีอนุมัติไว้แล้ว นอกจากได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจากรัฐบาล

สหรัฐฯ เสียก่อน” ลูกค้าเห็นพ้องท่ีจะไม่เปลี่ยนแปลงยุทโธปกรณ์หรือบริการท่ีได้รับภายใต้ LOAนี้ ลูกค้าเห็นด้วย



ท่ีจะไม่ปรับเปลี่ยนพัสดุและบริการท่ีได้รับใน LOA นี้ เพ่ือวัตถุประสงค์หรือการใช้งานนอกเหนือไปจาก 

ท่ีกําหนดไว้ แต่ไม่จํากัดไปถึงการใช้งานท่ีจะสนับสนุนการจัดหา การออกแบบการพัฒนา หรือการผลิตของ

จรวด (Missile) ตามท่ีกําหนดไว้ใน Section 74 ของระเบียบ AECA (22 U.S.C.2792c)ยุทโธปกรณ์จะนําไป 

ใช้งานเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ตามท่ีกําหนดไว้โดยดัดแปลงการใช้งานไม่ดัดแปลงพัสดุหรือลอกเลียนแบบ 

ก่อนได้รับอนุมัติจากรัฐบาลสหรัฐฯ โดยรัฐบาลสหรัฐฯ ขอสงวนสิทธิ์ในการดําเนินการตามท่ีกล่าวไว้ภายใต้ 

Section 73 (a) ในการส่งออกหรือโอนย้ายยุทโธปกรณ์ควบคุมของ MTCR หรือเทคโนโลยีท่ีนําไปสู่การจัดหา 

การออกแบบ พัฒนาหรือผลิตจรวด (Missile) ในประเทศท่ีไปเป็นสมาชิกภาคีของ MTCR 

Note (17)  ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับค่าต่างตอบแทน (Offset Costs) 

กห.สหรัฐฯ ไม่เป็นส่วนหนึ่งของการตกลง/ดําเนินการจัดการด้านการค้าการตอบแทน(Offset) ท่ีร้องขอ

โดยลูกค้า ฯ ท่ีเก่ียวเนื่องกับการขายท่ีดําเนินการตามใน LOA นี้ และถือว่าไม่มีข้อผูกมัดท่ีจะดําเนินการหรือ

ตอบสนองความต้องการข้อร้องขอใน Offset หรือรับผิดชอบค่าใช้จ่ายท่ีเก่ียวข้อง และเพ่ือเพ่ิมเติมจากท่ีกล่าวมานี้

ในกรณีท่ีลูกค้า ฯ มีข้อตกลงหรือร้องขอ Offset ในการขายตาม LOA นี้ ราคาค่าใช้จ่าย Offset อาจมีความเก่ียวเนื่อง

จากการขาย ฯ นี้ การคิดค่าใช้จ่าย Offset อาจจะรวมอยู่แล้วอยู่ในราคาซ่ึงมีการเจรจาต่อรองแล้วในสัญญา 

(Contract) ซ่ึงดําเนินการภายใต้ LOA นี้ หากลูกค้ามีความต้องการท่ีจะทราบและต้องการให้แสดงรายละเอียด

ในการคิดราคาค่าใช้จ่ายในสัญญา ลูกค้าจักต้องยกข้อเสนอกับผู้ดําเนินการตามสัญญา (Contractor) ในระหว่าง

การเจรจาต่อรองการค้าต่างตอบแทน (OffsetArrangement) 

Note (18)  ข้อไม่ได้รับอนุมัติในการใช้ยุทโธปกรณ์ทางทหาร (Unauthorized use of Defense Article) 

ยุทโธปกรณ์ทางทหารตามท่ีได้เสนอตามใน LOA นี้ จะนําไปใช้งานได้เฉพาะตามวัตถุประสงค์ ซ่ึงได้

อนุมัติไว้แล้วตาม Section 2.2 ของ Standard Term and Condition ของ LOA นี้นอกเสียจากได้รับอนุมัติ

เป็นลายลักษณ์อักษณจากรัฐบาลสหรัฐฯ หากต้องการนําไปใช้งานในวัตถุประสงค์อ่ืนรัฐบาลสหรัฐฯ ขอสงวนสิทธิ์

ในการตรวจสอบการใช้งานยุทโธปกรณ์ท่ีไม่เป็นไปตามท่ีได้รับอนุมัติไว้แล้วหรือไปไม่ได้รับความยินยอมจาก

รัฐบาลสหรัฐฯ ก่อน 

Note (19)  ค่าธรรมเนียมในการดําเนินการทําสัญญา (Contract Administration Service: CAS) 

สําหรับ Line Items ใดๆ ของ LOA นี้กําหนดแหล่งจัดหา (Source of Supply) เป็น “X” หรือ “P” 



 

Note (19) (ต่อ) จะคิดค่าธรรมเนียม CAS ตามอัตราดังต่อไปนี้ ค่าดําเนินการด้านธุรการในการทําสัญญา 

(ContractAdministrative) จํานวน 6.5% ค่าตรวจสอบคุณภาพ (Quality Assurance and Inspection) 

จํานวน 0.65%ส่วนค่าตรวจสอบสัญญา (Contract Audit) จํานวน 0.20% จะคิดเฉพาะกรณียุทโธปกรณ์ได้มา

จากการจัดหา(Procurement) ซ่ึงมี SOS ของ Line Items เป็น “X” เท่านั้น 

Note (20)  ค่าธรรมเนียม Accessorial Charge หรือค่าใช้จ่ายท่ีคิดในการดูแลพัสดุและการขนส่ง 

a. ค่าขนส่ง (Transportation Charge) ได้คิดรวมไว้แล้วใน Line Items 001, 002 และ 003

b. ค่าบรรจุหีบห่อและดูแลพัสดุ (PC+H) ได้คิดรวมไว้แล้วใน Line Items 001 และ 002

Note (21) ค่าธรรมเนียมธุรการ (Administrative Surcharge)

ค่าธรรมเนียมธุรการจํานวน 3.8 % ได้คิดรวมไว้แล้วใน Line Items 001, 002 และ 003 



 

**หมายเหตุ ปัจจุบันค่าธรรมเนียมธุรการปรับลดเป็น 3.2% 

รูปท่ี ๑๑ - รูปท่ี ๑๓ จะเป็นข้อกําหนดมาตรฐานและเง่ือนไขในการปฏิบัติของท้ังสองฝ่าย กําหนด

โดยฝ่ายสหรัฐฯ และจะแนบกับเอกสาร LOA ทุกฉบับ คําแปลของแต่ละรูปหรือหน้า เป็นไปตามนี้คือ 

รูปท่ี  ๑๑ คําแปล 



ข้อกําหนดมาตรฐานและเง่ือนไขการปฏิบัติ 
หมวด 

๑. เง่ือนไขสําหรับรัฐบาลสหรัฐฯ ยึดถือปฏิบัติ 
๒. เง่ือนไขสําหรับประเทศลูกค้า FMS ต้องยึดถือปฏิบัติ 
๓. การชดใช้ค่าเสียหายและการรับสภาพความเสี่ยงท่ีจะเกิดข้ึน 
๔. เง่ือนไขด้านการเงิน 
๕. การขนส่งและข้อกําหนดในการเรียกร้องความบกพร่องท่ีเกิดข้ึน 
๖. การประกัน 
๗. การแก้ปัญหาข้อขัดแย้ง 

๑.   เง่ือนไขสําหรับรัฐบาลสหรัฐฯ ยึดถือปฏิบัติ 
๑.๑  ถ้าเป็นรายการท่ีมิได้กําหนดไว้เฉพาะ จะพิจารณาใช้พัสดุท่ีเป็นมาตรฐานเดียวกันกับ 

ของ กห.สหรัฐฯ โดยไม่คํานึงถึงแบบและรุ่น 
๑.๒  รัฐบาลสหรัฐฯ จะให้การสนับสนุนด้วยพัสดุจากแหล่งสะสมของตนหรือดําเนิน การจัดหา

ภายใต้รูปแบบและเง่ือนไขตามระเบียบและกรรมวิธีการปฏิบัติของ กห.สหรัฐฯ การทําสัญญาในการจัดหาให้แก่
ประเทศลูกค้าFMS จะปฏิบัติเหมือนกันกับของสหรัฐฯ ยกเว้นประเทศลูกค้า FMS ร้องขอเป็นอย่างอ่ืนและ 
กห.สหรัฐฯ เห็นชอบให้กําหนดใน LOA ได้ ในกรณีท่ีประเทศลูกค้า FMS ร้องขอให้กําหนดแหล่งจัดหาใน LOA 
การผ่านความเห็นชอบจากรัฐบาลสหรัฐฯ ก่อน ซ่ึงประเทศลูกค้า FMS ต้องเข้าใจด้วยว่าเป็นความรับผิดชอบ
ของรัฐบาลสหรัฐฯในการเลือกทําสัญญากับแหล่งจัดหาโดยใช้พ้ืนฐานเดียวกันกับของสหรัฐฯ โดย กห.สหรัฐฯ 
จะเป็นผู้ดําเนินการ 

๑.๓  รัฐบาลสหรัฐฯ จะใช้ความพยายามอย่างท่ีสุดในการจัดเตรียมพัสดุให้ได้ตามราคาท่ีแจ้งให้ทราบ 
๑.๔  ในกรณีเกิดเหตุผิดปกติและมีเหตุการณ์บังคับท่ีเก่ียวกับการรักษาผลประโยชน์แห่งชาติ 

ของสหรัฐฯ รัฐบาลสหรัฐฯ ขอสงวนสิทธิท่ีจะบอกยกเลิกหรือชะลอการปฏิบัติท้ังหมดหรือบางส่วนใน LOA 
ได้ตลอดเวลาก่อนท่ีจะได้จัดส่งพัสดุหรือให้การบริการใดๆ และรัฐบาลสหรัฐฯ จะรับผิดชอบต่อมูลค่าในการยุติ
การดําเนินการท่ีมีผลต่อแหล่งจัดหา สําหรับการยกเลิกหรือชะลอการปฏิบัติท่ีดําเนินการโดยรัฐบาลสหรัฐฯ 
ต่อร่างสัญญาท่ีจัดทํากับแหล่งจัดหา การปฏิบัติอ่ืนท่ีเก่ียวข้องกับร่างสัญญาหรือหยุดการจัดส่งและบริการต่าง ๆ 
ท่ีเกิดข้ึนตลอดการจัดทํา LOA จะไม่ถือเป็นการยกเลิกหรือชะลอการปฏิบัติตามเง่ือนไขนี้ 

๑.๕  จนท.ของสหรัฐฯ ท่ีให้การบริการตาม LOA ต่างๆ จะไม่ปฏิบัติการใดๆ ท่ีจะเก่ียวกับกิจกรรม
การรบ รวมท้ังการปฏิบัติเก่ียวกับการฝึกศึกษาและการแนะนําการปฏิบัติต่างๆ ท่ีจะเก่ียวข้องกับการสู้รบ 
นอกอาณาเขตสหรัฐฯ 

๑.๖  จนท.สหรัฐฯ หรือลูกจ้างท่ีได้รับมอบหมายให้ปฏิบัติงานตาม LOA ต่างๆ จะไม่คํานึงถึงเชื้อชาติ 
ศาสนา เผ่าพันธุ์หรือเพศ 

๑.๗   ถ้าไม่ได้กําหนดไว้เฉพาะ LOA ฉบับนี้ จะกระทําแบบเปิดเผยให้ปรากฏต่อสาธารณะ 
และสามารถตรวจสอบได้ ซ่ึงสอดคล้องกับนโยบายความม่ันคงแห่งชาติของสหรัฐฯ 



๒.   เง่ือนไขสําหรับประเทศลูกค้า FMS ต้องยึดถือปฏิบัติ 
๒.๑  ประเทศลูกค้า FMSอาจจะยกเลิก LOA หรือตัดรายการได้ทุกเวลาก่อนท่ีจะจัดส่งพัสดุหรือ

ให้การบริการ โดยต้องรับผิดชอบมูลค่าท้ังสิ้นจากผลการกระทํานี้ 
๒.๒  ประเทศลูกค้า FMS ตกลงท่ีจะใช้ยุทโธปกรณ์ท่ีจัดซ้ือภายใต้เง่ือนไขนี้เท่านั้น นอกจาก 

จะทําความตกลงซ่ึงกันและกันเป็นลายลักษณ์อักษรให้เป็นอย่างอ่ืน ตามวัตถุประสงค์ต่างๆ ดังนี้ 
๒.๒.๑ เพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะสําหรับข้อตกลงซ่ึงกันและกัน Mutual Defense Assistance 

Agreement ระหว่างรัฐบาลสหรัฐฯ กับประเทศลูกค้า FMS 
๒.๒.๒ เพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะสําหรับสนธิสัญญาป้องกันแห่งภูมิภาคหรือสนธิสัญญา

ป้องกันทวิภาคี ซ่ึงรัฐบาลสหรัฐและประเทศลูกค้า FMS ต่างเป็นสมาชิก ถ้าไม่อยู่ในข้อ ๒.๒.๑ 
๒.๒.๓ เพ่ือวัตถุประสงค์เฉพาะสําหรับการรักษาความม่ันคงภายในประเทศการป้องกัน

ตนเอง หรือกิจการพลเรือนถ้าไม่อยู่ในข้อ ๒.๒.๑ และ ๒.๒.๒ 
๒.๓  ประเทศลูกค้า FMS จะไม่ถ่ายโอนสิทธิ์ในการครอบครองยุทโธปกรณ์ พัสดุสนับสนุนท่ีเป็น

ส่วนประกอบชุด การฝึกศึกษาและการบริการทางทหาร (รวมท้ังแผน ข้อกําหนดคุณลักษณะ หรือข่าวสารใดๆ)
หรือเทคโนโลยีใดๆ ตามท่ีกําหนดใน LOA ให้แก่บุคคลใดผู้ซ่ึงไม่ใช่เจ้าหน้าท่ี ลูกค้า หรือตัวแทนของประเทศ
ลูกค้า FMS (ยกเว้นหน่วยงานขนส่ง) และจะไม่ใช้หรืออนุญาตให้บุคคลใดใช้นอกเหนือจากวัตถุประสงค์ตามท่ี
ได้กําหนดไว้ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากรัฐบาลสหรัฐฯ ประเทศลูกค้า FMS ต้องรับประกันว่าจะด้วยวิธีใดก็ตามต้อง
ให้ความคุ้มครองในสิทธิความเป็นเจ้าของยุทโธปกรณ์ แผน ข้อกําหนดคุณลักษณะ หรือข้อมูลใดๆ แม้ว่า 
จะมีสิทธิบัตรหรือไม่ก็ตาม 

๒.๔  เพ่ือให้การสนับสนุนสืบเนื่องต่อไปได้ด้วยดี พัสดุภายใน รวมท้ังแผนข้อกําหนดคุณลักษณะ 
การออกแบบ ข้อมูลทางเทคนิค หรือข้อมูลข่าวสาร ท่ีดําเนินการตาม LOA อาจจะเป็นรายการท่ีมีชั้นความลับ
ซ่ึงรัฐบาลสหรัฐฯ กําหนดข้ึนเพ่ือวัตถุประสงค์ในด้านความม่ันคง ประเทศลูกค้า FMS จะต้องปฏิบัติในเรื่อง 
การรักษาความลับเหมือนเช่นเดียวกันกับท่ีรัฐบาลสหรัฐฯปฏิบัติและถือตามหลักเกณฑ์เดียวกันตาม Security 
Agreement ระหว่างรัฐบาลสหรัฐฯ กับประเทศลูกค้า FMS ถ้าความตกลงด้านความม่ันคงเรื่องใดไม่สามารถรักษา
ต่อไปได้ให้ประเทศลูกค้า FMS รับรองว่าพัสดุชั้นความลับนั้นๆ จะส่งไปให้ผู้ซ่ึงมีความสามารถให้ความปลอดภัย
ได้เพียงพอ โดยเฉพาะผู้ท่ีมีความต้องการทราบข้อมูลสําหรับการปฏิบัติตาม LOA และต้องมีความพร้อมเสมอ 
ท่ีจะแจ้งยินยอมตามข้อผูกพันธ์ หรือเท่าท่ีจะยอมรับได้ตามท่ีกําหนดใน LOA โดยประเทศลูกค้า FMS 
พึงรับรองว่าในภายหน้าต่อไปพัสดุชั้นความลับท่ีบริษัทคู่สัญญาได้ดําเนินการจัดหาตามท่ีกําหนดใน LOA นี้ 
ต้องถือปฏิบัติคือ (a) การแลกเปลี่ยนพัสดุจะต้องดําเนินการผ่านองค์กรของรัฐเท่านั้น (b) บริษัทคู่สัญญา 
ท่ีกําหนดไว้ควรได้รับอนุญาตเก่ียวกับ Facility Security Clearance จากประเทศลูกค้า FMS ในระดับเดียวกัน 



รูปท่ี  ๑๒  คําแปล 

หรืออย่างน้อยเท่ากับระดับชั้นความลับของสหรัฐฯ ท่ีเก่ียวข้อง  (c) ประเทศลูกค้า FMSต้องยอมให้ จนท.ของบริษัท
คู่สัญญาเข้าไปตรวจสอบพัสดุชั้นความลับ ตามท่ีต้องการได้ตามความเหมาะสม (d) ประเทศลูกค้า FMSต้อง
รับผิดชอบต่อการกระทําใดๆ เก่ียวกับมาตรการด้านความปลอดภัยในขณะท่ีอยู่ในความครอบครองของบริษัท
คู่สัญญาท้ังนี้ ถ้าประเทศลูกค้า FMSใช้การขนส่งโดยบริษัทรับจัดการขนส่งจะต้องเป็นบริษัทท่ีสามารถทําการขนส่ง
พัสดุชั้นความลับได้ในระดับเหมาะสม การปฏิบัติจะกระทําตลอดไปเท่าท่ีสหรัฐฯ กําหนด จนกว่าจะได้รับแจ้ง
การเปลี่ยนแปลง 



๓.  การชดใช้ค่าเสียหายและการรับสภาพความเส่ียงท่ีจะเกิดข้ึน 
๓.๑ ประเทศลูกค้า FMS ต้องทราบว่าสหรัฐฯ จะจัดหาพัสดุให้ตามท่ีกําหนดใน LOA โดยไม่คิด 

ค่ากําไร ซ่ึงประเทศลูกค้า FMSต้องยอมรับการชดใช้ค่าความเสียหายและรักษาสมบัติของสหรัฐฯ เช่น บริษัท
ผู้แทนเจ้าหน้าท่ี และลูกจ้างให้พ้นภัยจากความสูญเสียหรือภาระหนี้สิน (ไม่ว่าจะเป็นการประทุษร้ายต่อบุคคลหรือ
การผิดสัญญาท่ีกระทําต่อกัน) ท่ีอาจเกิดข้ึนต่อเนื่องตาม LOA นั้นๆ ในกรณีดังนี้.- 

๓.๑.๑ การบาดเจ็บหรือเสียชีวิตของ จนท.จากประเทศลูกค้า FMSหรือของประเทศท่ีสาม 
๓.๑.๒ การชํารุดหรือความเสียหายในทรัพย์สินของ กห.สหรัฐฯ ท่ีใช้ดําเนินการตาม LOA 

และทรัพย์สินของประเทศลูกค้า FMSท่ีเป็นพัสดุจากการจัดหาใน LOA ท้ังก่อนหรือหลังการส่งของให้ประเทศ
ลูกค้า FMS รวมท้ังทรัพย์สินของบุคคลท่ีสาม 

๓.๑.๓ การละเมิดหรือฝ่าฝืนใดๆ เก่ียวกับทรัพย์สินท่ีเป็นสิทธิทางปัญญาหรือสิทธิใน
ข้อมูลทางเทคนิค 

๓.๒ สิ่งท่ีต้องแสดงไว้สําหรับการจัดทําสัญญาเพ่ือรับประกันให้ประเทศลูกค้า FMSบรรลุ
วัตถุประสงค์ประเทศลูกค้า FMSต้องยินยอมท่ีจะผ่อนผันให้แก่บริษัทคู่สัญญาหรือบริษัทลูกข่ายของสหรัฐฯ 
ในภาระความรับผิดชอบ และความเสี่ยงใด ๆ ต่อการสูญเสียหรืออันตรายท่ีเกิดข้ึนต่อสิ่งต่อไปนี้ 

๓.๒.๑ ทรัพย์สินของประเทศลูกค้า FMSรวมท้ังสิ่งของท่ีจัดหาตาม LOA ท้ังก่อนและหลัง
การส่งให้ประเทศลูกค้า FMS 

๓.๒.๒ ทรัพย์สินของ กห.สหรัฐฯ ท่ีใช้สําหรับการจัดหาตาม LOA นั้นๆ ด้วยจํานวน
เดียวกันกับท่ีคาดว่าเป็นทรัพย์สินของสหรัฐฯ 

๔.  เง่ือนไขด้านการเงิน (Financial Terms And Condition) 
 ๔.๑ มูลค่าของพัสดุท่ีจัดหาจะถูกเรียกเก็บเงินเต็มตามจํานวนท่ีสหรัฐฯ กําหนดถ้ามิได้กําหนดไว้

เป็นการเฉพาะแล้ว ราคาพัสดุท่ีใช้จัดหาข้อมูลต่างๆ ท่ีจัดทําข้ึน กําหนดการชําระเงินและกําหนดการส่งของ 
จะเป็นข้อมูลโดยประมาณจากข้อมูลท่ีมีอยู่ โดยรัฐบาลสหรัฐฯ จะใช้ความพยายามอย่างดีท่ีสุดในการแนะนําให้
ประเทศลูกค้า FMSหรือผู้แทนท่ีได้รับมอบอํานาจให้ทราบในเรื่องต่อไปนี้ 

๔.๑.๑ การแสดงข้อมูลท่ีทําให้วงเงินเพ่ิมข้ึน ซ่ึงจะมีผลทําให้มูลค่ารวมของLOA เพ่ิมข้ึน
มากกว่าร้อยละ ๑๐ 

๔.๑.๒ การเปลี่ยนแปลงตารางกําหนดการชําระเงิน 
๔.๑.๓ ความล่าช้าท่ีอาจส่งผลกระทบต่อกําหนดวันส่งของ แม้ว่าสหรัฐฯจะมิได้แจ้งเรื่อง

ดังกล่าวให้ผู้ซื้อทราบก็ไม่มีผลท่ีจะทําให้ผู้ซื้อพ้นภาระความรับผิดชอบความข้อย่อยในข้อ ๔.๔ 
 ๔.๒ รัฐบาลสหรัฐฯ จะคืนเงินท่ีประเทศลูกค้า FMSได้ชําระให้แล้ว ซ่ึงพิสูจน์ได้ว่าเป็นยอดเงิน

ส่วนท่ีชําระเกินจากท่ีสหรัฐฯ ส่งของให้หรือได้บริการไปแล้ว โดยจะไม่นําเงินดังกล่าวไปหักเงินท่ีค้างชําระ 
ตาม LOA อ่ืนของประเทศลูกค้า FMSท่ีเปิดใช้งานอยู่ 

 ๔.๓ ความผิดพลาดจากประเทศลูกค้า FMSท่ีมิได้ชําระเงินตามจํานวนท่ีได้กําหนดไว้อาจจะ
ส่งผลให้เกิดความล่าช้าในการปฏิบัติของบริษัทคู่สัญญา ทําให้บริษัทคู่สัญญาอ้างสิทธิในการเพ่ิมวงเงินหรือ
หนี้สินจากการสิ้นสุดการดําเนินการตามสัญญาท่ีกําหนดไว้ รวมท้ังมูลค่าการสะสมพัสดุจากบริษัทคู่สัญญาหรือ 



กห.สหรัฐฯ หรือการสิ้นสุดการดําเนินการตามสัญญาโดยสหรัฐฯใน LOAใดๆ ก็ตามท่ีเปิดดําเนินการอยู่ประเทศ
ลูกค้า FMSต้องเป็นผู้ชําระตามมูลค่าท่ีเกิดข้ึน 

๔.๔ ประเทศลูกค้า FMS ต้องยอมรับการปฏิบัติดังนี้.- 
๔.๔.๑ การชําระเงินให้สหรัฐฯ เต็มตามจํานวนของมูลค่าพัสดุนั้น รวมท้ังมูลค่าท่ีอาจเพ่ิม

สูงข้ึนมากกว่าท่ีกําหนดใน LOA 
๔.๔.๒ การชําระเงินให้ง่ายโดยใช้เช็คหรือโอนทางโทรเลขเป็นเงินเหรียญดอลลาร์

สหรัฐอเมริกา ส่งจ่ายในนาม Treasurer Of The United States. 
๔.๔.๓ ถ้าวิธีการขายกําหนดให้เป็นแบบ "Cash With Acceptance"ให้ส่งเป็นเช็คหรือ

โอนทางโทรเลขเต็มตามจํานวนท่ีปรากฎตามวงเงิน Estimate Total Cost และยินยอมท่ีจะชําระเงินตามจํานวน
ท่ีแจ้งให้ทราบ ท่ีอาจจะขอเพ่ิมเติมภายหลัง 

๔.๔.๔ ถ้าวิธีการชําระเงินเป็นแบบ "Cash Prior To Delivery" ให้ชําระเงินให้สหรัฐฯ ตาม
จํานวนและเวลาท่ีสหรัฐฯ กําหนด (รวมท้ังค่า Initial Deposit) ท้ังนี้เพ่ือให้เป็นไปตามความต้องการให้ชําระเงิน
สําหรับพัสดุท่ีจะถูกส่งจากแหล่งผลิตของ กห.สหรัฐฯ ซ่ึงสหรัฐฯ จะเรียกร้องจํานวนเงินโดยประมาณจากมูลค่าพัสดุ
ท่ีคาดว่าจะส่งให้ โดยชําระเงินต้องได้รับล่วงหน้า ๙๐ วันก่อนกําหนดแผนการส่งมอบของ กห.สหรัฐฯ หรือ 
ก่อนกําหนดการลงทุนจัดหาในนามของประเทศลูกค้า FMS 

๔.๔.๕ ถ้าวิธีการชําระเงินเป็นแบบ "Dependable Undertaking" ให้ชําระเงินให้สหรัฐฯ
ตามจํานวนและเวลาท่ีสหรัฐฯ กําหนด (รวมท้ังค่า Initial Deposit) เพ่ือให้เป็นไปตามความต้องการให้ชําระเงิน
ตามท่ีได้ทําสัญญาไว้ สําหรับการจัดหาพัสดุนั้นๆ รวมท้ังค่าความเสียหายและมูลค่าใดๆ ท่ีเกิดข้ึนจากการท่ี
สหรัฐฯ ยุติการจัดหา เนื่องจากประเทศลูกค้า FMSแจ้งยกเลิก LOA ท้ังนี้สหรัฐฯ จะเรียกร้องเงินตามจํานวน 
ท่ีต้องการเพ่ือทําให้การจัดหาสามารถดําเนินการไปล่วงหน้าหรือตามหนี้สินท่ีเกิดข้ึนโดยประมาณเม่ือสิ้นสุด 
การจัดหาหรือตามการคาดหมายกําหนดส่งของหรือตามเหตุการณ์จากองค์ประกอบการจัดส่งท่ีอาจจะเกิดข้ึน 
โดยการชําระดังกล่าวต้องจ่ายล่วงหน้า ๙๐ วัน ก่อนท่ีสหรัฐฯ จะทําการชําระให้แหล่งผลิตในนามของประเทศ
ลูกค้า FMS 

๔.๔.๖ ถ้าวิธีการชําระเงินเป็นแบบ "Payment on Delivery"การเรียกเก็บเงินอาจ
กําหนดให้เป็นวันเดียวกันกับวันกําหนดส่งของหรือวันท่ีคาดว่าจะสามารถส่งของให้ได้ 

๔.๔.๗ เม่ือผู้ซ้ือได้รับการร้องขอเก่ียวกับจํานวนเงินหรือการเรียกเก็บเงินให้ชําระเงินเต็ม
ตามจํานวนท่ีกําหนดในการเรียกเก็บ แม้ว่าวันท่ีระบุจะไม่ตรงตามวันท่ีได้กําหนดไว้โดยประมาณใน LOA แล้วก็ตาม
โดยวันท่ีกําหนดจะไม่สร้างภาระให้ผู้ซ้ือในการชําระเงิน ซ่ึง กห.สหรัฐฯจะจัดทําเอกสารแจ้งความก้าวหน้าต่าง ๆ 
ให้ผู้ซ้ือทราบล่วงหน้าเช่นวงเงินโดยประมาณของยอดเงินค้างชําระเม่ือยุติการจัดหาหรือเหตุการณ์ท่ีเก่ียวกับ
การส่งขอการลําเลียงท่ีใช้สนับสนุนการจัดซ้ือดังกล่าวผู้ซ้ือสามารถท่ีจะขอให้ปรับข้อมูลการเรียกเก็บเงินท่ีมี
ปัญหาต่างๆ ได้ โดยส่งรายงานข้อบกพร่อง (SDR)ตามใบแบบฟอร์มมาตราฐาน SF 364 

๔.๔.๘ เม่ือประเทศลูกค้า FMS ติดค้างการชําระเงินจะต้องจ่ายดอกเบี้ยตามยอดเงินสุทธิ 
ท่ีค้างจ่าย การคิดยอดเงินดังกล่าวจะพิจารณาจาก LOA ท้ังหมดท่ีเปิดดําเนินการจัดซ้ือกับ กห.สหรัฐฯและจะคิด
ดอกเบี้ยเป็นรายวัน สําหรับยอดเงินค้างจ่ายจะคํานวณได้จากส่วนเกินของยอดเงินท้ังหมดท่ีต้องการเรียกเก็บ



จากประเทศลูกค้า FMS หักออกจากยอดเงินท้ังหมดท่ีประเทศลูกค้า FMS ได้ชําระไปแล้ว ภายหลังงวด 
การชําระของไตรมาสท่ีกําหนด อัตราดอกเบี้ยจะต้องจ่ายไม่น้อยกว่าอัตราท่ีรัฐมนตรีกระทรวงการคลัง 
เป็นผู้กําหนดโดยจะพิจารณาจากอัตราเฉลี่ยตามท้องตลาดในขณะนั้น  

รูปท่ี  ๑๓  คําแปล 

ซ่ึงสหรัฐฯ ต้องรับภาระในระยะสั้นๆ โดยเริ่มนับจากวันสุดท้ายของเดือนก่อนท่ีจะมีการค้างจ่ายและเริ่มคิด
ดอกเบี้ยต้ังแต่วันท่ีมียอดเงินค้างจ่าย 

๔.๔.๙ ประเทศลูกค้า FMS จะต้องกําหนดหน่วยซ้ือและหน่วยท่ีรับผิดชอบในการชําระเงิน
ตลอดจนตําบลท่ีอยู่ของหน่วยเหล่านั้น เพ่ือท่ีสหรัฐฯ จะได้ติดต่อขอให้ชําระเงินตาม LOA ได้ 



๕.การขนส่งและข้อกําหนดในการเรียกร้องความบกพร่องท่ีเกิดข้ึน 
๕.๑  รัฐบาลสหรัฐฯ ตกลงท่ีจะจัดส่งและส่งผ่านรายการจัดซ้ือให้แก่ประเทศลูกค้า FMS ต้ังแต่ต้นทาง

นอกจากจะกําหนดไว้เป็นการเฉพาะใน LOA ถ้าเป็นพัสดุจากการจัดหาโดยท่ัวไปแล้ว จุดขนส่งต้นทางจะเป็น
สถานท่ีของบริษัทผู้ผลิต แต่ถ้าเป็นพัสดุจากคลัง กห.สหรัฐฯ โดยท่ัวไปแล้ว จุดขนส่งต้นทางจะเป็นคลังพัสดุ
นั้นเอง ก่อนการโอนกรรมสิทธิ์ให้ประเทศลูกค้า FMS จะทําการบรรจุหีบห่อผูกยึด หรือเตรียมการลําเลียงไว้
ก่อนท่ีจะจัดส่ง ถ้าจุดส่งมอบถูกกําหนดให้เป็นจุดอ่ืนแทนจุดต้นทางแล้ว หน่วยท่ีรับผิดชอบจะดําเนินการ
เคลื่อนย้ายสิ่งของนั้นไปยังจุดส่งของท่ีได้กําหนดไว้นั้น แล้วจะเรียกเงินชดใช้คืนภายหลัง แต่จะโอนกรรมสิทธิ์ให้ 
ณ จุดต้นทาง รัฐบาลสหรัฐฯ ปฏิเสธทุกกรณีต่อภาระหนี้สินในความเสียหายหรือสูญหายของพัสดุจากการละเลย
ในการขนส่งโดยการลําเลียงปกติหรือโดยการลําเลียงด้วยระบบของ กห.สหรัฐฯ 

๕.๒  ประเทศลูกค้า FMS ตกลงท่ีจะมอบข้อมูลรายละเอียดการจัดส่งท่ีเก่ียวกับรหัสหน่วยจัดหา
และรหัสบริษัทรับจัดการขนส่ง โดยใช้พ้ืนฐานตามรหัส Offer/Release Code 

๕.๓  ประเทศลูกค้า FMS ต้องรับภาระในการจัดทําประกันภัยและขออนุญาตทางศุลกากรในการส่งออก
พัสดุ ยกเว้นเป็นรายการท่ีส่งออกโดยรัฐบาลสหรัฐฯประเทศลูกค้า FMS ต้องดําเนินการขอใบอนุญาตส่งออก
ก่อนท่ีจะนําพัสดุออกนอกสหรัฐฯ และสหรัฐฯ จะไม่เก่ียวพันธ์กับภาระหนี้สินใดๆ ถ้าไม่ได้รับอนุญาตการส่งออก
หรือการแจ้งตอบพัสดุก่อนการส่งออก 

๕.๔  ประเทศลูกค้า FMS ตกลงท่ีจะยอมรับข้อมูลรายละเอียดการจัดหาตามใบรายงาน Billing 
Statement (DD FORM 645) หรือเอกสารเก่ียวกับการจัดส่งพัสดุตามท่ีได้รับโอนกรรมสิทธิ์และพัสดุได้ถูกส่ง
มาให้แล้ว ประเทศลูกค้า FMS จะมีกรรมสิทธิ์ในบริภัณฑ์ท่ีจัดส่งทางพัสดุภัณฑ์ไปรษณีย์ในวันท่ีส่งพัสดุนั้น 
เม่ือต้องการเรียกร้องข้อบกพร่องกรณีท่ีได้รับพัสดุเกินจํานวน ขาดจํานวน ชํารุด มีการเรียกเก็บเงินซํ้าซ้อน 
พัสดุได้รับความเสียหาย การแสดงเครื่องหมายไม่ถูกต้อง เอกสารไม่ถูกต้องหรือไม่ได้จัดส่งยุทโธปกรณ์ และ 
การบริการทางทหาร ให้ประเทศลูกค้า FMS ใช้ใบรายงาน Supply Discrepancy Report (SDR) ส่งให้หน่วยงาน 
กห.สหรัฐฯ ได้ทันทีกรณีพัสดุเกินจํานวน ขาดจํานวน ชํารุด ยังไม่ได้จัดส่ง หรือยังไม่ได้ให้บริการ ท่ีมีมูลค่าอย่าง
น้อย ๒๐๐ ดอลลาร์สหรัฐอเมริกา ถ้าน้อยกว่านี้ กห.สหรัฐฯ จะไม่รับการเรียกร้องดังกล่าว การเรียกร้องจาก
เหตุใดๆ รวมท้ังพัสดุขาดจํานวนบางส่วน แต่ไม่รวมกรณีท่ีเป็นพัสดุท้ังหมดไม่ได้จัดส่ง ท่ีไม่ได้ส่ง SDR หลังจาก
พ้นระยะเวลา ๑ ปี หลังจากได้รับโอนกรรมสิทธิ์หรือวันท่ีให้การบริการจะไม่ได้รับการพิจารณาจากสหรัฐฯ 
นอกจากว่าสหรัฐฯ พบว่าเกิดความผิดปกติและสามารถตรวจสอบได้ว่ามีข้อบกพร่องเกิดข้ึนจริง สําหรับการ
เรียกร้องในกรณีพัสดุท้ังหมดไม่ได้จัดส่ง/ไม่ได้รับ ท่ีไม่ได้ส่ง SDR หลังจากพ้นระยะเวลา ๑ ปี นับจากได้รับโอน
กรรมสิทธิ์หรือวันท่ีชําระเงินงวดแรกโดยถือตามเหตุการณ์ใดเกิดข้ึนหลังสุด จะไม่ได้รับการพิจารณาจากสหรัฐฯ ท้ังนี้
ประเทศลูกค้า FMS ตกลงท่ีจะส่งพัสดุท่ีมีข้อบกพร่องคืนให้น่วยงานสหรัฐฯ ภายในกําหนด ๑๘๐ วัน หลังจาก
ได้รับอนุมัติจากรัฐบาลสหรัฐฯ ให้ส่งพัสดุคืนได้ 



๖.  หลักประกันในการจัดหา 
๖.๑  รัฐบาลสหรัฐฯ จะไม่ให้หลักประกันหรือการรับรองใดๆ ต่อพัสดุท่ีขายให้ประเทศลูกค้า FMS 

ตาม LOA ยกเว้นกรณีตามข้อ ๕.๑ กห.สหรัฐฯ จะใช้สัญญาท่ีมีข้อความว่าด้วยการประกันเฉพาะในกรณีพิเศษ
เท่านั้น ถ้าประเทศลูกค้า FMS มีความต้องการ รัฐบาลสหรัฐฯ ก็จะดําเนินการให้ ท้ังนี้ข้ึนอยู่กับรายการพัสดุ 
ท่ีจะจัดหาและประเทศลูกค้า FMS ได้แจ้งให้ทราบทันเวลา โดยจะพยายามให้การจัดทําสัญญาได้รับ 
การประกันตามท่ีต้องการ  รัฐบาลสหรัฐฯ ตกลงท่ีจะใช้สิทธิต่างๆ ดําเนินการตามความต้องการของประเทศ
ลูกค้า FMS แต่อาจทรงไว้ซ่ึงสิทธิ (รวมท้ังสิทธิท่ีเกิดข้ึนภายใต้หลักประกันใดๆ) ภายใต้สัญญาท่ีจัดทําเพ่ือการจัดหา 
ค่าใช้จ่ายท่ีเพ่ิมข้ึนจากผลการจัดทําสัญญาเป็นพิเศษหรือจากการทําประกันหรือเกิดจากการให้สิทธิพิเศษ
ภายใต้การจัดหาดังกล่าวจะถูกคิดเงินตามจํานวนท่ีใช้ดําเนินการ ซ่ึงมีรายละเอียดดังนี้.- 

๖.๑.๑  รัฐบาลสหรัฐฯ ให้หลักประกันในกรรมสิทธิตามพัสดุท่ีได้ขายให้ประเทศลูกค้า FMS 
ตามเรื่องนี้แต่จะไม่ให้ประกันเป็นอย่างอ่ืนมากไปกว่าท่ีได้กําหนดไว้แล้ว โดยเฉพาะอย่างยิ่งรัฐบาลสหรัฐฯ 
ปฏิเสธในความรับผิดชอบจากการกระทําผิดหรือการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิในข้อมูลทางเทคนิค 
ท่ีเกิดข้ึนโดยการนําไปใช้หรือผลิตนอกประเทศสหรัฐฯ โดยหรือเพ่ือประเทศลูกค้า FMS ในการจัดหาพัสดุ 
ตามเรื่องนี้ 

๖.๑.๒  รัฐบาลสหรัฐฯ ตกลงในการใช้อํานาจตามหลักประกันในนามของประเทศลูกค้า 
FMS เพ่ือให้ม่ันใจได้ว่าจะดําเนินการตามท่ีได้จัดทําประกันไว้ ในการเปลี่ยนทดแทนหรือแก้ไขพัสดุรายการท่ีชํารุด 
เม่ือจัดหาพัสดุให้ประเทศลูกค้า FMS 

๖.๒  ถ้าปรากฏว่าสามารถพิสูจน์ได้ว่ายุทโธปกรณ์นั้น อยู่ในสภาพอ่ืน ท่ีไม่ใช่พัสดุท่ีสามารถใช้งานได้ 
(เช่นในสภาพ "As Is") กห.สหรัฐฯ จะทําการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนทดแทนให้โดยไม่คิดค่าดําเนินการใดๆ สําหรับ
พัสดุท่ีเบิกจ่ายจากคลัง กห.สหรัฐฯ หากพบว่ามีสภาพเสียหายหรือมีข้อบกพร่องจากตัวพัสดุหรือจากการกระทํา
ของ จนท.ก็ตาม ซ่ึงความชํารุดเสียหายนั้นได้ตรวจพบก่อนการโอนกรรมสิทธิ์หรือพบว่ามีการแผนแบบบกพร่อง
จนไม่สามารถใช้งานได้ตามวัตถุประสงค์ท่ีได้ออกแบบไว้ ท้ังนี้ได้มอบภาระในความรับผิดชอบจากเหตุดังกล่าว
ให้ผู้แทนท่ีได้รับการรับรองจากสหรัฐฯ ร่วมกับผู้แทนของประเทศลูกค้า FMS จะทําความตกลงกันในรายละเอียด 
เพ่ือหาแนวทางปฏิบัติท่ีถูกต้องเหมาะสมต่อไป 

๗.การปฏิบัติในกรณีเกิดข้อขัดแย้ง 
๗.๑  สัญญาซ้ือขายฉบับนี้ข้ึนอยู่กับ US Federal Procurement Law 
๗.๒  รัฐบาลสหรัฐฯ และประเทศลูกค้า FMS ตกลงท่ีจะแก้ปัญหาในความขัดแย้งใดๆ ตามท่ี

กําหนดใน LOA ด้วยการปรึกษาหารือระหว่างกัน และจะไม่นําปัญหาเหล่านี้ไปดําเนินการต่อศาลระหว่างชาติ
หรือประเทศท่ีสาม 



รูปท่ี ๑๔ - รูปท่ี ๑๖  เป็นรายละเอียดข้อมูลของ LOA ซ่ึงจะแนบไว้กับเอกสาร LOA ทุกฉบับ โดยท่ีคํา

แปลในแต่ละรูปเป็นดังนี้ 

รูปท่ี  ๑๔คําแปล 

๑.กล่าวท่ัวไป เอกสารแนบท้าย LOA ฉบับนี้ ได้กําหนดรายละเอียดเบี้องต้นเก่ียวกับLOA เพ่ือเป็นข้อมูล
สําหรับสหรัฐฯ และประเทศลูกค้า FMS ได้ใช้เป็นแนวทางในการจัดทํา LOA รายละเอียดเพ่ิมเติมอ่ืนๆ อาจหาได้จาก
หนังสือ Security Assistance Management Manual, DOD 5105.38-M, จากหน่วยงานช่วยเหลือเก่ียวกับความม่ันคง
ของแต่ละประเทศ, จากผู้อํานวยการสํานักงานช่วยเหลือเพ่ือความม่ันคง กห.สหรัฐฯ หรือจากหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องอ่ืนๆ 



๒.ข้อมูลท่ีกําหนดข้ึนโดยรัฐบาลสหรัฐฯ ในการจัดทํา LOA 
a. เง่ือนไขการขาย (Terms Of Sale) ประเทศลูกค้า FMSจะต้องปฏิบัติตามเง่ือนไขการขาย

ท่ีได้แจ้งไว้ใน LOA รายละเอียดของเง่ือนไขการขายพร้อมคําอธิบายแต่ละรายการ ได้แสดงไว้ใน DOD 5105.38-M 
b. รายการและสภาพพัสดุ (Description/Condition) รายการพัสดุท่ีปรากฏในส่วนท่ี ๒ ของ LOA

ประกอบไปด้วยรหัสท่ีใช้ในการจัดดําเนินการด้าน LOA ของสหรัฐฯ พร้อมแจ้งรายละเอียดของพัสดุท่ีจะ
ดําเนินการเบิกจ่ายให้ตาม LOA ฉบับนั้นๆ อย่างสั้นๆ พัสดุท่ีมีสภาพใช้ราชการได้ (Serviceable Item) จะกําหนด 
ให้ใช้รหัส A สภาพพัสดุนอกเหนือจากนี้จะใช้รหัส B ในบางกรณีอาจจะใช้การอ้างข้อความใน Terms And 
Conditions แทนรหัสเหล่านี้ได้ 

c. หน่วยนับ (Unit Of Issue) โดยท่ัวไปจะใช้ EA(Each or One) หรือปล่อยว่างไว้ ในกรณีปล่อย
ว่างไว้ในช่องจํานวน (Quantity) และราคาต่อหน่วย (Unit Cost) จะปล่อยว่างไว้ด้วย 

d. แหล่งท่ีมาของพัสด (Source Code) ท่ีปรากฏในส่วนท่ี ๕ ของ LOA เป็นแหล่งท่ีได้พัสดุมา
หรือแหล่งท่ีให้บริการ จะประกอบด้วยรหัสตัวอักษร ดังนี้.- 

S  หมายถึง  ได้มาจากคลัง กห.สหรัฐฯ หรือดําเนินการโดย จนท.ของ กห.สหรัฐฯ 
P  หมายถึง  ได้จากการจัดหาใหม่ 
R  หมายถึง  ได้จากการทําข้ึนใหม่, ซ่อมแซมหรือดัดแปรโดยรัฐบาลสหรัฐฯ 
X  หมายถึง  ได้จากหลายแหล่งรวมกัน เช่น ได้จากคลังและการจัดหา หรือยังไม่ได้กําหนด 
E  หมายถึง  พัสดุเหลือใช้หรือเกินอัตราสะสม ตามสภาพท่ีเป็นอยู่ 
F  หมายถึง  พัสดุจากเงินกองทุน SDAF 

e. ระยะเวลาการจัดหาจะระบุเป็นจํานวนเดือน โดยประมาณการจากวันสิ้นสุดการส่งมอบ
ยุทโธปกรณ์หรือวันให้บริการ ระยะเวลาการจัดหาจะเริ่มต้นจากวันลงนามในสัญญารวมถึงการชําระเงินตาม
เง่ือนไขท่ีกําหนด และจะสิ้นสุดเม่ือพัสดุพร้อมสําหรับการขนส่ง 

f.แบบการให้ความช่วยเหลือและชําระเงิน (Type Of Assistance) มีรหัสดังนี้.-
3 หมายถึง   แหล่งท่ีได้มาของพัสดุเป็นรหัส S, R หรือ E ตามรัฐบัญญัติควบคุมการส่งอาวุธ 

เป็นสินค้าออก มาตรา ๒๑ (b), (Arms Export Control Act, AECA) 
4  หมายถึง  แหล่งท่ีได้มาของพัสดุเป็นรหัส X ตาม AECA มาตรา ๒๑ (b), ๒๒ (a), ๒๙ 

หรือยังไม่ได้กําหนดแหล่งจัดหา 
5  หมายถึง  แหล่งท่ีมาของพัสดุเป็นรหัส P ตาม AECA มาตรา ๒๒ (a) 
6  หมายถึง  แหล่งท่ีมาของพัสดุเป็นรหัส S, R หรือ E ชําระเงินแบบPayment On 

Deliveryตาม AECA มาตรา ๒๒ (b) 
7  หมายถึง  แหล่งท่ีมาของพัสดุเป็นรหัส P ชําระเงินแบบ Dependable Undertaking  

โดยชําระเงินภายใน ๑๒๐ วัน หลังการส่งมอบพัสดุตาม AECA มาตรา ๒๒ (b) 
8  หมายถึง  แหล่งท่ีมาของพัสดุเป็นรหัส S, R หรือ E โดยการขายพัสดุจากคลังชําระเงิน 

ภายใน๑๒๐ วัน หลังการส่งมอบพัสดุตาม AECA มาตรา ๒๑ (d) 
M  หมายถึง   พัสดุ MAP ตามรัฐบัญญัติความช่วยเหลือกับต่างประเทศมาตรา ๔๐๓ (a) (๓) 



N  หมายถึง   การใช้เงิน FMS Credit ตาม AECA มาตรา ๒๓ หรือ ๒๔ 
U  หมายถึง   รหัสแหล่งจัดหาเป็น P สัญญาจัดซ้ือแบบ CLSSA (FMSO I) 
V  หมายถึงรหัสแหล่งจัดหาเป็น S ได้พัสดุจากการเบิกของท่ี Stock ไว้ใน FMSO I 
Z  หมายถึง   การใช้เงิน FMS Credit ตาม AECA มาตรา ๒๓ หรือ ๒๔ 

g.หมายเหตุเก่ียวกับการฝึกศึกษา (Training Note)
AP  หมายถึง  กําหนดการฝึกศึกษาประจําปี 
SP  หมายถึง   การฝึกศึกษาพิเศษเพ่ือสนับสนุนการซ้ือบริภัณฑ์ของสหรัฐฯ 
NC  หมายถึง   ข้อเสนอนี้ไม่ผูกพันว่าสหรัฐฯ จะจัดการฝึกศึกษาให้ 
SC  หมายถึง   การฝึกศึกษาของสหรัฐฯ ได้ถูกระบุไว้ใน LOA ท่ีแยกต่างหากจากฉบับนี้ 
NR  หมายถึง   การจัดซ้ือครั้งนี้ไม่ต้องการการฝึกศึกษา 

h. รหัสการตัดจ่าย (Offer Release Codes) รหัสท่ีจะกล่าวถึงต่อไปนี้ หมายรวมถึงการขนส่ง
สิ่งอุปกรณ์ท่ีส่งซ่อมกลับไปยังประเทศลูกค้า FMSด้วย 

A  หมายถึง  พัสดุจะถูกจัดส่งโดยอัตโนมัติ โดยแหล่งจัดหาไม่ต้องแจ้งให้ประเทศลูกค้า FMS 
ทราบล่วงหน้า 

Y  หมายถึง   การส่งพัสดุตามรหัสนี้ แหล่งจัดหาจะต้องส่งใบแจ้งล่วงหน้า (Notice Of 
Availability: NOA) ให้ประเทศลูกค้า FMSรับทราบก่อน หากไม่ได้รับคําตอบ 
ภายใน๑๕ วัน พัสดุจะถูกส่งโดยอัตโนมัติ 

Z  หมายถึง   การส่งพัสดุนี้ แหล่งจัดหาจะต้องแจ้ง NOA ให้ประเทศลูกค้า FMSรับทราบ 
ล่วงหน้า และจะต้องติดตามจนได้รับคําตอบยืนยันว่าจะให้ส่งพัสดุโดยวิธีใดจึง 
จะสามารถจัดส่งได้ 

X  หมายถึง   ประเทศลูกค้า FMSและแหล่งจัดหาได้ตกลงกันว่า.- 
- แหล่งจัดหาจะส่งของให้เองจนถึงตําบลท่ีอยู่ของประเทศลูกค้า FMSตาม

ข้อตกลงดังนี้คือ รหัสของผู้แทนการขนส่ง (Frieght Forwarder Code)
จะใช้รหัส X และจะต้องใส่รหัสผู้รับปลายทาง (Mark For Code) ในหน้า
แรกของ LOA ด้วย

- แหล่งจัดหาจะส่งของให้จนถึงจุดรวมพัสดุหรือเขตขนถ่ายพัสดุในสหรัฐฯ ท่ี
ระบุไวัในใบเบิก ภายใต้ข้อตกลงดังนี้.-

- FF Code จะใช้รหัส W และอาจจะกรอกรหัสผู้รับปลายทางไว้ใน
หน้าแรกของ LOA อนึ่งใน MAPAD จะต้องบรรจุรหัสผู้รับ
ปลายทางไว้ด้วย ถ้าใช้รหัส Mark For Address ในการส่งพัสดุไป
ถึงจุดรวมหรือจุดขนถ่ายพัสดุ

i. รหัสการส่งมอบ (Delivery Term Codes) ดําเนินการขนส่งโดย กห.สหรัฐฯ ดังนี้.-
2  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งระหว่างจุดเริ่มต้นและจุดปลายทางในสหรัฐฯ

หรือจุดเริ่มต้นและจุดปลายทางของสหรัฐฯ ในอาณาเขตโพ้นทะเล 



รูปท่ี  ๑๕คําแปล 

3  หมายถึง   กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนถ่ายจนถึงข้างเรือใหญ่หรือ บ.ในสหรัฐฯ 
4  หมายถึงประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบการขนส่งท้ังหมดต้ังแต่จุดเริ่มต้นในสหรัฐฯจนถึง

ประเทศของตน (Non-Stock Fund) 
5  หมายถึง   กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงท่าเรือในสหรัฐฯประเทศลูกค้า FMS

รับผิดชอบการขนถ่ายจากพาหนะลงเรือ ณ ท่านั้น และขนต่อไปยังประเทศของตน (Stock Fund) 



6  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยานของประเทศลูกค้า
FMS จากนั้นประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบการขนถ่ายข้ึนจากเรือ/ลงจาก บ.และขนต่อไป 

7  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงจุดรับของในประเทศลูกค้า FMS และ
ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบการขนถ่าย ณ จุดนั้น 

8  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการลําเลียงจากจุดเริ่มต้นจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยานใน
สหรัฐฯ และขนถ่ายลงเรือ/ข้ึน บ.ให้ด้วย ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบขนต่อไปจากท่านั้นๆ (PPU) 

9  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยานของประเทศลูกค้า 
FMSตลอดจนขนถ่ายลงเรือ/ท่าอากาศยาน จากนั้นประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบขนต่อไป ณ ท่านั้น ๆ (DTS) 

รหัสการส่งมอบพัสดุท่ีส่งซ่อม (Delivery Term Codes) การดําเนินการตามรหัสท่ีจะกล่าวถึง
ต่อไปนี้เป็นความรับผิดชอบของ กห.สหรัฐฯในการขนส่งพัสดุท่ีประเทศลูกค้า FMS ส่งซ่อมตาม LOA ซ่ึงใน 
LOA จะต้องระบุแหล่งท่ีจะส่งพัสดุไปซ่อมไว้ท่ีหีบห่อพัสดุแต่ละรายการและประเทศลูกค้า FMS จะต้อง
ตรวจสอบความถูกต้องด้วยว่าพัสดุท่ีได้ส่งคืนเพ่ือซ่อม มีตําบลท่ีอยู่ของแหล่งซ่อมระบุไว้ท่ีตู้บรรจุสินค้า และ 
ในเอกสารการส่งซ่อมเรียบร้อยแล้ว 

A  หมายถึง กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือของประเทศลูกค้า FMS ไปยังจุดหมาย
ปลายทางในสหรัฐฯ และจากจุดเริ่มต้นในสหรัฐฯ จนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศของประเทศลูกค้า FMSจากนั้น
ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบการขนถ่ายข้ึนจากเรือ/ลงจาก บ.และขนส่งต่อไป 

B  หมายถึง กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือของประเทศลูกค้า FMS จนถึงปลายทาง 
ในสหรัฐฯ และขนส่งจากจุดเริ่มต้นในสหรัฐฯ จนถึงท่าเรือในสหรัฐฯ ตลอดจนลําเลียงของลงเรือ/ข้ึน บ. 
โดยประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบขนต่อไป 

C  หมายถึงกห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือ/ท่าอากาศยานในสหรัฐฯ โดยขนลงจาก 
บ./ข้ึนจากเรือ และขนต่อไปจนถึงปลายทางในสหรัฐฯ และลําเลียงจากจุดเริ่มต้นจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยาน 
ในสหรัฐฯ ตลอดจนขนถ่ายลงเรือ/ข้ึน บ.ให้ด้วย โดยประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบลําเลียงต่อไปจากท่านี้  

D  หมายถึงกห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากท่าเรือ/ท่าอากาศยานในสหรัฐฯ โดยขนลงจาก บ./
ข้ึนจากเรือ และขนต่อไปจนถึงปลายทางในสหรัฐฯ และลําเลียงจากจุดเริ่มต้นจนถึงท่าเรือ/ท่าอากาศยานของประเทศ
ลูกค้า FMS จากนั้นประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบขนถ่ายลง ณ ท่าขนส่งนั้นและลําเลียงต่อไปจากท่านี้  

E  หมายถึง  ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบการขนส่งโดยตลอด 
F  หมายถึงกห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากจุดเริ่มต้นในประเทศลูกค้า FMS จนถึง 

จุดปลายทางในสหรัฐฯ และขนจากสหรัฐฯ จนถึงจุดปลายทางในสหรัฐฯ และขนจากสหรัฐฯ จนถึงจุดปลายทาง
ในประเทศลูกค้า FMS 

G  หมายถึง  กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบขนส่งจากท่าเรือของประเทศลูกค้า FMS จนถึงปลายทาง
ในสหรัฐฯ และจากสหรัฐฯ จนถึงท่าเรือของประเทศลูกค้า FMSตลอดจนขนข้ึนจากเรือ/ลงจาก บ.จากนั้น
ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบขนต่อไป 

H  หมายถึงกห.สหรัฐฯ จะรับผิดชอบการขนส่งจากจุดเริ่มต้นใน สหรัฐฯ จนถึงข้างเรือใหญ่/บ.ใน
สหรัฐฯ ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบขนต่อไป ณ ท่านี้ (สําหรับพัสดุท่ีมีชั้นความลับ) 



J  หมายถึง กห.สหรัฐฯ รับผิดชอบการขนส่งจากจุดเริ่มต้นในสหรัฐฯ จนถึงจุดปลายทาง 
ในประเทศลูกค้า FMS (สําหรับพัสดุท่ีมีชั้นความลับ) 

๓.ข้อมูลท่ีกําหนดโดยประเทศลูกค้า FMSรหัสผู้รับปลายทางและรหัสตัวแทนการขนส่งมีกําหนดไว้ใน 
MAPAD และ DOD 4000.25-8 ฉะนั้นประเทศลูกค้า FMS ควรจะใส่รหัสของหน่วยงานท่ีรับผิดชอบ 
การจัดซ้ือพัสดุนั้นๆ ลงไปใน LOA พร้อมท้ังชื่อและตําบลท่ีอยู่ของหน่วยท่ีรับผิดชอบด้านการเงินด้วย 

a.รหัสผู้รับปลายทาง (Mark For Code) การใส่รหัสนี้ใน LOA เพ่ือความสะดวกในการตรวจสอบ
ตําบลท่ีอยู่ของหน่วยผู้รับปลายทาง 

(๑)กห.สหรัฐฯ จะแจ้งท่ีอยู่ของหน่วยผู้รับปลายทางให้กับบริษัทเดินเรือ เพ่ือแสดงไว้ท่ีตู้บรรจุ
สินค้า และตําบลท่ีอยู่ดังกล่าวจะปรากฏท่ีหีบห่อทุกๆ หีบห่อ รวมท้ังไปรษณียภัณฑ์ด้วยรายละเอียดตําบลท่ีอยู่
จะประกอบไปด้วย ชื่อเมืองท่าปลายทาง วิธีขนส่ง(ทางน้ํา, ทางอากาศ) ชื่อประเทศหน่วยผู้รับ ถนน เมือง 
จังหวัด และรหัสไปรษณีย์ หรือรหัสอ่ืนๆ 

(๒)ผู้ส่ง Shippers ไม่มีอํานาจท่ีจะทําเครื่องหมายใดๆ ท่ีหีบห่อพัสดุ ถ้ารหัสและตําบลท่ีอยู่
ไม่ได้พิมพ์ไว้ ตัวแทนการขนส่ง หรือผู้แทนทางทหารของสหรัฐฯ จะได้รับตู้บรรจุสินค้า ท่ีไม่มีเครื่องหมายใดๆ 
ซ่ึงเป็นผลมาจากการสูญหาย ความล่าช้า และการเพ่ิมราคา ซ่ึงรัฐบาลสหรัฐฯ จะรับผิดชอบการขนส่งพัสดุ
เหล่านี้ไปยังจุดเริ่มต้นในสหรัฐฯ 

b.รหัสตัวแทนการขนส่ง (Freight Forwarder Code) เม่ือรหัสสั่งจ่ายเป็นรหัส X รหัสตัวแทนการ
ขนส่งจะใช้รหัส X หรือ W เท่านั้น 

๔.การปฏิบัติด้านการเงิน 
a. แบบของการชําระเงินจะแสดงไว้ใน LOA สัญญาแก้ไขหรือสัญญาเปลี่ยนแปลง การชําระเงิน

ล่วงหน้า จะต้องชําระเพร้อมการลงนามของผู้ซื้อ และถือเป็นส่วนหนึ่งของการตอบรับสัญญา 
b. งวดการชําระเงินเป็นเพียงประมาณการเท่านั้น DFAS (หน่วยการเงินของกห.สหรัฐฯ ข้ึนตรงกับ

หน่วย DSCA) จะเป็นผู้ดําเนินการเรียกเก็บเงินตามงวดการชําระเงินท่ีกําหนดไว้และจะขอรับเงินล่วงหน้า ๙๐ 
วัน และหากค่าใช้จ่ายเกินกว่าจํานวนเงินท่ีประมาณไว้ รัฐบาลสหรัฐฯ จะหาหนทางท่ีดีท่ีสุด และจะแก้ไขงวด
การชําระเงินใหม่ โดยจะส่งสัญญาเปลี่ยนแปลงมาให้ประเทศลูกค้า FMS พิจารณาอย่างน้อย ๔๕ วัน 
ก่อนงวดการชําระเงินงวดต่อไป ประเทศลูกค้า FMS จะต้องจ่ายเงินตามงวดการชําระเงินใหม่ ซ่ึง DFAS 
จะเรียกเก็บมาในแบบฟอร์ม DD FORM 645 

c. แบบฟอร์ม DD FORM 645 เป็นใบเรียกเก็บเงินและจะแสดงสถานภาพการเงินของ CASE
สําหรับแบบฟอร์ม FMS Delivery Listing จะแสดงประวัติของการส่งมอบพัสดุของ CASE ต่างๆ รวมท้ังการส่งมอบ
พัสดุและการบริการประจํางวดนั้นๆ โดยจะแนบมากับแบบฟอร์ม DD FORM 645 จะส่ง DD FORM 645 มาให้
ประเทศลูกค้า FMS ภายใน ๔๕ วันก่อนถึงงวดการชําระเงิน และประเทศลูกค้า FMS จะต้องดําเนินการ
จ่ายเงินด้วยเงินเหรียญสหรัฐไปยังรัฐบาลสหรัฐฯ ตามเวลาท่ีกําหนดไว้ ค่าใช้จ่ายท่ีเกินกว่าข้อตกลงของเงิน 
FMF จะเรียกเก็บเพ่ิมเติมจากประเทศลูกค้า FMS หากมีปัญหาเก่ียวกับแบบฟอร์ม DD FORM 645 หรือถ้าต้องการ
แก้ไข Billing Statement สามารถติดต่อได้ท่ีหน่วยการเงินของ กห.สหรัฐฯ(The Defense Finance and Account 
Service, 3801 Center Collections, DFAS-JAX/IN, P.O.Box 269490, Indianapolis, IN 46226-9490) 



d. การชําระเงินควรดําเนินการโอนเงินผ่านธนาคารไปยังThe Deparment of the Treasury ท่ี 
The Federal Reserve Bank of New York(FRB) การชําระเงินทางโทรเลขนี้ ทาง FRB จะยอมรับเฉพาะ
ธนาคารท่ี FRB รับรองเท่านั้น หากไม่ใช่ธนาคารของสหรัฐอเมริกาก็สามารถชําระเงินได้ แต่ต้องเป็นธนาคาร 
ท่ีเป็นเครือข่ายของ FRB รายละเอียดของการชําระเงินมีดังนี้.- 

ชําระเงินแบบการโอนเงิน 
ABA# 021030004 
U.S.Treasury NYC 
Agency Location Code 00003801 
Beneficiary: DFAS-JAX/IN Agency 
Payment From (ชื่อประเทศลูกค้า FMS) for (ระบุ LOACase ท่ีแสดงในส่วนบน 
ของหน้าแรกของเอกสาร LOA) 



รูปท่ี  ๑๖  คําแปล 

ชําระด้วยเช็ค 
DFAS 

3801 Center Collections 

DFAS-JAX/IN 

P.O. Box 269490 



Indianapolis, IN 46226-9490 

e. การชําระเงินด้วยเงินช่วยเหลือแบบได้เปล่า FMF หรือเงินยืม ผู้ ซ้ือจะต้องขออนุมัติไปยัง The
DefenseFinance and Account Service, 3801 Center Collections, DFAS-JAX/IN, P.O.Box 269490, 
Indianapolis, IN 46226-9490 ประเทศลูกค้า FMS จะต้องปฏิบัติตามข้อแนะนําท่ีจัดทําไว้ใน FMF 
Agreement ด้วย หากมีคําถามต่างๆ เก่ียวกับสถานภาพการเงินของ FMF Financing ขอให้ติดต่อโดยตรงท่ี 
DSCA/COMPT-FM 

f. หาก DFAS-JAX/IN ยังมิได้รับการชําระเงินตามเวลาท่ีกําหนดไว้ รัฐบาลสหรัฐฯ จะคิดดอกเบี้ย
ตามอัตราท่ีกําหนดไว้ในย่อหน้าท่ี ๔.๔.๘ ของ LOA และเง่ือนไขท่ัวไป 

g. มูลค่าของ LOA เป็นราคาโดยประมาณเท่านั้น มูลค่าสุดท้ายของค่าพัสดุและบริการจะเท่ากับ
ค่าใช้จ่ายของรัฐบาลสหรัฐฯ ท่ีได้จ่ายไปเม่ือมีการขนส่งพัสดุและให้บริการต่างๆ และทราบราคาท่ีแน่นอน 
พร้อมท้ังชําระเงินเรียบร้อยแล้ว DFAS-JAX/IN จะจัดทํา Final Statement of Account แสดงรายการค่าใช้จ่าย
ท้ังหมด และจํานวนท่ีชําระเงินเกินกว่ามูลค่า LOA ประเทศลูกค้า FMS สามารถนําไปชําระเงินใน Caseอ่ืนๆ ได้ 
หรือจะเรียกเงินคืน ข้ึนอยู่กับข้อตกลงร่วมกันระหว่างประเทศลูกค้า FMS กับ DSCA, Comptroller 

h.ประเทศลูกค้า FMS สามารถยกเลิก LOA ได้โดยส่งคําร้องขอไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบ
ค่าบริการต่างๆ จะเรียกเก็บจํานวนครึ่งหนึ่งของค่าธุรการท่ีคิดไว้ใน LOA หรือ ค่าทางธุรการท่ีเกิดข้ึนใน LOA 
เม่ือ LOA ถูกยกเลิกหลังจากดําเนินการตาม LOA แล้วแต่อันไหนจะสูงกว่ากัน 

๕.การเปล่ียนแปลงของ LOA สามารถเปลี่ยนแปลงจากรัฐบาลสหรัฐฯ หรือเป็นการร้องขอจาก
ประเทศลูกค้า FMS หลังจากการตอบรับ LOA ต้นฉบับแล้ว การเปลี่ยนแปลงจะดําเนินการด้วยแบบฟอร์ม
สัญญาแก้ไขหรือสัญญาเปลี่ยนแปลง 

a. สัญญาแก้ไขเป็นการเปลี่ยนแปลงภายในขอบเขต ซ่ึงมีผลต่อจํานวนพัสดุของรายการ SME
ท่ีจัดหาไว้ สัญญาแก้ไขจะต้องได้รับการตอบรับระหว่างรัฐบาลสหรัฐฯ และประเทศลูกค้า FMS เช่นเดียวกับ 
LOA ต้นฉบับ 

b. สัญญาการเปลี่ยนแปลง เป็นการเปลี่ยนแปลงท่ีไม่เกินขอบเขตของ LOA ต้นฉบับแต่จะเป็น
การเพ่ิมหรือลดจํานวนเงินหรือกําหนดการส่งมอบพัสดุ สัญญาเปลี่ยนแปลงเป็นการจัดทําเพียงฝ่ายเดียว 
โดยประเทศลูกค้า FMS เพียงแต่รับทราบและให้ลงนามตอบรับการเปลี่ยนแปลงเท่านั้น 

c. เม่ือมีการลงนามตอบรับการเปลี่ยนแปลงแล้ว ประเทศลูกค้า FMS จะต้องจัดส่งสําเนาสัญญา
แก้ไขและสัญญาเปลี่ยนแปลงมาให้รัฐบาลสหรัฐฯ เช่นเดียวกับ LOA ต้นฉบับ 

d. เม่ือประเทศลูกค้า FMS ต้องการเปลี่ยนแปลงรายการในสัญญาก่อนการตอบรับ ประเทศ
ลูกค้า FMS จะต้องยื่นข้อเสนอนี้ไปยังหน่วยท่ีเก่ียวข้องตาม DOD 5105.38-M, มาตรา 70105.M.2 

๖.  การโต้ตอบทางจดหมาย เม่ือมีปัญหาหรือข้อเสนอแนะเก่ียวกับสัญญา (LOA) ประเทศลูกค้า 
FMS ควรแจ้งไปยังหน่วยเก่ียวข้องใน กห.สหรัฐฯ 



๒.๑.๗  การดําเนนิการของ LOA ระหว่างเปิดใช้งาน 
หลังจากประเทศลูกค้า FMS ลงนามตอบรับ ชําระเงินตามแบบของเง่ือนไขท่ีกําหนด

เรียบร้อย เหล่าทัพสหรัฐฯ จะดําเนินการแจ้งผลบังคับใช้ของ LOA ดังกล่าวให้กับหน่วยเก่ียวข้องเพ่ือรับทราบ
และดําเนินการในส่วนเก่ียวข้องต่อไป หลังจาก LOA มีผลบังคับใช้จนกระท่ังเลิกใช้งานหรือปิด LOA ท้ังเหล่าทัพ
สหรัฐฯ และประเทศลูกค้า FMS สามารถขอให้มีการเปลี่ยนแปลง LOA ได้ ซ่ึงการเปลี่ยนแปลงสามารถ
ดําเนินการได้ ๒ กรณี โดยพิจารณาถึงสาระ รายละเอียดของ LOA ท่ีต้องการเปลี่ยนแปลง คือ 

๒.๑.๗.๑การทําสัญญาแก้ไข (LOA Amendment) จะเป็นการเปลี่ยนแปลงใน
ขอบเขตของสาระสําคัญ (Major Change Scope)เช่นการเพ่ิมรายการอุปกรณ์สําคัญ (Sinificant Military 
Equipment: SME) หรือการขยายโครงการจัดหาเป็นต้น ซ่ึงการแก้ไขสัญญาจะเป็นการจัดทํา LOA ฉบับใหม่ 
และประเทศลูกค้า FMS ต้องลงนามตอบรับ จึงจะมีผลบังคับใช้ใน LOA นั้น  

๒.๑.๗.๒ การทําสัญญาเปลี่ยนแปลง (LOA Modification) จะเป็นการเปลี่ยนแปลง
ในขอบเขตท่ีไม่ใช่สาระสําคัญ (Minor Change Scope) เช่น การเพ่ิม/ลดวงเงิน กําหนดการส่งของท่ีล่าช้าเกินกว่า
๙๐ วัน การเปลี่ยนแปลงกําหนดการชําระเงินและเปลี่ยนแปลงค่าทางธุรการท่ีคิดคลาดเคลื่อน ซ่ึงการเปลี่ยนแปลง
สัญญา เหล่าทัพสหรัฐฯ จะทําเป็น LOA Modification ส่งให้ประเทศลูกค้า FMS รับทราบ ซ่ึงผลบังคับใช้ 
ของ LOAแบบนี้จะมีผลทันทีท่ีฝ่ายเหล่าทัพสหรัฐฯ ลงนามในสัญญา อย่างไรก็ตาม หากประเทศลูกค้า FMS 
ตรวจสอบแล้ว สัญญาเปลี่ยนแปลงนั้นไม่ตรงกับความต้องการของตนเอง ก็สามารถทําหนังสือร้องขอให้เหล่าทัพ
สหรัฐฯ เปลี่ยนแปลงสัญญาเปลี่ยนแปลงนั้นได้  

๒.๒  การจัดหา (เบิก/ส่งซ่อมพัสดุ และการให้บริการ) 

หลังจากประเทศลูกค้า FMS ได้ลงนามใน LOA และชําระเงินตามจํานวนท่ีระบุไว้ (ปกติ 

ทอ.จะระบุเง่ือนไขการจ่ายเงินเป็น “Cash with Accpetance” คือชําระเงินท้ังหมดหลังการตอบรับ) ไปยัง 

Federal Reserve Bank (FRB) และเม่ือ DFAS ได้รับเงินดังกล่าวแล้ว จะแจ้งให้ทาง AFSAC ทราบ เพ่ือ AFSAC

จะกําหนดให้ LOA ท่ีชําระเงินนั้นมีผลบังคับใช้ และประเทศลูกค้า FMS สามารถเบิกหรือส่งซ่อมพัสดุได้ 

และในการจัดหานั้นเม่ือประเทศลูกค้า FMS ได้เบิกพัสดุหรือส่งซ่อมพัสดุซ่อมแล้วนั้น ในระหว่างการดําเนินการ 

จนกว่าจะได้รับพัสดุคืน ประเทศลูกค้าสามารถเปลี่ยนแปลงข้อมูลการจัดหา หรือเร่งรัดติดตามผลการปฏิบัติได้ 

ท้ังนี้ต้องปฏิบัติตามระเบียบท่ีกําหนดไว้ เช่น การติดตาม จะต้องดําเนินการหลังจากส่งใบเบิกแล้วก่ีวัน หรือจะ

เปลี่ยนแปลงจํานวนท่ีเบิกไปให้น้อยลง หรือยกเลิกการเบิกนั้น ๆ เป็นต้น 

การดําเนินการหลังจากท่ี LOA มีผลบังคับใช้ 

๑. กรณีท่ีเป็นการจัดซ้ือแบบกําหนดรายการ (Defined Order Case) รายละเอียดของ

รายการพัสดุ จํานวนความต้องการจะอยู่ในสัญญาอยู่แล้ว ดังนั้น เหล่าทัพสหรัฐฯ จะดําเนินการทําสัญญา

(Contract/Purchase Request)จัดซ้ือให้เลย โดยท่ี ทอ.ไม่ต้องแจ้งความต้องการอีกครั้ง เม่ือเหล่าทัพสหรัฐฯ 

ดําเนินการเรื่องสัญญาเรียบร้อยจะแจ้งหลักฐานการจัดซ้ือ (Document Control Number: DCN) ให้ลูกค้า

รับทราบเพ่ือใช้ในการติดตามพัสดุต่อไป 



๒. กรณีท่ีเป็นการจัดหาแบบไม่ระบบุรายการ (Blanket Order Case) หากเป็นการจัดซ้ือ 

ประเทศลูกค้าจะต้องแจ้งรายละเอียดความต้องการพัสดุ, จํานวน, กําหนด LOA Case/line เม่ือมีความ

ต้องการ (สามารถแจ้งได้ตลอดเวลา จนกว่าวงเงินใน LOA จะหมด)โดยส่งข้อมูลเข้า DAASC ในรูปแบบ 

MILSTRIP หรือส่งรายละเอียดให้เหล่าทัพสหรัฐฯ(ผ่าน สน.นตต.ทอ.ประจํา AFMC) ส่งใบเบิกให้ก็ได้ แล้วเก็บ

หลักฐานการจัดซ้ือไว้ติดตาม หากเป็นการส่งซ่อมจะมี ๒ กรณีคือ หากเป็นรายการท่ีอยู่ในบัญชี MRRL 

(ต้องการส่งซ่อมโดยต้องการสะสมพัสดุ) สามารถทําการส่งซ่อมได้เลย โดยให้ส่งมาตามรายละเอียดท่ีอยู่ท่ี

กําหนดไว้แล้ว แต่ถ้าเป็นพัสดุท่ีไม่อยู่ในบัญชี MRRL จะเป็นการซ่อมแบบ Repair and Return ทอ.ต้องแจ้งขอ 

Shipping Instruction เพ่ือให้เหล่าทัพสหรัฐฯ ตรวจสอบความเป็นไปได้ในการซ่อมก่อน โดยเหล่าทัพสหรัฐฯ 

จะทําการประสานแหล่งซ่อมถึงความเป็นไปได้ในการซ่อมและขอราคาโดยประมาณให้ แล้วจะแจ้งให้ ทอ.

ทราบข้อมูลราคาเพ่ือให้ ทอ.พิจารณายอมรับก่อน หาก ทอ.ยอมรับ เหล่าทัพสหรัฐฯ จะทําการสร้างหลักฐาน

การส่งซ่อม (DCN) ในระบบเพ่ือกันเงินไว้สําหรับซ่อม แล้วจะแจ้ง Shipping Instruction (แจ้ง DCN พร้อม

รายละเอียดท่ีอยู่สําหรับจัดส่ง) ให้ ทอ.จัดส่งพัสดุมาซ่อมต่อไป 

๓.  กรณีท่ีเป็นการจัดหาในระบบ CLSSA ทอ.สามารถส่งใบเบิกสําหรับจัดซ้ือผ่าน LMIS ใน

รูปแบบ MILSTRIP เข้า DAASC ได้ตลอดเวลาเท่าท่ีวงเงินยังมีอยู่ และสามารถท่ีจะส่งซ่อมพัสดุท่ีได้รับอนุมัติ 

ไว้ล่วงหน้าในบัญชี MRRL ได้ตลอดเวลา รายละเอียดได้บรรยายไว้ในหัวข้อ CLSSA ด้านล่าง  

การจัดหาพัสดุของประเทศลูกค้า FMS ท่ัวโลก ทาง กห.สหรัฐฯจะกําหนดลําดับความเร่งด่วน

ให้กับแต่ละประเทศ ท้ังนี้ข้ึนอยู่กับสัมพันธภาพระหว่างประเทศนั้นๆ กับสหรัฐอเมริกาบางประเทศอาจได้ลําดับ

ความเร่งด่วนน้อยกว่าอีกประเทศหนึ่ง ยกตัวอย่างเช่น ประเทศไทยจะได้ลําดับความเร่งด่วนในการได้พัสดุ 

ใช้งานในการจัดหาโดยวิธี FMS ท่ี ๐๓, ๐๖ และ ๑๓ ซ่ึงความหมายของแต่ละความเร่งด่วนทาง กห.สหรัฐฯ 

กําหนดไว้ใน Uniform Materiel Movement and Issue Priority System (UMMIPS) โดยจะพิจารณาถึง

ภารกิจของกองกําลัง (Force Activity Designator: FAD) และ Urgency of Need Designator (UND) 

ตารางแสดงการกําหนดลําดับความเร่งด่วน 
FAD I II III IV V 
UND “A” 01 02 03 07 08 
UND 04 05 06 09 10 
UND 11 12 13 14 15 

โดยท่ีแต่ละแบบของ FAD และ UND มีความหมายดังนี้ .- 
FAD   ลําดับ I หมายถึง สําหรับหน่วยงานนั้นอยู่ในสภาวะสงคราม 

ลําดับ  II หมายถึง สําหรับหน่วยงานนั้นอยู่ ในสภาวะเตรียมพร้อมสําหรับเคลื่อนย้ายกําลังภายใน 
๒๔ ชั่วโมง หรือใช้สนับสนุนหน่วยท่ีกําลังรบอยู่นอกประเทศโดยตรง 

ลําดับ III หมายถึง สําหรับหน่วยงานท่ีอยู่ในสภาวะเตรียมพร้อมท่ีไม่ได้ตั้งอยู่ในประเทศสหรัฐฯ 



หากท่ีต้ังอยู่ในสหรัฐฯจะต้องเป็นหน่วยงานท่ีเตรียมพร้อมสําหรับเคลื่อนย้ายภายใน ๓๐ วัน
หลังจากวันท่ีกําหนด 

ลําดับ IV หมายถึง สําหรับหน่วยงานท่ีเตรียมพร้อมสําหรับเคลื่อนย้ายภายใน ๓๐ -๙๐ วัน 
หลังจากวันท่ีกําหนด 

ลําดับ V หมายถึง สําหรับหน่วยงานท่ัวๆ ไปท่ีตั้งอยู่ในสหรัฐฯ ท่ีไม่ได้อยู่ในข่ายท่ีกล่าวมาข้างต้น 
UND   “A” หมายถึง ความต้องการเร่งด่วนเพ่ือใช้หรือนําไปใช้ในการซ่อมพัสดุของระบบอาวุธท่ีสําคัญ 

(Primary Weapon System) ซ่ึงหากว่าไม่ได้พัสดุนั้น ก็ไม่สามารถท่ีจะปฏิบัติภารกิจ
ต่อไปได้ 

“B” หมายถึง ความต้องการเร่งด่วน แต่ภารกิจนั้นไม่ถึงกับหยุดชงักหากไม่ได้พัสดุ 
“C” หมายถึง ความต้องการท่ีไม่ได้อยู่ในข่ายของ A หรือ B ส่วนมากจะเป็นความต้องการท่ี

นํามาสะสมเตรียมไว้ในอนาคต 
๒.๒.๑  การเบิกพัสดุ 

สําหรับการเบิกพัสดุในการจัดหาโดยวิธี FMS จะใช้แบบฟอร์มท่ีเรียกว่า MILSTRIP 

(อ่านว่า มิล-สทริป) คําเต็มคือ Military Standard Requisition and Issue Procedure เป็นแบบฟอร์มท่ี 

กห.สหรัฐฯ ได้จัดทําข้ึนเพ่ือให้เป็นมาตรฐานเดียวกันในเหล่าทัพสหรัฐฯ รวมถึงใช้กับประเทศลูกค้า FMS ท่ีเบิก

พัสดุไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ ด้วย ข้อมูลการเบิกในแบบฟอร์ม MILSTRIP ของประเทศลูกค้า FMS จะส่งไปท่ีศูนย์

ประมวลข้อมูลกลางของ กห.สหรัฐฯ (Defense Automatic Address System Center) ตัวย่อ DAASC (อ่านว่า 

แด็ท-ซ่ี) ศูนย์แห่งนี้จะมีข้อมูลพัสดุท่ีใช้งานในเหล่าทัพสหรัฐฯ เม่ือได้รับข้อมูลการเบิกจากประเทศลูกค้า FMS 

จะแยกส่งไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบพัสดุรายการท่ีขอเบิกนั้น และเม่ือเหล่าทัพสหรัฐฯ ต้องการแจ้ง

สถานภาพการดําเนินการให้ประเทศลูกค้า FMS ได้ทราบก็จะส่งข้อมูลผ่าน DAASC เช่นกัน DAASC จะทํางานตลอด

๒๔ ชั่วโมงทุกวัน 

ลักษณะของ MILSTRIP จะเป็นแบบฟอร์มให้ใส่ข้อมูลต่างๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการเบิก/

ส่งซ่อมพัสดุ การแจ้งสถานภาพการเบิกพัสดุ การติดตาม/แก้ไขและยกเลิกการเบิก การแจ้งสถานภาพการส่งพัสดุ

จะมีช่องให้ใส่ข้อมูลจํานวน ๘๐ ช่อง หรือท่ีเรียกว่า คอลัมน์ ลักษณะงานแต่ละอย่างจะมีรหัสท่ีใช้แตกต่างกันไป 

และช่องท่ีใช้ก็อาจจะเปลี่ยนไป ยกตัวอย่างเช่น ช่อง ๑ - ๓ หากใช้ สําหรับการเบิกพัสดุจะเป็น A0_ แต่ถ้าใช้

สําหรับแจ้งสถานภาพการส่งพัสดุ รหัสท่ีจะใส่ในช่องนี้ก็จะเป็น AS_ หรือช่อง ๔๔ เม่ือเป็นการเบิกจะเป็นรหัส 

Demand Code แต่เม่ือเป็นการแจ้งสถานภาพการเบิกช่องนี้จะเป็นรหัส Suffix Code เป็นต้น ข้อมูลการเบิก

ใน MILSTRIP กําหนดไว้ ดังนี้ 

 ช่อง ๑ - ๓เป็นรหัสจํานวน ๓ ตัว ผสมกันระหว่างตัวอักษรและตัวเลข โดยท่ีตัวแรก “A”
จะมีความหมายว่าเป็นข้อมูล ของ MILSTRIP ส่วนตัวท่ีสอง “0”(ศูนย์) จะแสดงถึงว่าเป็นการเบิกพัสดุ และตัวท่ี
สามซ่ึงเป็นตัวเลขจะแสดงถึงแบบของพัสดุท่ีจะเบิกว่ามีหมายเลขเป็นแบบใด ซ่ึงรหัสในช่องนี้ท่ีกําหนดไว้คือ 

 A01:  ถ้าพัสดุท่ีจะเบิกนั้นมีหมายเลข Nationnal Stock Number (NSN)



 A02:  ถ้าพัสดุท่ีจะเบิกนั้นมีหมายเลข Part Number (P/N) และไม่ต้องมีข้อมูล
รายละเอียดเพ่ิมเติม

 A04: ถ้าพัสดุท่ีจะเบิกนั้นหมายเลขพัสดุไม่ได้เป็นท้ัง NSN และ P/N แต่ไม่ต้องมี
ข้อมูลรายละเอียดเพ่ิมเติม

 A05: เป็นการเบิกพัสดุแบบเดียวกับรหัส A02 และ A04 แต่ว่าต้องใส่ข้อมูล
รายละเอียดเพ่ิมเติม (การเบิกพัสดุแบบนี้ปกติจะมีแบบฟอร์มแยกเฉพาะอยู่แล้ว
เพ่ือให้สามารถส่งข้อมูลเหล่านี้ผ่านระบบคอมพิวเตอร์ท่ี DAASC ได้ หากไม่เช่นนั้น
ต้องส่งข้อมูลดังกล่าวทาง e-mail)

**หมายเหตุ  การเบิกพัสดุแบบ CLSSA จะต้องใช้ A01 เท่านั้น 

 ช่อง ๔ - ๖ เป็นรหัสท่ีจะบอกว่าใบเบิกนี้ส่งไปยังเหล่าทัพใดของสหรัฐฯ และเม่ือใบเบิกไป
ถึง DAASC แล้ว ระบบท่ี DAASC จะเปลี่ยนรหัสเหล่านี้ โดยจะใส่รหัสของหน่วยงานท่ีรับผิดชอบหมายเลขพัสดุ
ในใบเบิกนั้นๆ ยกตัวอย่างเช่น คลังใหญ่ ทอ.ส่งใบเบิกไปยัง ทอ.สหรัฐฯ อันดับแรกรหัสท่ีใส่ในช่องนี้คือ FNH 
เม่ือข้อมูลใบเบิกถึง DAASC ระบบจะตรวจสอบว่าพัสดุหมายเลขท่ีเบิกนั้นหน่วยใดรับผิดชอบ (Item Manager) 
สมมุติว่าเป็นคลังท่ีเมือง OGDEN รัฐ UTAH รหัสนี้จะถูกเปลี่ยนเป็น FGZ และ จนท.ท่ี FGZ จะได้รับใบเบิกนี้
และดําเนินการต่อไป ในช่องนี้จะมีรหัสสําหรับ ทอ.อยู่ ๓ รหัสคือ 

 BY7:  เป็นการเบิกพัสดุไปยัง ทบ.สหรัฐฯ (U.S. Army Security Affairs Command,
New Cumberland, PA.)

 FNH: เป็นการเบิกพัสดุไปยัง ทอ.สหรัฐฯ (Air Force Security Assistace Center,
WPAFB.,Dayton, OH.)

 N65:  เป็นการเบิกพัสดุไปยัง ทร.สหรัฐฯ (Navy International Logistics Control
Office, Philadelphia, PA.)

 ช่อง ๗เนื่องจากเป็นการส่งข้อมูลทางระบบ Network ช่องนี้จะใส่อักษร “V” เสมอ

 ช่อง ๘ -๒๒ใส่หมายเลขพัสดุตามท่ีต้องการเบิกจํานวน ๑๕ ตําแหน่ง (ปกติแล้วหมายเลข
NSN จะมีเพียง ๑๓ ตําแหน่ง แต่การเบิกนั้นให้ใส่ Materiel Management Aggregation Code (MMAC) อีก 
2 ตําแหน่งด้วย (ถ้ามี) การใส่หมายเลขพัสดุจะต้องสอดคล้องกับรหัส DIC ด้วย กล่าวคือ เบิกพัสดุท่ีเป็น P/N 
แต่ใส่รหัส DIC เป็น A01 แบบนี้จะไม่ถูกต้อง  

 หมายเลขพัสดุแบบ NSN จะประกอบด้วยตัวอักษรผสมตัวเลขจํานวน ๑๓ ตัว
โดยท่ี ๔ ตัวแรก (เป็นตัวเลขล้วน) จะเรียกว่า Federal Supply Class (FSC)  ซ่ึง FSC จะเป็นตัวแยกพัสดุว่า
เป็นพัสดุแบบไหน ใช้กับอะไร ยกตัวอย่างเช่น FSC 1660 จะบอกให้ทราบว่าเป็น ส่วนประกอบ airconditioning
ของเครื่องบิน ส่วนท่ีเหลือ ๙ ตัวถัดไปจะเรียกว่า National Item Identification Number (NIIN) ซ่ึงหมายเลขนี้
อาจเป็นได้ท้ังตัวอักษรหรือตัวเลข จํานวนรหัส ๒ ตัวแรกของ NIIN จะเรียกว่า National Codification Bureau 
(NCB) จะเป็นตัว แสดงว่าประเทศใดเป็นผู้กําหนดหมายเลขพัสดุนี้ ยกตัวอย่างเช่น ประเทศสหรัฐฯ จะเป็น 00 



หรือ 01 หากเป็น 11 แสดงว่า NATO เป็นผู้กําหนดเป็นต้น  NIIN จะเป็นตัวแยกพัสดุให้มีเพียงหนึ่งเดียว 
กล่าวคือหมายเลข NIIN จะซํ้ากันไม่ได้ของพัสดุแต่ละรายการ   

หมายเหตุ  การเบิกพัสดุแบบ CLSSA ห้ามเบิกพัสดุท่ีมี MMAC ดังต่อไปนี้  AQ, MN, JB, EX, 

PU, XA, XG, XL, XT, XU, XV, XW, XX, XY, XZ 

 ช่อง ๒๓ –๒๔  ใส่หน่วยนับของพัสดุท่ีเบิก เป็นรหัส ๒ ตําแหน่ง ท่ีใช้เป็นประจํามีดังนี้

 AM:Ampoule,AT:Assortment,AY:Assembly,BA:Ball,BD:Bundle,BE:Bale,BF
:Board Foot,BG:Bag,BK:Book,BL:Barrel,BO:Bolt,BR:Bar, BT:Bottle,BX:Box,CA:Cartridge,CB:Carboy, 
CD:Cubic Yard,CE:Cone,CF:Cubic Foot,CK:Cake,CL:Coil,CN:Can,CO:Container,CY:Cylinder,CZ:Cubic 
Meter,DR:Drum,DZ:Dozen,EA:Each,FT:Foot,FV:Five,FY:Fifty,GL:Gallon,GP:Group,GR:Gross,HD:Hundred,HK:H
an k ,I N : I n c h ,J R : J a r    KT : K i t ,L B : Pound ,LG : Len g t h ,L I : L i t e r ,MC : Thous and  Cub i c 
Feet,ME:Meal,MR:Meter,MX:Thousand,OT:Outfit,OZ:Ounce,PD:Pad,PG:Package,PM:Plate,PR:Pair,PT:Pint,PZ
:Packet,QT:Quart,RA:Ration,RL:Reel,RM:Ream,RO:Roll,SD:Skid,SE:Set,SF:Square Foot,SH:Sheet 
SK:Skein,SL:Spool,SO:Shot,SP:Strip,SX:Stick,SY:Square Yard,TD:Twenty-four,TE:Ten,TF:Twenty-
five,TN:Ton,TO:Troy Ounce,TS:Thirty-six,TU:Tube,VI:Vial,YD:Yard 

 ช่อง ๒๕ – ๒๙  ใส่จํานวนพัสดุท่ีต้องการเบิก ต้ังแต่ 00001 - 99999 หากจํานวนเกินกว่า
นี้ ให้พิจารณาทําใบเบิกใหม่อีก หากจํานวนพัสดุท่ีจะเบิกมีจํานวนเลขไปครบจํานวน ๕ ตําแหน่ง ให้เติมเลข 0 
ลงข้างหน้าให้ครบเช่น เบิกเพียง 20 EA ให้ใส่เป็น 00020 เป็นต้น 

 ช่อง ๓๐ – ๔๓  หมายเลขหลักฐานการจัดหาเป็นรหัสจํานวน ๑๔ ตําแหน่ง ซ่ึงรหัสนี้จะ
ใช้อ้างอิงตลอดในการเบิกพัสดุรายการนั้นๆ เนื่องจากการกําหนดหมายเลขหลักฐานการจัดหานี้จะไม่มีโอกาส 
ซํ้ากันอย่างเด็ดขาด หากว่ากําหนดซํ้ากันให้แก้ใหม่ทันทีเพราะไม่เช่นนั้นจะทําให้การจัดหาพัสดุมีปัญหา 
ความหมายของแต่ละรหัสในแต่ละช่องจะมีดังต่อไปนี้.- 

 ช่อง ๓๐  จะเป็นรหัสของเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีเป็นผู้รับผิดชอบในการจัดหาพัสดุรายการ
นี้ โดย “D” หมายถึง ทอ.สหรัฐฯ, “B” หมายถึง ทบ.สหรัฐฯ, “P” หมายถึง ทร.สหรัฐฯ และ “U” หมายถึง หน่วย
แผนท่ี กห.สหรัฐฯ (รหัสตัวนี้จะเป็นตัวเดียวกับท่ีระบุไว้ท่ีใต้หัวกระดาษ LOA เป็นอักษรตัวกลาง) 

 ช่อง ๓๑ – ๓๒  จะเป็นรหัสของประเทศท่ีเบิกพัสดุ ของ ทอ.จะเป็น “TH” (จะ
เป็นตัวเดียวกับท่ีระบุไว้ท่ีใต้หัวกระดาษ LOA เป็นอักษรสองตัวแรก) 

 ช่อง ๓๓  จะเป็นรหัสของหน่วยงานท่ีซ้ือพัสดุนั้น รหัสนี้จะนํามาจากข้อมูลในช่อง
MARK FOR CODE ในหน้าแรกของ LOA ในส่วนของ ทอ.ได้กําหนดไว้ดังนี้ “1” (ชอ.), “2” (สอ.ทอ.), “3” (ขส.ทอ.), 
“4” (สพ.ทอ.), “5” (พอ.), “6” (ชย.ทอ.), “7” (พธ.ทอ.) 

 ช่อง ๓๔  จะเป็นรหัสแบบการขนส่ง (Delivery Term Code:DTC) นํามาจากช่อง
ท่ี ๗ หน้า ๒ ในเอกสาร LOA 

 ช่อง ๓๕  จะเป็นรหัสแบบการช่วยเหลือ (Type of Assistance) นํามาจากช่องท่ี ๕
หน้า ๒ ในเอกสาร LOA 



 ช่อง ๓๖ - ๓๙  จะเป็น Julian Date ของวันท่ีคาดว่าจะส่งใบเบิกไปยัง DAASC
ท้ังนี้ก็เพ่ือจะได้ตรวจสอบวันเวลาในการดําเนินการของหน่วยต่างๆ ได้ 

 ช่อง ๔๐ – ๔๓  ใส่หมายเลขใบเบิกในแต่ละวัน ประเทศลูกค้า FMS จะใช้ได้ต้ังแต่
เลข 0001 - 4999 

 ช่อง ๔๔  รหัสช่องนี้จะมีผลเฉพาะกับการเบิกแบบ CLSSA เท่านั้น เป็นรหัสท่ี
แสดงถึงความต้องการพัสดุท่ีเบิกว่า มีความต้องการให้มีใช้งานอย่างต่อเนื่องหรือจัดหาเพียงครั้งเดียวเลิก 
ถ้าพัสดุท่ีจะเบิกยังมีใช้งานอยู่ในเหล่าทัพสหรัฐฯ หรือเป็นพัสดุท่ีใช้กับอุปกรณ์ท่ียังใช้งานใน ทอ.ไปอีกนาน 
ให้ใส่รหัส “R” (Recurring) แต่ถ้าจัดหาครั้งเดียวแล้วไม่จัดหาอีกเลย ให้ใส่รหัส “N” (Non-Recurring) 
อย่างไรก็ตาม การพิจารณาว่าจะใส่รหัส “R” ยังมีส่วนประกอบอย่างอ่ืนท่ีต้องคํานึงถึงด้วย คือ ถ้าเป็นพัสดุ 
ท่ีหน่วยงาน DLA รับผิดชอบให้ใส่ “R” ได้ และจากระเบียบ CLSSA ท่ีกําหนดใหม่ การใส่รหัส “N” จะต้องได้รับ
การอนุมัติจาก ทอ.สหรัฐฯ ก่อน ซ่ึงก็ไม่ทราบว่าการอนุมัติดังกล่าวจะใช้เวลามากเพียงใด  
**หมายเหตุ ข้อมูลการส่งซ่อมพัสดุใน FMSO II (แบบ Repair/Repalce) จะเป็นแบบ Recurring ท้ังหมด 

 ช่อง ๔๕ - ๕๐  เป็นรหัสท่ีแสดงให้ทราบว่า เป็นพัสดุของเหล่าทัพใดของประเทศ
ลูกค้า FMS จะส่งพัสดุท่ีเบิกไปท่ีใด ต้องแจ้งผู้เบิกก่อนการส่งหรือไม่ เป็นพัสดุท่ีเบิกใน FMS Case อะไร รหัสนี้ 
มี ๖ตําแหน่ง โดยท่ี ตําแหน่งท่ี ๑ เป็นรหัสเหล่าทัพของประเทศลูกค้า FMS ซ่ึงในส่วน ทอ.จะเป็น “D” เสมอ 
ตําแหน่งท่ี ๒ เป็นรหัสการตัดจ่ายพัสดุ และตําแหน่งท่ี ๓ เป็นรหัสจุดรับพัสดุท่ีเบิก ซ่ึงพัสดุท่ีเบิกทาง FMS ของ ทอ.
จะให้ส่งไปท่ีบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง ดังนั้นรหัสในตําแหน่งนี้จะเป็น “3” เสมอ ตําแหน่งท่ี๔ - ๖ เป็นชื่อ FMS 
Case ท่ีใช้เบิกพัสดุดังกล่าว ตัวอย่างของรหัสท้ังหมดของช่องนี้ เช่น  “DA3KCT” หมายความว่า ทอ.เป็นผู้ซ้ือ
พัสดุซ่ึงการจัดส่งพัสดุรายการนี้ จนท.สหรัฐฯ จะตัดจ่ายและส่งไปยัง หน่วยผู้รับปลายทางได้เลยไม่ต้องสอบถาม
ทางหน่วยผู้ซื้อก่อน และหน่วยผู้รับพัสดุท่ีเบิกรายการนี้คือบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง 

 ช่อง ๕๑  ใส่รหัส “L” สําหรับทุกประเทศท่ีซ้ือพัสดุ FMS และจัดทําใบเบิกใน
แบบฟอร์ม MILSTRIP นี้ 

 ช่อง ๕๒ - ๕๓  ปล่อยว่าง ไม่ต้องใส่รหัสใดๆ ท้ังสิ้น

 ช่อง ๕๔  ปล่อยว่าง ไม่ต้องใส่รหัสใดๆ ท้ังสิ้น

 ช่อง ๕๕ - ๕๖  ถ้าเป็นใบเบิกท่ีส่งไปยัง ทอ.หรือ ทบ.สหรัฐฯ ไม่ต้องใส่รหัสใดๆ ในช่องนี้ 
แต่ถ้าเป็นใบเบิกท่ีส่งไปยัง ทร.สหรัฐฯ ให้ใส่รหัส COG ซ่ึงเป็นรหัสท่ี ทร.สหรัฐฯ ได้กําหนดข้ึนเพ่ือใช้ในการแบ่งแยก
และการควบคุมพัสดุมีอยู่ ๒ ตัวอักษร  นํามาจากอักษร สองตัวท่ีนําหน้าหมายเลขพัสดุท่ีแสดงในสมุดรายการพัสดุของ 
ทร.สหรัฐฯ (Master List -Navy [ML-N]) เช่น 1R หมายถึง พัสดุ ท่ีเบิกนั้นเป็นอะไหล่ของเครื่องบิน เป็นต้น 
**หมายเหตุ จากการดําเนินการท่ีผ่านมา ๒ ช่องนี้จะใส่ Line Item ของ LOA เช่นเบิกพัสดุใน FMS CaseTH-D-KDC 
/001 โดยท่ีจะใส่ Case KDC ในช่อง ๔๘ - ๕๐ ส่วน LineItem 001 จะใส่ ท่ีช่อง ๕๕ - ๕๖ เพียง ๒ หลัก 
ในท่ีนี้คือ 01 (ตัวแรกไม่ต้องใส่)ดังนั้นเพ่ือให้เกิดความสมบูรณ์ของข้อมูลในใบเบิกให้ใส่ LineItem ของ FMS Case ใน
ช่อง ๕๕ - ๕๖  



 ช่อง ๕๗-๕๙  รหัสนี้ใส่ไว้เพ่ือแสดงให้ทราบว่าพัสดุท่ีจะเบิกนํามาใช้กับระบบอาวุธ
ใด เช่น บ.F-5 หรือ F-16 หรือ Radar เป็นรหัส 3 ตําแหน่ง โดยแต่ละคลังใหญ่จะกําหนดข้ึนใช้งานเอง และ
จากมติร่วมระหว่าง กบ.ทอ.และคลังใหญ่ตกลงให้ใส่รหัส Project Code ในการเบิกและส่งซ่อมทุกครั้ง 

 ช่อง ๖๐-๖๑  ใส่รหัสความเร่งด่วนของการใช้พัสดุท่ีเบิก โดย ทอ.มีโอกาสได้ใช้
เพียง ๓ ลําดับความเร่งด่วนเท่านั้น คือ เร่งด่วน (03) ไม่เร่งด่วน (06) และเบิกสะสม (13) การกําหนดลําดับ
ความเร่งด่วนของประเทศลูกค้า FMSพัสดุ FMS นั้นทางสหรัฐฯ จะเป็นผู้กําหนดให้ โดยพิจารณาจากตาราง 
Force/Activity Desinator (FAD) และ Urgency of Need Designator (UND)  

 ช่อง ๖๒-๖๔  ปกติแล้วในช่องนี้จะปล่อยว่างไว้ แต่ถ้าเป็นการเบิกพัสดุแบบ
NMCS ในช่องนี้จะต้องใส่รหัสของการเบิกแบบเร่งด่วนเช่น NAA เป็นต้น และถ้าผู้เบิกต้องการระบุวันท่ี
ต้องการได้พัสดุให้ใส่วันท่ีต้องการได้รับพัสดุในช่องนี้ เช่น มีความประสงค์ต้องการพัสดุภายใน ๓๐ วันหลังจาก
การเบิก สมมุติวัน Julian Date ในหมายเลขหลักฐานการจัดหาเป็น 6001 ให้ใส่ตัวเลขในช่องนี้เป็น 030 

 ช่อง ๖๕ – ๖๖  ใส่รหัส Advice Code ซ่ึงเป็นรหัสท่ีจะบอกให้สหรัฐฯ รู้ว่าพัสดุท่ี
ผู้เบิกต้องการนั้นเป็นอย่างไร เช่น ต้องการพัสดุใหม่ ไม่ต้องการพัสดุหมายเลขแทน หรือว่าห้ามค้างจ่ายพัสดุใน
ใบเบิกนี้ หากตัดจ่ายให้ไม่ได้ให้ยกเลิกใบเบิก การใส่รหัสในช่องนี้จะสําคัญมาก เพราะจะเป็นรหัสท่ีบอกให้
สหรัฐฯ ทราบความต้องการของผู้เบิก ดังนั้นจึง ควรให้ความสนใจและเข้าใจในส่วนนี้ให้มาก โดยรหัสและ
ความหมายมีดังนี้ 

2A:  พัสดุไม่สามารถจัดหาในท้องถ่ินได้ให้จัดหาใหม่ 
2B:  ห้ามจ่ายพัสดุหมายเลขแทน 
2C:  ห้ามค้างจ่าย หากไม่สามารถจ่ายพัสดุให้ได้ตามเวลาท่ีต้องการท่ีระบุไว้ในช่อง 

RDD แต่ยอมรับพัสดุท่ีใช้แทนกันได้ 
2D : จ่ายตามจํานวนท่ีระบุไว้ ห้ามปรับจํานวนตามจํานวนบรรจุ (Quantity Unit Pack) 
2E:  จ่ายให้ฟรี (จะใช้สําหรับการเบิกระหว่างหน่วยงานของแต่ละเหล่าทัพสหรัฐฯ) 
2F:  พัสดุนี้ล้าสมัยแต่ว่ายังมีความต้องการใช้งาน ยอมรับให้จ่ายพัสดุหมายเลขแทนได้ 

แต่หากว่าไม่สามารถจัดหาให้ได้ให้ปฏิเสธไป 
2G:  จ่ายพัสดุท่ีผลิตใหม่เพ่ือให้ได้พัสดุท่ีมีอายุการใช้งานตามท่ีกําหนดไว้หรือเพ่ือให้

ได้เทคโนโลยีใหม่ ๆ เช่น  Electronic Tubes, Photographic film, CAD/PAD 
2H: จ่ายพัสดุท่ีเก่ียวข้องกับความปลอดภัยของชีวิตสําหรับภารกิจAirborne Operation 
2J :  ห้ามจ่ายพัสดุหมายเลขแทนหรือค้างจ่าย หากไม่สามารถจัดหาหรือตัดจ่ายพัสดุให้ได้ 
2K:  จ่ายพัสดุเพ่ือปรับสมดุลการใช้เงิน (จะเป็นใบเบิกของเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีต้ังอยู่

นอกประเทศสหรัฐฯ และเบิกไปยังสหรัฐฯ) 
2L:  จํานวนพัสดุท่ีระบุในใบเบิกเกินกว่าความต้องการใช้งาน แต่นี่เป็นการยืนยันว่า

ต้องการพัสดุตามจํานวนท่ีระบุนั้นจริงๆ 
2N:  จํานวนพัสดุท่ีระบุในช่อง ๒๕ – ๒๙ และหน่วยนับท่ีระบุในช่อง๒๓ - ๒๔ คือสิ่ง

ท่ีต้องการไม่ยอมรับ Quantity Unit Pack 



2P:  เหมือนรหัส “2N” แต่ต่างกันท่ีว่า ยอมรับ Quantity Unit Packหากมีการปรับเปลี่ยนใหม่   
2T: ต้องการให้จ่ายพัสดุก่อนวันท่ีกําหนดไว้ใน SDD หรือ RDD หากไม่เช่นนั้นให้

ยกเลิกใบเบิก 
2W: ต้องการพัสดุท่ีจ่ายให้ฟรีเท่านั้น (สําหรับพัสดุในโครงการช่วยเหลือแบบให้เปล่า) 
3A:  พัสดุต้องอยู่ในความรับผิดชอบของ DPDO เท่านั้น รหัสนี้จะใช้กับใบเบิกท่ีช่อง ๔๐ 

เป็นอักษร J,K,L,R หรือ S เท่านั้น 
3B:  พัสดุท่ีต้องการถูกกําหนดว่าเป็นพัสดุท่ีต้องจัดหาแบบCommercial แต่

เนื่องจากไม่สามารถจัดหาทาง Commercial ได้ 
3Q:  ห้ามจ่ายพัสดุหมายเลขแทน แต่ยอมรับพัสดุสภาพ“E” คือสามารถใช้งานได้ 

(ปกติจะใช้กับพัสดุจําพวกกระสุน วัตถุระเบิด) 
3Y:  เหมือนรหัส “3Q” แต่รวมถึงว่าห้ามค้างจ่าย ซ่ึงก็เป็นการจัดหาพัสดุจําพวก

กระสุน วัตถุระเบิดด้วยเช่นกัน 
3Z:  จํานวนพัสดุ ท่ีระบุในใบเบิกเกินกว่าความต้องการใช้งาน แต่นี่เป็นการยืนยันว่า

ต้องการจํานวนท่ีระบุนั้นจริง และยอมรับพัสดุสภาพ “E” (ใช้กับการจัดหาพัสดุจํานวนกระสุน วัตถุระเบิด) 
21:  ความหมายของรหัส “2L” และ “2T” รวมกัน 
22:  ความหมายของรหัส “2C” และ “2L” รวมกัน 
23:  ความหมายของรหัส “2L” และ “2G” รวมกัน 
24:  ความหมายของรหัส “2B” และ “2G” รวมกัน 
25:  ความหมายของรหัส “2A” และ “2F” รวมกัน 
26:  ความหมายของรหัส “2B” และ “2L” รวมกัน 
27:  ความหมายของรหัส “2D” และ “2L” รวมกัน 
28:  ความหมายของรหัส “2N” และ “2L” รวมกัน 
29:  ความหมายของรหัส “2D” และ “2G” รวมกัน 
31:  ความหมายของรหัส “2J” และ “2G” รวมกัน 
32:  ความหมายของรหัส “2C” และ “2T” รวมกัน 
33:  ความหมายของรหัส “2L” และ “2J” รวมกัน 
34:  ความหมายของรหัส “2B” และ “2N” รวมกัน 
39:  ความหมายของรหัส “2B” และ “2P” รวมกัน 

 ช่อง ๖๗ – ๖๙  ปล่อยว่างไว้ ไม่ต้องใส่รหัสใดๆ ท้ังสิ้น

 ช่อง ๗๐-๘๐  หากเบิกไปยัง ทร.สหรัฐฯ ให้ใส่ราคาต่อหน่วยของพัสดุท่ีเบิกด้วย
แต่ถ้าเบิกไปยัง ทอ.และ ทบ.สหรัฐฯ ไม่ต้องใส่ราคาต่อหน่วย 

* การใส่ราคาต่อหน่วยนั้นหากไม่ครบจํานวนตําแหน่งให้ใส่เลข 0 ข้างหน้า
และไม่ต้องใส่จุดทศนิยมแยกเป็นเหรียญหรือเซ็นต์



* ตัวอย่างการใส่ราคาต่อหน่วย หากพัสดุรายการนั้นราคา 3 ดอลลาร์ 50
เซ็นต์สหรัฐฯ ให้ใส่ 00000000350 เป็นต้น

๒.๒.๒การติดตามและการแก้ไขข้อมูลการเบิก 

ใบเบิกท่ีส่งไปยังเหล่าทัพสหรัฐฯ นั้น บางครั้งหน่วยอาจตรวจพบภายหลังว่าไม่มี
ความจําเป็นใช้งานในพัสดุท่ีเบิกไป จึงต้องการท่ีจะยกเลิกใบเบิกดังกล่าว หรือว่าต้องการได้พัสดุใช้งานเร็วข้ึน 
ซ่ึงหนทางปฏิบัติท่ีถูกต้องคือขอแก้ไขลําดับความเร่งด่วนใบเบิก อาจจะเปลี่ยนจาก ความเร่งด่วน 13 เป็น 03 
เหล่านี้เป็นต้น การดําเนินการดังท่ีกล่าวมาแล้วนี้ แต่ละงานจะมีวิธีปฏิบัติเป็นเฉพาะแบบ และอีกประการหนึ่ง
ไม่ว่าจะเป็นการเบิก การขอยกเลิกใบเบิก การขอแก้ไขข้อมูลใบเบิก ซ่ึงหน่วยผู้ซ้ือได้ทําและส่งไปยังเหล่าทัพ
สหรัฐฯ นั้น หากผู้รับผิดชอบไม่มีการติดตามผลการดําเนินการของสหรัฐฯ จะเป็นผลให้การดําเนินการต่างๆ 
เหล่านั้นล่าช้าได้ และจะส่งผลกระทบโดยตรงกับหน่วยผู้ซื้อคือ ได้รับพัสดุใช้งานช้า ในเอกสารนี้จะแจ้งให้ทราบ
วิธีการปฏิบัติเรื่องการขอยกเลิกใบเบิก การขอแก้ไขข้อมูลใบเบิก และการติดตามผลการดําเนินการของสหรัฐฯ 
รวมถึงข้อมูลในการพิจารณาว่า เม่ือไรควรจะติดตาม และทําอย่างไรเป็นต้น 

๒.๒.๒.๑การติดตามสถานภาพการจัดหาพัสดุ 
สามารถกระทําได้เม่ือเกิดเหตุการณ์ต่างๆ ดังต่อไปนี้เกิดข้ึนคือ ไม่ได้รับ

สถานภาพใบเบิกจากสหรัฐฯ, ต้องการติดตามสถานภาพการขอยกเลิกใบเบิก, การขอติดตามและปรับปรุง 
วันกําหนดส่งพัสดุให้ดีข้ึน 

๒.๒.๒.๑(๑)  ข้อกําหนดสําหรับการติดตามสถานภาพการจัดหามีดังนี้.- 
๒.๒.๒.๑(๑.๑) หากยังไม่ได้รับสถานภาพจาก นกข.

สหรัฐฯ ภายใน ๕ วันสําหรับใบเบิกท่ีมีความเร่งด่วนเป็น 01-08 และภายใน ๑๕ วันสําหรับใบเบิกท่ีมีความ
เร่งด่วนเป็น 09-15  

๒.๒.๒.๑(๑.๒) เม่ือได้รับสถานภาพ (AE2) จาก นกข.
สหรัฐฯ แล้ว การติดตามสามารถกระทําได้อีกหลังจากวันกําหนดส่งพัสดุ (ESD) ได้ผ่านไปแล้ว ๕ วันสําหรับใบเบิกท่ี
มีความเร่งด่วน 01-08 และ ๑๕ วันสําหรับใบเบิกท่ีมีความเร่งด่วน 09-15 

๒.๒.๒.๑(๑.๓) หากได้รับสถานภาพจากบริษัทผู้ผลิต 
(DIC: AB2) ให้รอจนกว่าวัน ESD ได้ล่วงเลยไปจนถึง ๖๐ วันก่อนจึงจะสามารถติด ตามได้ 

๒.๒.๒.๑(๑.๔) หากสถานภาพล่าสุดท่ีได้รับ ไม่ได้ระบุ
ข้อมูล ESD ให้ติดตามภายใน ๒๐ วันสําหรับใบเบิกท่ีมีความเร่งด่วน 01-08 และ ๓๕ วันสําหรับใบเบิกท่ีมี
ความเร่งด่วน 09-15 

๒.๒.๒.๑(๑.๕) หากยังไม่ได้รับสถานภาพจากท่ีได้ติดตาม
ไปแล้ว ให้ติดตามไปใหม่โดยใช้รหัส DIC เป็น AT_ แต่การใช้ AT_นี้ให้เพ่ิมความระมัดระวังด้วย เพราะสามารถ
ท่ีจะใช้แทนใบเบิกได้ หากว่า นกข.สหรัฐฯ ไม่มีข้อมูลใบเบิกต้ังแต่แรก (ป้องกันไม่ให้มีใบเบิกซํ้าซ้อน) (ตัวท่ีสาม
ของ AT_ เป็นตัวสุดท้ายของรหัส DIC ในใบเบิกคือ 1,2,4,5) 



๒.๒.๒.๑(๑.๖) หากต้องการให้ นกข.สหรัฐฯ ปรับเปลี่ยน
วัน ESD เนื่องจากวัน ESD เกินเวลาท่ีต้องการท่ีกําหนดไว้ในใบเบิก โดยใส่รหัส DIC เป็น “AFC” 

๒.๒.๒.๑(๑.๗) หากยังไม่ได้รับสถานภาพการยกเลิก 
ใบเบิกภายใน ๑๕ วันหลังจากท่ีได้แจ้งขอยกเลิกไปแล้ว ให้ติดตามสถานภาพโดยใช้ รหัส DIC เป็น AK1 ซ่ึงยัง
ไม่ได้รับสถานภาพภายใน ๑๕ วันหลังจากส่ง AK1 ไปแล้วก็ให้ติดตามไปอีก โดยใส่รหัส DIC เป็น AK2 

๒.๒.๒.๑(๒) การติดตามสถานภาพการเบิกไม่ควรกระทําหากได้รับ
สถานภาพการแจ้งส่งพัสดุแล้ว (Shipment Status: AS_) 

๒.๒.๒.๑(๓) คลังใหญ่ ทอ.เป็นผู้ ติดตามจะใส่รหัส DIC เป็น AF1 
ส่วน AF2 และ AF3 ส่วนมากแล้วจะเป็น นกข.สหรัฐฯ เป็นผู้ทํา หากยังไม่ได้รับสถานภาพจากท่ีได้ติดตามไปแล้ว
ให้ติดตามไปใหม่โดยใช้รหัส DIC เป็น AT_ แต่การใช้ AT_นี้ให้เพ่ิมความระมัดระวังด้วย เพราะสามารถท่ีจะใช้แทน
ใบเบิกได้ หากว่า นกข.สหรัฐฯ ไม่มีข้อมูลใบเบิกต้ังแต่แรก (ป้องกันไม่ให้มีใบเบิกซํ้าซ้อน) (ตัวท่ีสามของ AT_ 
เป็นตัวสุดท้ายของรหัส DIC ในใบเบิกคือ 1,2,4,5) 

๒.๒.๒.๑(๔) หากต้องการให้ นกข.สหรัฐฯ ปรับเปลี่ยนวัน ESD เนื่องจาก
วัน ESD เกินเวลาท่ีต้องการท่ีกําหนดไว้ในใบเบิก โดยใส่รหัส DIC เป็น “AFC” 

๒.๒.๒.๑(๕) หากยังไม่ได้รับสถานภาพการยกเลิกใบเบิกภายใน ๑๕ วัน
หลังจากท่ีได้แจ้งขอยกเลิกไปแล้ว ให้ติดตามสถานภาพโดยใช้ รหัส DIC เป็น AK1 ซ่ึงยังไม่ได้รับสถานภาพ
ภายใน ๑๕ วันหลังจากส่ง AK1 ไปแล้วก็ให้ติดตามไปอีก โดยใส่รหัส DIC เป็น AK2 

ช่อง 1-3 : Document Identifier Code จะเป็น AE1 หรือ AE2 หรือ AE3 ก็แล้วแต่ว่าสถานภาพนั้น
ส่งไปถึงใคร คลังใหญ่ ทอ.คือ AE1 

ช่อง 4-6 : Routing Identifier Code รหัสหน่วยท่ีเป็นผู้แจ้งสถานภาพ 
ช่อง 7 : Media and Status Code เป็นศูนย์ (0) หรือรหัสเดียวกับท่ีระบุในใบเบิก 
ช่อง 8-22 : Stock Number หมายเลขพัสดุท่ีระบุในใบเบิกนั้นๆ 
ช่อง 23-24 : Unit Of Issue หน่วยนับพัสดุ ซ่ึงอาจจะเหมือนกับในใบเบิก หรืออาจจะเปลี่ยนใหม่ 
ช่อง 25-29 : Quantity จํานวนพัสดุท่ีจัดหา 
ช่อง 30-43 : Document Number หมายเลขหลักฐานการจัดหาพัสดุ (รหัสเดียวกับท่ีใส่ในใบเบิก) 
ช่อง 44 : Suffix Code หากหน่วยรับผิดชอบแยกส่วนจํานวนพัสดุจัดหา แต่ถ้าไม่มีการแยกส่วนจัดหา

จะปล่อยช่องนี้ว่างไว้ 
ช่อง 45-50 : Supplementary Address รหัสเดียวกับท่ีใส่ในใบเบิก 
ช่อง 51 : Signal Code รหัสเดียวกับท่ีใส่ในใบเบิก 
ช่อง 52-53 : Fund Code ระบุรหัสในการใช้เงิน ถ้าเป็นรหัส NU หรือ NL แสดงว่าพัสดุรายการนั้น

จัดหาแบบ Stock Fund 
ช่อง 54 : Distribution Code ข้ึนอยู่กับว่าเป็นใครคือ B:ทบ.สหรัฐฯ, N:ทร.สหรัฐฯ , F:ทอ.สหรัฐฯ 
ช่อง 55-56 : System/Inventory Management Code จะปล่อยว่างไว้ 



ช่อง 57-59 : Project Code หากพัสดุหมายเลขนี้เป็นพัสดุท่ีจัดหาในโครงการต่างๆ ส่วนมากจะมีรหัส
ในช่องนี้ หากไม่เช่นนั้นจะว่าง 

ช่อง 60-61 : Priority/Designator Code ลําดับความเร่งด่วนใบเบิก 
ช่อง 62-64 : Transaction Date วันท่ีหน่วยรับผิดชอบดําเนินการแจ้งสถานภาพใบเบิก 
ช่อง 65-66 : Status Code สถานภาพการจัดหาพัสดุรายการนี้ส่วนใหญ่จะมีรหัสตามท่ีแสดงด้านล่าง 

ดังนี้ 
BA:  พัสดุอยู่ในข้ันตอนการตัดจ่ายและจัดส่ง โดยวันท่ีคาดว่าจะส่งพัสดุได้จะแสดงไว้ในช่อง ๗๐-๗๓ 
BB:  พัสดุค้างจ่ายเนื่องจากคลังสหรัฐฯ อยู่ในช่วงรอรับพัสดุจากการจัดหา วันท่ีคาดว่าจะส่งพัสดุ

ได้จะแสดงไว้ในช่อง ๗๐ - ๗๓ 
BC: พัสดุในใบเบิกท่ีเบิกไปครั้งแรกของหมายเลขเอกสารใบเบิกนี้มีปัญหาเนื่องจากค้างจ่ายนานเกินไป

(วันกําหนดส่งพัสดุแสดงในช่อง ๗๐ -๗๓)  ซ่ึงหมายเลขพัสดุท่ีแสดงในช่องStockNumber (หรือช่อง “Remarks”)  นั้น 
จะเป็นพัสดุท่ีอาจจะใช้แทนกันได้โดยราคาของพัสดุใหม่นี้จะแสดง ไว้ในช่อง ๗๔ - ๘๐ หากมีความต้องการ
พัสดุหมายเลขนี้ให้ยกเลิกใบเบิกท่ีส่งไปครั้งแรก แล้วส่งใบเบิกไปใหม่โดยกําหนดหมายเลขใบเบิกใหม่เช่นกัน 
เพ่ือท่ีจะเบิกพัสดุท่ีแจ้งในสถานภาพ BC นี้ 

BD: การจัดหาล่าช้า เนื่องจากอยู่ ในระหว่างตรวจสอบข้อมูลท่ีเก่ียวข้องต่างๆ  
BF: คลังสหรัฐฯ ไม่มีข้อมูลใบเบิกตามท่ีคลังใหญ่ ทอ.ได้ติดตามผลการเบิกหรือยกเลิก 
BG: ข้อมูลบางอย่างในใบเบิกเปลี่ยนแปลงคือ หมายเลขพัสดุหรือหมายเลข P/N หรือหน่วยนับ 
BH: จ่ายพัสดุท่ีแสดงในช่อง Stock Number แทน ดังนั้นให้ดูข้อมูลของหน่วยนับ จํานวนและ

ราคาต่อหน่วยด้วย เพราะอาจเปลี่ยนแปลง 
BJ: จํานวนพัสดุท่ี จัดหาเปลี่ยน เนื่องจากจํานวน Unit Pack แต่หน่วยนับไม่เปลี่ยนแปลง 
BK: ข้อมูลใบเบิกบางอย่างเปลี่ยนแปลงตามท่ีคลังใหญ่ ทอ.แจ้งไป 
BL: คลังสหรัฐฯ อยู่ในช่วงรอรับคําตอบในการแจ้ง  Notice of Availibility จากผู้แทนของ ทอ. 

ในท่ีนี้คือ สน.นตต.ทอ.ประจํา AFMC 
BM:  ใบเบิกได้ส่งไปยังหน่วยท่ีแสดงในช่อง ๖๗ - ๖๙ ในโอกาสต่อไปให้ติดต่อโดยตรงไปยัง

หน่วยงานนั้นๆ  
BN:  พัสดุรายการนี้จะจ่ายให้โดยไม่คิดมูลค่าแต่อย่างใด 
BP:  พัสดุค้างจ่ายหรืออยู่ในระหว่างจัดหาและส่งตรงจากบริษัท วันท่ีคาดว่าจะส่งพัสดุจะแสดง

ในช่อง ๗๐ - ๗๓ 
BQ:  ใบเบิกถูกยกเลิกเนื่องจากได้รับแจ้งจากคลังใหญ่ ทอ.หรือ นกข.สหรัฐ ฯ  
BU:  ใบเบิกนี้ซ้ํากับใบเบิกท่ีทาง นกข.สหรัฐ ฯ ได้ทําไปแล้ว 
BV:  พัสดุอยู่ในระหว่างผลิตและจะส่งตรงจากบริษัท หากยกเลิกช่วงนี้อาจต้องเสียเงินค่ายกเลิก

สัญญาและหรือค่าขนส่ง 
BW: ส่วนมากจะใช้สําหรับ นกข.สหรัฐฯ ซ่ึงสถานภาพนี้จะบอกให้รู้ว่า ใบเบิกนี้ยังไม่ได้กําหนด

วันท่ีคาดว่าจะส่งพัสดุได้ 



BY:  สถานภาพนี้จะใช้กันระหว่าง นกข.สหรัฐฯ ความหมายคือคลังสหรัฐฯ ได้เคยตอบปฏิเสธ 
MRO ไปแล้ว (ใช้กับ DIC “AE6”) 

B3:  วันต้องการพัสดุท่ีระบุในใบเบิกไม่สมเหตุสมผล วันท่ีพัสดุจะส่งให้ได้จริง ๆ  จะแสดงในช่อง ๗๐-๗๓ 
B4:  ใบเบิกถูกยกเลิก เนื่องจากได้รับแจ้งจากคลังใหญ่ ทอ.หรือ นกข.สหรัฐ ฯ 
B5: นกข.สหรัฐฯ (ท่ีแสดงในช่อง ๔ - ๖) ได้รับข้อมูลการติดตามจากคลังใหญ่ ทอ.แล้ว 
B6:  ใบเบิกถูกยกเลิกและข้อมูลการแจ้งยกเลิกกําลังส่งไปยังหน่วยท่ีเก่ียวข้อง 
B7:  ราคาต่อหน่วยเปลี่ยน โดยราคาท่ีแสดงในช่อง  ๗๔ -๘๐ นั้นเป็นราคาในปัจจุบัน 
B8: จํานวนพัสดุท่ีขอยกเลิกหรือเปลี่ยนแปลงไม่สามารถดําเนินการให้ได้ 
B9:  นกข.สหรัฐฯ (ท่ีแสดงในช่อง ๔ -๖) ได้รับข้อมูลการขอยกเลิกใบเบิกจากคลังใหญ่ ทอ.แล้ว 
CA:  ปฏิเสธ นกข.สหรัฐฯ จะแจ้งเหตุผลการปฏิเสธทางข่าวสาร(Message) 
CB:  ปฏิเสธ เพราะคลังสหรัฐฯ ไม่มีพัสดุเพียงพอท่ีจะตัดจ่ายให้ได้ตามจํานวนท่ีผู้เบิกต้องการ 

ในระยะเวลาท่ีกําหนดในใบเบิก 
CC:  ปฏิเสธ รหัสนี้จะใช้กับพัสดุท่ีมี FSCs เป็น 5510 กับ 5530  
CD:  ปฏิเสธ เนื่องจากมีข้อผิดพลาดเก่ียวกับจํานวนพัสดุ วันเวลา หรือหมายเลข S/N 
CE:  ปฏิเสธ เนื่องจากหน่วยนับในช่อง ๒๓ -๒๔ ไม่ถูกต้องและไม่สามารถปรับเปลี่ยนให้เป็น

อย่างอ่ืนได้ 
CG:  ปฏิเสธ เนื่องจากพัสดุท่ีเบิกไม่ถูกต้องและหาข้อมูลไม่ได้ให้ผู้เบิกส่งใบเบิกไปใหม่ 
CH:  ปฏิเสธ เนื่องจากส่งผิดหน่วยท่ีรับผิดชอบในพัสดุนั้นๆ (ปกติคลังใหญ่ ทอ.จะส่งไปหน่วย

รวมอยู่แล้ว ไม่น่าจะมีปัญหานี้) 
CJ:  ปฏิเสธ เนื่องจากพัสดุล้าสมัย (ถ้าพัสดุท่ีแสดงในช่อง Stock Number ไม่เหมือนกับในใบเบิก 

แสดงว่าพัสดุรายการนั้นเป็นพัสดุหมายเลขแทน ราคาพัสดุแสดงในช่อง ๗๔ -๘๐ หากต้องการพัสดุหมายเลขนั้น
ให้ส่งใบเบิกไปใหม่ หรือยังหากต้องการพัสดุหมายเลขเดิมท่ียกเลิกให้เบิกแบบ A05 พร้อมรายละเอียดเพ่ิมเติม) 

CK:  ปฏิเสธ เนื่องจากไม่สามารถจัดหาพัสดุได้ และไม่มีพัสดุท่ีใช้แทนกันได้  
CM:  ปฏิเสธ เนื่องจากเงินท่ีจะใช้สําหรับจัดหาไม่มี หรือพัสดุรายการนี้ไม่สามารถจ่ายให้ฟรีได้ 
CP:  ปฏิเสธ เนื่องจากเป็นพัสดุท่ีจัดหาในท้องถ่ิน หากยังต้องการให้สหรัฐ ฯ จัดหาให้ส่งใบเบิก 

ไปใหม่และกําหนด AC เป็น “2A” 
CR:  ปฏิเสธ เนื่องจากพัสดุนั้นสงวนไว้สําหรับ นกข.สหรัฐฯ เอง 
CS:  ปฏิเสธ เนื่องจากคาดว่าจํานวนพัสดุท่ีส่งเบิกจะผิดพลาด จํานวนท่ีแสดงในช่อง ๒๕ -๒๙ 

คือจํานวนท่ีปฏิเสธ  
CV:  ปฏิเสธ โดยการปฏิเสธนี้มีผลตามวันท่ีแสดงในช่อง ๗๐ - ๗๓ 
CW:  ปฏิเสธ เนื่องจากพัสดุไม่มีหรือไม่คุ้มค่ากับค่าขนส่ง ให้จัดหาในท้องถ่ินได้ หากไม่เช่นนั้น 

ส่งใบเบิกใหม่ โดยกําหนด  Advice Code เป็น “2A” 
CX:  ปฏิเสธ เนื่องจากไม่ทราบท่ีอยู่ของผู้เบิกพัสดุท่ีจะส่งไปหรือเรียกเก็บเงิน หากยังมีความ

ต้องการให้ส่งใบเบิกใหม่   



C2:  ปฏิเสธ เนื่องจากไม่มีเงินสําหรับจัดหาพัสดุรายการนี้ 
C4:  ปฏิเสธ เนื่องจากพัสดุไม่มีท่ีจะจัดส่งให้ได้ในช่วงเวลาท่ีต้องการ 
C6:  ปฏิเสธ เนื่องจากพัสดุรายการนี้ไม่อนุญาตให้จัดหาแบบ FMS ได้ หากไม่จัดหาแบบอ่ืนได้ 

ให้ส่งใบเบิกไปใหม่ โดยกําหนด  AdviceCode เป็น “3B” 
C7:  ปฏิเสธ เนื่องจากใบเบิกนั้นระบุว่า มีข้อมูลเพ่ิมเติม (Remark/Except Data) แต่แหล่งพัสดุ 

(Supply Source) ไม่มีข้อมูลท่ีระบุถึงนั้น 
C8:  ปฏิเสธ เนื่องจากบริษัทผู้ขายไม่ยอมรับ เพราะจํานวนท่ีซื้อน้อยกว่าจํานวนท่ีระบุในช่อง ๗๖-๘๐  
D2:  ปฏิเสธ เนื่องจากพัสดุดังกล่าว มีไม่เพียงพอ 
D3:  ปฏิเสธ เนื่องจาก นกข.ไม่แจ้งข้อมูลเพ่ิมเติมตามท่ีแหล่งพัสดุร้องขอ 
D4:  ยกเลิกใบเบิก เนื่องจากจํานวนสั่งซ้ือไม่ถึงจํานวนซ้ือตํ่าสุด(Minimum Order Quantity) 
D5: ปฏิเสธ เนื่องจากเป็นพัสดุท่ีใช้สําหรับโรงงานนิวเคลียร์ หากยังต้องการให้ส่งใบเบิกไปใหม่

แบบ  A05 และระบุด้วยว่า “NonNuclear Application” 

ช่อง 67-69 : Routing Identifier Code หน่วยท่ีรับผิดชอบในการติดตามสถานภาพการจัดหาพัสดุ 
ช่อง 70-73 : Estimated Shipping Date วันท่ีคาดว่าจะส่งพัสดุให้ได้ แสดงวันเดือนปีแบบแสดง 

Julian Date 
ช่อง 74-80: Unit Price ราคาพัสดุต่อหน่วย 

๒.๒.๒.๒  การแก้ไขข้อมูลการเบิก 
การขอแก้ไขข้อมูลการเบิกท่ีใส่ระบบไปแล้วนั้น ข้อมูลท่ีจะสามารถ

แก้ไขได้คือ จํานวนพัสดุ ความเร่งด่วน 
๒.๒.๒.๒(๑)ขอแก้ไขความเร่งด่วนของการจัดหา 
๒.๒.๒.๒(๒)  ขอแก้ไขจํานวนพัสดุท่ีเบิก 

การยกเลิกจํานวนพัสดุท่ีเบิกไปก่อนหน้านี้สามารถยกเลิก
ท้ังหมดหรือยกเลิกเป็นบางส่วน การใส่ข้อมูลรายละเอียดในแบบฟอร์ม MILSTRIP สําหรับการขอยกเลิกจํานวน
พัสดุท่ีเบิก มีรายละเอียดในแต่ละคอลัมน์ของแบบฟอร์ม MILSTRIP ท่ีสําคัญและต้องนําไปปฏิบัติคือ 

ช่อง๑ - ๓:  Document Identifier ใส่ AC1 
ช่อง ๔ - ๖:  Routing Identifier ใส่ รหัสของ Source Of Supply ครั้งล่าสุดท่ีระบุในสถานภาพ

เช่น FGZ 
ช่อง ๗:  Media and Status ใส่รหัสเหมือนกับท่ีใส่ในใบเบิกครั้งแรก 
ช่อง ๘ - ๒๒:  Stock or Part Number ใส่หมายเลขพัสดุท่ีระบุในสถานภาพการเบิกครั้งล่าสุด 
ช่อง ๒๓ - ๒๔:  Unit of Issue ใส่รหัสท่ีระบุในสถานภาพใบเบิกครั้งล่าสุด  
ช่อง ๒๕ - ๒๙:  Quantity ใส่จํานวนพัสดุท่ีต้องการยกเลิก เช่น ในใบเบิกระบุจํานวน 10 EA 

แต่ต้องการเพียง 3 EA ในกรณีนี้ต้องใส่ข้อมูลในช่อง QUANTITY เป็น 7 EA (จะสังเกตได้ว่า หากยกเลิกจํานวน



ท้ังหมด ก็คือการยกเลิกใบเบิกนั่นเอง) สําหรับพัสดุกระสุน ระเบิดท่ีมีจํานวนมากเกินกว่าตําแหน่งท่ีให้ ให้ใส่
อักษร “M” (หมายถึงจํานวนพัน) ไว้ท่ีช่อง 29 ยกตัวอย่างเช่นจํานวนพัสดุ 1,950,000 ให้ใส่ 1950M เป็นต้น 

ช่อง ๓๐ - ๔๓:  Document Number ใส่หมายเลขหลักฐานการจัดหาท่ีต้องการยกเลิก 
ช่อง ๔๔:  Suffix หากสถานภาพใบเบิกนั้นได้มีการกําหนด Suffix ก็ขอให้ใส่ด้วย หากไม่มีให้ใส่

รหัส Demand Code ดังท่ีใส่ในใบเบิก 
ช่อง ๔๕ - ๖๑:  ใส่ข้อมูลท่ีระบุไว้ในสถานภาพใบเบิกครั้งล่าสุด 
ช่อง ๖๒ - ๖๔:  Date of Preparation ใส่วันแบบ Julian Date ของวันท่ีทําการยกเลิก 
ช่อง ๖๕ - ๘๐:  ใส่ข้อมูลท่ีระบุไว้ในสถานภาพใบเบิกครั้งล่าสุด 

**หมายเหตุ 
- หากข้อมูลในช่องใด ไม่มีระบุไว้ในข้อมูลสถานภาพ ก็ให้ใช้ข้อมูลท่ีได้ใส่ไว้ในใบเบิกท่ีทําเบิกไป

ครั้งแรก 
- รหัส Document Identifier ในช่อง 1-3 ใส่ AM_ ตัวท่ีสามของช่องนี้ใส่เหมือนกับท่ีใส่ใน

ใบเบิกท่ีส่งไปครั้งแรกและต้องการแก้ไข 
- หากว่าการข้อแก้ไขข้อมูลได้ส่งไปยัง นกข.สหรัฐฯ และปรากฏว่าจํานวนจัดหาน้อยกว่าเดิม ต้อง

ทําการขอยกเลิกใบเบิกเพ่ือลดจํานวนจัดหาลงตามท่ีได้กล่าวมาแล้ว แต่ถ้าหากว่าจํานวนจัดหาพัสดุมากกว่า ให้
ส่งใบเบิกไปใหม่และใส่จํานวนท่ีต้องการจัดหาเกินมานั้น สรุปก็คือ หากมีการเปลี่ยนแปลงเก่ียวกับจํานวนจัดหา 
จะไม่สามารถใช้ AM_ได้ 

- หากว่า นกข.สหรัฐฯ ได้รับข้อมูลการขอแก้ไขข้อมูลดังกล่าว แต่ตรวจสอบแล้วปรากฏว่า
ไม่เคยได้รับใบเบิกมาก่อน จะถือว่าข้อมูลการขอแก้ไขใบเบิกนั้นเป็นใบเบิกทันที 

- รหัสท่ีจะระบุว่า นกข.สหรัฐฯ ได้รับข้อมูลการขอแก้ไขใบเบิกมีอยู่ 3 รหัสคือ “BK:ข้อมูล
ใบเบิกได้มีการแก้ไขตามท่ีร้องขอแล้ว”, “B2: หน่วยเก่ียวข้องได้แก้ไขข้อมูลตามท่ีร้องขอแล้ว” และ “D7: ขอ
ปฏิเสธการแก้ไขข้อมูลเพราะยังมีข้อมูลบางอย่างไม่ถูกต้อง”  

- การขอแก้ไขข้อมูลใบเบิกไม่สามารถกระทําได้หลังจากท่ีได้รับสถานภาพการจัดหาเป็น
“BA”หรือ “BV” 

- หากตรวจพบว่ามีข้อมูล DIC เป็น “AC2” หรือ “AC3” ขอได้ตรวจสอบว่าใครเป็น
ผู้ดําเนินการ และมีเหตุผลอย่างไร เพราะรหัสนี้ส่วนใหญ่จะไม่ใช่ จนท.คลังใหญ่ ทอ.เป็นผู้ทํา 

๒.๒.๓  การตัดจ่ายพัสดุ 
เม่ือเหล่าทัพสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบพัสดุรายการท่ีจัดหาไปนั้นมีพัสดุพร้อมท่ีจะตัดจ่าย

และส่งให้กับประเทศลูกค้า FMS จะทําการตัดจ่ายและแจ้งข้อมูลให้ประเทศลูกค้า FMS ทราบตามรายละเอียด
ข้อมูล MILSTRIP ดังนี้ 

ช่อง ๑ - ๓: Document Identifier Code จะเป็น AS1 หรือ AS2 หรือ AS3 
ก็แล้วแต่ว่าสถานภาพนั้นส่งไปถึงใคร ถ้าส่งถึงประเทศลูกค้า FMS คือ AS1 

ช่อง ๔ - ๖: Routing Identifier Code รหัสหน่วยท่ีเป็นผู้แจ้งสถานภาพ 



ช่อง ๗: Media and Status Code เป็นศูนย์ (0) เม่ือเป็นใบเบิกท่ี ทบ.และ ทร.
สหรัฐฯ รับผิดชอบ แต่ถ้าเป็นใบเบิกท่ี ทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบจะใส่รหัส 2 แบบ คือ ถ้าเป็น “M” แสดงว่าเป็นการ
จัดหาแบบ Stock Fund แต่ถ้าเป็น “N” แสดงว่าไม่ใช่เป็นการจัดหาแบบ Stock Fund 

ช่อง ๘ - ๒๒: Stock Number หมายเลขพัสดุท่ี นกข.สหรัฐฯ ตัดจ่าย (อาจจะเป็น
หมายเลขเดียวกับท่ีระบุในใบเบิก หรืออาจไม่ใช่) 

ช่อง ๒๓ - ๒๔: Unit Of Issue หน่วยนับพัสดุ ซ่ึงอาจจะเหมือนกับในใบเบิกหรือ
อาจจะเปลี่ยนใหม่ 

ช่อง ๒๕ - ๒๙: Quantity จํานวนพัสดุท่ีตัดจ่าย 
ช่อง ๓๐ - ๔๓: Document Number หมายเลขหลักฐานการจัดหาพัสดุ (รหัส

เดียวกับท่ีใส่ในใบเบิก) 
ช่อง ๔๔: Suffix Code หากหน่วยรับผิดชอบแยกส่วนจํานวนพัสดุจัดหา แต่ถ้าไม่

มีการแยกส่วนจัดหาจะปล่อยช่องนี้ว่างไว้ 
ช่อง ๔๕ - ๕๐: Supplementary Address รหัสเดียวกับท่ีใส่ในใบเบิก 
ช่อง ๕๑: Hold Code พัสดุพร้อมท่ีจะส่งจากท่ีเก็บ แต่ชะลอไว้ก่อน อาจจะ

เนื่องมาจากอะไรก็ตาม เช่น วันหยุดประจําปี เป็นต้น 
ช่อง ๕๒ - ๕๓: Fund Code ระบุรหัสในการใช้เงิน (เช่นเดียวกับท่ีอธิบายใน

หัวข้อ SUPPLY STATUS) 
ช่อง ๕๔:Distribution Code ข้ึนอยู่กับว่าเป็นใครคือ B:ทบ.สหรัฐฯ, N:ทร.สหรัฐฯ, F:

ทอ.สหรัฐฯ 
ช่อง ๕๕ - ๕๖ :System/Inventory Management Code รหัส Service system/ 

inventory management code 
ช่อง ๕๗ - ๕๙: Estimated Shipping Date or Date Shipped วันท่ีส่งพัสดุออก

จากคลังของ นกข.สหรัฐฯ 
ช่อง ๖๐ - ๖๑: Priorit/Designator Code ลําดับความเร่งด่วนใบเบิก 
ช่อง ๖๒ - ๗๖: TCN, GBL...หมายเลขควบคุมการขนส่ง (Transportation 

Control Number: TCN) หรือหมายเลขใบส่งพัสดุของ นกข.สหรัฐฯ (Government Bill of Lading:GBL) 
หรืออาจปล่อยว่างหากเป็นการตอบรับการติดตามสถานภาพ หากว่าเป็นการส่งแบบทางไปรษณีย์และ
ลงทะเบียน ในช่อง ๖๒ - ๖๗ จะเป็นรหัสผู้รับของตามด้วย (1) อักษร “C” จากนั้นเป็นเลขทะเบียนของ
จดหมายนั้น หรือ (2) อักษร “I” แล้วตามด้วยหมายเลขประกันท่ีทําไว้ในการส่งพัสดุครั้งนั้น หรือ (3) อักษร 
“R” และตามด้วยหมายเลขลงทะเบียนในการส่งพัสดุ  

ช่อง ๗๗: Mode of Shipmentรหัสท่ีบอกว่าพัสดุรายการนี้จัดส่งไปยังผู้รับ
ปลายทางเป็นแบบใด เช่น ไปรษณีย์, รถบรรทุกโดยรหัสและความหมายของแบบการขนส่ง มีดังนี้ 

A:  ส่งโดยรถยนต์ขนาดรถบรรทุก  
B:  ส่งโดยรถยนต์ขนาดเล็กกว่ารถบรรทุก 



C:  ส่งโดยรถบรรทุกนั่งเช่น รถแวน (VAN) ส่วนมากเป็นพัสดุท่ีไม่ต้องบรรจุหีบห่อเป็นพิเศษ 
D:  ส่งแบบลากไปกับรถบรรทุก (Driveaway, Truckaway, Towaway) 
E:  ส่งโดยรถโดยสารท่ีวิ่งระหว่างรัฐหรือเมือง 
F:  ส่งทางอากาศโดยหน่วยบินของ ทอ.สหรัฐฯ (Air Mobility Command) 
G:  ส่งแบบไปรษณีย์ทางภาคพ้ืนดิน 
H:  ส่งแบบไปรษณีย์ทางอากาศ 
I:  ส่งโดยรถบรรทุกของรัฐบาลเอง หรือบริษัทรับจ้างท่ัวๆ ไป 
J:  ส่งทางอากาศโดยบริษัทรับจ้างขนส่งเล็กๆ 
K:  ส่งทางรถไฟ ขนาด Carload 
L:  ส่งทางรถไฟ ขนาดเล็กกว่า Carload 
O:  ส่งทางอากาศโดยเครื่องบินเล็กๆ ของเหล่าทัพสหรัฐฯ ท้ังนี้รวมถึงเครื่องบิน

ของประเทศผู้ซื้อพัสดุเองด้วย 
Q:  ส่งทางอากาศโดยสายการบินพานิชย์ 
X:  ผู้ซื้อพัสดุเป็นผู้รับไปเอง 
Z:  ส่งทางเรือโดยหน่วยเรือของ ทร.สหรัฐฯ (Military Sealift Command) 
6:  ส่งแบบจดหมายราชการของเหล่าทัพสหรัฐฯ (Military Official Mail) 
7:  ส่งทาง Express Mail 

ช่อง ๗๘ - ๘๐: Date Available Shipment วันท่ีพัสดุรายการนั้นสามารถท่ีจะ
ส่งไปยังผู้รับได้ 

๒.๒.๔การดําเนินการของบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง (Freight Forwarder: FF) 
ตัวแทนจัดการขนส่ง หมายถึงบริษัทเอกชนท่ีประกอบธุรกิจในการขนส่งสินค้า 

หรือยุทธภัณฑ์ระหว่างประเทศ โดยมีสัญญาว่าจ้างดําเนินการกับผู้รับจัดบริการขนส่งให้ทําหน้าท่ีอยู่ใน
สหรัฐอเมริกาเก่ียวกับการรับสิ่งอุปกรณ์ท่ีทางการสหรัฐฯ ส่งมอบให้, รวบรวม, จัดบรรจุหีบห่อและจัดส่งมายัง
ประเทศไทย โดยมีคณะกรรมการจัดการขนส่ง สป. FMS (กจส) เป็นคู่สัญญา และกํากับดูแลการดําเนินการ 
ให้เป็นไปตามข้อตกลง 

๒.๒.๔.๑  หน้าท่ีและความรับผิดชอบของ FF 
๒.๒.๔.๑(๑) รับทราบสัญญาจัดซ้ือหรือจ้างซ่อม (LOA) และประสานงาน

กับสํานักงานนายทหารติดต่อ หรือ สน.ควบคุมการขนส่ง สป.FMS ในการขออนุญาตส่งออก (DSP-94) – 

นําเข้า (DSP-61) และใบอนุญาตส่งออกหรือนําเข้าพัสดุท่ีมีชั้นความลับ (DSP-85) จัดทําเอกสารขนส่งตาม

ความต้องการของทางราชการ ประสานแหล่งพัสดุ (Source of Supply) หรือหน่วยซ่อมบํารุง (Source of Repair) 

เพ่ือเตรียมการขนส่งพัสดุ 



๒.๒.๔.๑(๒) ดําเนินการคัดแยกพัสดุของแต่ละเหล่าทัพท่ีได้รับมอบ 

จากทางการสหรัฐฯ รวบรวม พิจารณารูปร่าง ลักษณะ ขนาด น้ําหนัก และปริมาตร เพ่ือจัดส่งมายังประเทศไทย

ด้วยวิธีการท่ีประหยัด ปลอดภัย ทันกับความต้องการของผู้ใช้บริการขนส่ง 

๒.๒.๔.๑(๓) พัสดุท่ีทางการสหรัฐฯ ส่งใบแจ้งตัดจ่ายล่วงหน้า (Notice 

of Availability: NOA) โดยประสานงานกับสํานักงานนายทหารติดต่อ หรือ สน.ควบคุมการขนส่ง ฯ เพ่ือตอบรับ

และแจ้งรายละเอียดการขนส่งไปยังหน่วยท่ีออกใบแจ้ง NOA (ในส่วนของ ทอ.จะรับผิดชอบโดย นตต.ทอ.

ประจํา AFMC) 

๒.๒.๔.๑(๔)  ตรวจสอบเอกสารกํากับพัสดุให้ถูกต้องตรงกับพัสดุท่ีบรรจุ

ในหีบห่อและตรวจนับจํานวน จัดทําบันทึกการรับพัสดุ (Receiving Report) ให้ครบถ้วนภายใน ๒ วัน 

นับต้ังแต่วันท่ี สป.เข้ามายังคลังเก็บพัสดุของผู้รับจัดบริการขนส่งและบันทึกข้อมูลการรับ (XDI) ส่งเข้าสู่ระบบ 

DAASC หลังจากดําเนินการรับพัสดุเรียบร้อยเป็นประจําทุกวัน 

๒.๒.๔.๑(๕) บรรจุพัสดุเข้าตู้สินค้า เพ่ือความสะดวกรวดเร็วในการตรวจสอบ

ท้ังต้นทางและปลายทางให้จัดบรรจุ พัสดุแยกตู้ละเหล่าทัพ แต่หากพัสดุของแต่ละเหล่าทัพมีไม่เพียงพอท่ีจะบรรจุ

ให้เต็ม อนุโลมให้นํามาบรรจุรวมในตู้เดียวกันได้ แต่ต้องทําเครื่องหมายประทับอักษรว่าเป็น สป.ของเหล่าทัพใด 

เพ่ือสะดวกในการคัดแยกเม่ือพัสดุถึงปลายทางในประเทศไทย สําหรับพัสดุท่ีจัดเข้าตู้ไม่ได้ และต้องใช้เรือท่ี

บรรทุกสินค้าในระวาง (On-deck) จะต้องบรรจุอยู่ในระวางท้ังหมด และมีสิ่งปกคลุมโดยมิดชิด เพ่ือป้องกัน

ความเสียหายจากสภาพอากาศหรือน้ําทะเล และทําการยึดตรึงให้ม่ันคง 

๒.๒.๔.๑(๖)  ประสานงานกับหน่วยงาน Maritime Administration 

(MARAD) เก่ียวกับมูลค่าของพัสดุท่ีจะต้องทําการขนส่งโดยเรือชักธงสหรัฐฯ แต่ผ่อนผันให้ชักธงประเทศท่ีสาม

ได้แต่ต้องแจ้งให้ทางราชการทราบก่อน 

๒.๒.๔.๑(๗)  จัดส่งข้อมูลการรับ-ส่ง สป.FMS ประจําสัปดาห์ และข้อมูล

การส่งพัสดุในแต่ละเท่ียวเรือ/เท่ียวบิน โดยแยกเป็นของแต่ละเหล่าทัพให้ สน.ควบคุมการขนส่ง สป. FMS 

๒.๒.๔.๑(๘) จัดทําสําเนาเอกสารการจ่ายเงิน (Inland Freight) ท่ีดําเนินการ

ในแต่ละวันให้ สน.ควบคุมการขนส่ง สป.FMS เพ่ือรวบรวมและเก็บเป็นหลักฐานของแต่ละเหล่าทัพ 

๒.๒.๔.๑(๙) จัดเตรียมพัสดุและดําเนินการเคลื่อนย้ายไปยังตําบล

ปลายทางในสหรัฐฯ ท่ี ทอ.จัดเครื่องบินไปปฏิบัติภารกิจขนส่ง หรือท่ีเรียกว่า Pilot Pick Up: PPU รวมท้ังรับ-

ส่งพัสดุ FMS ท่ี ทอ.ส่งจากประเทศไทย เพ่ือขนส่งต่อไปยังตําบลปลายทางท่ีกําหนดไว้ในเอกสารการขนส่ง 

ตลอดจนดําเนินกรรมวิธีศุลกากรในการรับเข้าและส่งออก 

๒.๒.๔.๑(๑๐) ดําเนินการขอยกเว้นค่าธรรมเนียมพิเศษกรณีท่ีไม่สามารถ

ใช้เรือไทยทําการขนส่ง ตามระเบียบสํานักงานคณะกรรมการส่งเสริมการพาณิชย์นาวี 



๒.๒.๔.๑(๑๑)  ออกหนังสือยืนยันการไม่ได้รับพัสดุ กรณี ทอ.เรียกร้อง

ค่าเสียหายเนื่อกจากไม่ได้รับพัสดุ 

๒.๒.๔.๒  การดําเนินการของ FF เม่ือได้รับแจ้งการเลิกสัญญา 
๒.๒.๔.๒(๑) รวบรวมเอกสารท่ีเก่ียวข้องกับการดําเนินการขนส่งท้ังหมด

ส่งมอบให้แก่ทางราชการภายใน ๑๕ วัน นับแต่วันแจ้งเลิกสัญญา  

๒.๒.๔.๒(๒) อํานวยความสะดวกผู้แทนเหล่าทัพเข้าไปตรวจสอบพัสดุ 

ท่ีตกค้าง และส่งมอบพัสดุท่ีตกค้างท้ังหมดให้กับผู้รับจัดบริการขนส่งรายใหม่ ซ่ึงจะได้รับมอบอํานาจ 

ให้ดําเนินการขนส่งได้ภายใน ๓๐ วันนับแต่วันแจ้งเลิกสัญญา 

๒.๒.๔.๓  ประเภท สป.ท่ีทําการขนส่ง มี ๖ ประเภท คือ 
๒.๒.๔.๓(๑) สิ่งอุปกรณ์ท่ีบรรจุเข้าตู้สินค้าได้ (Containerization Cargoes) 

หมายถึงพัสดุท่ีสามารถบรรจุเข้าตู้สินค้าแบบปิดทึบท่ัวไป (Closed General Container) ซ่ึงบรรจุไว้ในหีบห่อ 

ลังไม้ หรือ โลหะ ถุง หรือ กล่องกระดาษท่ีปกปิดมิดชิดในลักษณะสินค้าแห้ง (Dry Cargo) ตลอดจนพัสดุอ่ืนๆ 

ท่ีมีขนาดน้ําหนักไม่เกินเกณฑ์ท่ีจะบรรจุเข้าตู้สินค้าได้ 

๒.๒.๔.๓(๒) สิ่งอุปกรณ์ควบคุมอุณหภูมิท่ีบรรจุเข้าตู้สินค้าได้ (Refrigerated 

Containerization Cargoes) หมายถึง สป.ท่ีต้องได้รับการควบคุมอุณหภูมิตามเกณฑ์ท่ีกําหนด โดยบรรจุในตู้

สินค้าพิเศษท่ีควบคุมอุณหภูมิได้ตลอดเวลาท่ีขนส่ง ได้แก่ เซลไฟฟ้า, แบตเตอรี่, น้ํายาเคมี, สีน้ํามัน ฯลฯ 

๒.๒.๔.๓(๓) สิ่งอุปกรณ์ท่ีเข้าตู้สินค้าไม่ได้ (Non-Containerization 

Cargoes) หมายถึง สป.ท่ีมีรูปร่างลักษณะ ขนาด น้ําหนัก และปริมาตรท่ีไม่สามารถบรรจุเข้าตู้สินค้าแบบปิดทึบท่ัวไป 

๒.๒.๔.๓(๔) สิ่งอุปกรณ์อันตราย (เว้นกระสุนวัตถุระเบิด) (Hazardous 
Cargoes) หมายถึง สป.ประเภทสาร หรือวัสดุเคมี-ชีวะ ตลอดจน สป.อ่ืนๆ ท่ีมีลักษณะเดียวกัน รวมท้ังวัสดุท่ีมี
การแผ่รังสี ท่ีสามารถจะก่อให้เกิดอันตรายแก่ร่างกาย ทรัพย์สินและความปลอดภัยในการขนส่งซ่ึงระบุไว้ใน
ระเบียบเก่ียวกับการขนส่งสากลและมาตรการเพ่ือความปลอดภัยท่ีประเทศสหรัฐอเมริกากําหนด 

๒.๒.๔.๓(๕) กระสุนวัตถุระเบิด (Ammunition) หมายถึง สป.ประเภท
กระสุนวัตถุระเบิดทุกชนิดท่ีเหล่าทัพจัดซ้ือโดยวิธี FMS 

๒.๒.๔.๓(๖) สิ่งอุปกรณ์ควบคุม (Sensitive Cargoes) หมายถึง สป.ท่ี
ทางการสหรัฐฯ กําหนดไว้ว่าเป็นอันตรายจากการก่ออาชญากรรมและหรือการก่อการร้ายสากล ซ่ึงทําอันตราย
หรือก่อเหตุการณ์ไม่สงบต่อบุคคลหรือสาธารณชน เช่น ปืนพก ปืนกลมือ เครื่องยิงจรวด กล้องจับรังสีความ
ร้อน ตลอดจน สป.อ่ืน ๆ ท่ีทางการสหรัฐฯ กําหนดไว้ว่าเป็น สป.ควบคุม โดยทางการสหรัฐฯ กําหนดให้ต้อง 
ขนถ่ายท่ีท่าส่งออกทางทหาร (US-Military Ports) เท่านั้น 

๒.๒.๔.๔  การรับพัสดุ FMS จากแหล่งตัดจ่ายเข้าเก็บในคลังของตัวแทนจัดการขนส่ง 
ทางการสหรัฐฯ จะจัดส่งพัสดุมายังสถานท่ีท่ีได้กําหนดไว้ใน Military 

Assistance Program Address Directory (MAPAD) ซ่ึงพัสดุจะถูกส่งมาโดยบริษัทขนส่งในสหรัฐฯ ได้แก่ 



Fed Ex, UPS, USPS, DHL และ ESTES เป็นต้น ซ่ึงการจัดส่งจะมีเอกสารการจัดส่ง (Release Documents) 
แนบมากับหีบห่อพัสดุ ได้แก่ พัสดุท่ีส่งออกจากหน่วยงานกลาโหมสหรัฐฯ (Department of Defense: DOD) 
ปกติจะแนบ DD Form 1348-1A หรือ DD Form 1348-2 สําหรับพัสดุท่ีถูกส่งออกมาจากผู้ผลิตโดยตรงจะ
แนบ DD Form 250 (Materiel Inspection and Receiving Report) โดยรายละเอียดในเอกสารดังกล่าวจะ
ประกอบไปด้วย 

- สถานท่ีของผู้ส่ง (Shipper’s Address)
- หมายเลขพัสดุ (National Stock Number: NSN)
- หมายเลขใบเบิก (Requisition or Document Number)
- ชื่อ Case ท่ีจัดหาพัสดุ
- ราคาพัสดุ
- สถานท่ีปลายทางของผู้รับพัสดุ  

๒.๒.๔.๕  การดําเนินการของ FF เม่ือได้รับพัสดุ 
๒.๒.๔.๕(๑)  ดําเนินการคัดแยกพัสดุของแต่ละเหล่าทัพได้แก่ ทอ., ทร., ทบ. 
๒.๒.๔.๕(๒)  ดําเนินการรับพัสดุตามลําดับความเร่งด่วน 
๒.๒.๔.๕(๓) หาก FF ไม่ได้รับพัสดุท่ีทางการสหรัฐฯ แจ้งตัดจ่าย 

ให้ดําเนินการประสานหน่วยควบคุมการส่งกําลังบํารุงของทางการสหรัฐ (ILCO) และ/หรือ นตต.ทอ.ประจํา 
AFMC เพ่ือติดตามพัสดุต่อไป 

๒.๒.๔.๕(๔)  หากพัสดุท่ีจัดส่งมาไม่มีเอกสารกํากับพัสดุ เช่น DD Form 
1348-1A หรือ DD 250 ให้ FF แจ้ง จนท.ควบคุมการขนส่ง ฯ เพ่ือทําการเปิดหีบห่อ หากไม่พบให้ประสาน
แหล่งตัดจ่ายพัสดุเพ่ือขอสําเนาเอกสารกํากับพัสดุ และถ้าหากแหล่งตัดจ่ายไม่สามารถจัดหาเอกสารกํากับหีบ
ห่อได้ให้ จนท.ควบคุมการขนส่ง จัดทําเอกสารกํากับพัสดุ DD Form 1348-1A ข้ึนเพ่ือใช้เป็นเอกสาร
ประกอบการจัดส่ง 

๒.๒.๔.๕(๕)  จัดสถานท่ีสําหรับพัสดุท่ีต้องจัดส่งทางอากาศโดยเฉพาะ 
โดยต้องบรรจุใน E หรือ D Container ให้เรียบร้อย โดย จนท.ควบคุมการขนส่ง สป. FMS (ทอ.) จะดําเนินการ 
Manifest และแจ้งให้ FF ดําเนินการส่งออกต่อไป 

๒.๒.๔.๕(๖)  สําหรับพัสดุท่ีจัดส่งทางเรือ จะแยกเก็บตามคลังใหญ่ ทอ. 
ได้แก่ ชอ., สอ.ทอ. และ สพ.ทอ. 

๒.๒.๔.๖  การขนส่ง สป.FMS มายังประเทศไทย มี ๓ วิธี ได้แก่ 
๒.๒.๔.๖(๑)  การขนส่งทางเรือ (Ocean Freight) จะดําเนินการกับ

พัสดุท่ีไม่มีความเร่งด่วนในการใช้งานคือ Priority 06, 13 และ พัสดุท่ีมีขนาดใหญ่น้ําหนักมาก, พัสดุ/วัสดุ
อันตราย เช่น สี, น้ํายาลอกสี เป็นต้น 

๒.๒.๔.๖(๒)  การขนส่งทางอากาศ (Air Freight) จะดําเนินการกับพัสดุ
ดังต่อไปนี้ 



๒.๒.๔.๖(๒.๑) พัสดุวิกฤติ (Mission Impaired Capability 
Awaiting Parts: MICAP) และท่ีมีลําดับความเร่งด่วนสูง (Priority 03) 

๒.๒.๔.๖(๒.๒) แผนท่ีเดินอากาศและบรรณสารการบิน 
(Flips and Aero Charts) ซ่ึงมีอายุการใช้งานสั้น 

๒.๒.๔.๖(๒.๓) บรรณสารเทคนิค (Technical Order & 
Publications) 

๒.๒.๔.๖(๒.๔) อุปกรณ์ Mod Kit ท่ีส่งเข้ามาดัดแปลงตาม 
TCTO 

๒.๒.๔.๖(๒.๕) อุปกรณ์หลักของอากาศยาน และเครื่องยนต์ 
(Major End Item) ท่ีส่งเข้ามาซ่อมใหญ่ท่ีสหรัฐฯ ท้ังแบบ Repair and Return และ Repair and Replace 

อนึ่ง การขนส่งทางอากาศต้องใช้บริการขนส่งของ บริษัท การบินไทย 
จํากัด หาก บริษัท การบินไทย ไม่สามารถดําเนินการได้ ให้ใช้สายการบินอ่ืนได้ แต่อัตราค่าระวางบรรทุกและ
ค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ จะต้องไม่สูงกว่าบริษัท การบินไทย จํากัด 

๒.๒.๔.๖(๓)  ภารกิจการบินขนส่ง สป.FMS (Pilot Pick Up: PPU) 
จะดําเนินการโดยอากาศยานของ ทอ. เป็นการขนส่งจากฐานทัพอากาศในสหรัฐฯ มายัง บน.๖ พัสดุท่ีขนส่ง 
จะเป็นพัสดุท่ีมีความเร่งด่วน และพัสดุท่ีไม่สามารถขนส่งโดยวิธีปกติได้ เช่น พัสดุ CAD/PAD, อาวุธ กระสุน วัตถุ
ระเบิด และพัสดุชั้นความลับ โดยน้ําหนักบรรทุกเป็นไปตามอนุมัติ ผบ.ทอ.ในแต่ละเท่ียวบิน 

๒.๒.๔.๗  การรายงานการรับ-ส่งพัสดุ FMS 
FF จะมีระบบฐานข้อมูลรายงานการรับ-ส่งพัสดุ ข้อมูลนี้จะประกอบด้วย 

ยอดรอรับพัสดุท่ีได้รับแจ้งการจัดส่ง (Due-in), รายการรับพัสดุ และสถานภาพการจัดส่ง โดยข้อมูลจะต้อง
เชื่อมต่อกับระบบควบคุมและติดตามพัสดุ (The Enhanced Freight Tracking System: EFTS) ซ่ึงสามารถ
เรียกใช้งานผ่าน Security Cooperation Information Portal (SCIP) ระบบ EFTS จะรายงานสถานภาพ 
การเคลื่อนไหวพัสดุ ต้ังแต่ต้นทางของแหล่งตัดจ่ายจนถึงปลายทางผู้รับพัสดุ 

๒.๒.๕  การดําเนินการระหว่างการเบิก/ส่งซ่อม 
๒.๒.๕.๑  ตรวจสอบสถานภาพการเบิก/ส่งซ่อมตามระยะเวลาท่ีกําหนด 
๒.๒.๕.๒  ติดตามรายการจัดหาท่ีไม่ได้รับสถานภาพภายในเวลาท่ีกําหนด 
๒.๒.๕.๓  พิจารณาการปฏิบัติหากรายการเบิก/ส่งซ่อมถูกยกเลิก เพ่ือให้สามารถ

สนับสนุนความต้องการของหน่วยผู้ใช้ได้ 
๒.๒.๕.๔ ควรกําหนดระยะเวลาในการแจ้งตอบข้อมูล การตัดสินตกลงใจ 

ต้องรวดเร็ว และเตรียมข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับพัสดุท่ีจัดหาให้พร้อม 
๒.๒.๖  การดําเนินการหลังได้รับพัสดุท่ีเบิก/ส่งซ่อม 

๒.๒.๖.๑  ใส่ข้อมูลการรับพัสดุ (XDF) โดยเร็วท่ีสุด เพ่ือให้ นกข.สหรัฐฯ รับทราบ
สถานภาพ 

๒.๒.๖.๒  ตรวจสอบความถูกต้องของพัสดุ และหาข้อบกพร่องท่ีอาจเกิดข้ึนโดยเร็ว 



๒.๒.๖.๓  ทดสอบการใช้งานกับพัสดุท่ีมีมูลค่าสูง รวมถึงพัสดุท่ีมีสถิติการใช้งาน
ไม่ได้หลังการรับ 

๒.๒.๖.๔  จัดทํารายงานเรียกร้องค่าเสียหาย (SDR)และส่งให้ กบ.ทอ.โดยเร็วท่ีสุด 

๒.๒.๗  การจัดหาพัสดุโดยวิธี FMS แบบ Cooperative Logistics Supply Support Arrangement 
(CLSSA) 

การจัดหาพัสดุโดยวิธี FMS แบบ CLSSA เป็นการจัดหาแบบสนับสนุนต่อเนื่อง 
(Follow-On) เพ่ือให้อุปกรณ์หลักสามารถใช้งานได้จนกระท่ังหมดอายุหรือยกเลิกการใช้งาน การจัดหาแบบ 
CLSSA เป็นการจัดหาท่ีเหล่าทัพสหรัฐฯ กําหนดข้ึนเพ่ือให้ประเทศลูกค้า FMS มีโอกาสได้พัสดุเร็วข้ึน เนื่องจาก
เหล่าทัพสหรัฐฯ จะคํานวณความต้องการของพัสดุแต่ละรายการและจัดหาไว้ล่วงหน้า นอกจากนี้ยังมีโอกาส
ได้รับพัสดุในคลังสหรัฐฯ รวมถึงพัสดุท่ีรอรับจากการจัดหาของคลังสหรัฐฯ 

การจัดหาแบบ CLSSA จะเป็นการร่วมกันออกค่าใช้จ่ายระหว่างเหล่าทัพสหรัฐฯ 
และประเทศลูกค้า FMS โดยแยกออกเป็น ๒ ส่วนคือ 

การสะสม ในส่วนนี้ประเทศลูกค้า FMS จะต้องแจ้งความจํานงให้เหล่าทัพสหรัฐฯ 
ทราบว่าต้องการให้มีการสะสมพัสดุรายการใดและจํานวนเท่าไรในคลังสหรัฐฯ โดยมีเง่ือนไขว่าประเทศลูกค้า 
FMS จะต้องรับผิดชอบพัสดุท่ีสะสมท้ังหมดเม่ือยกเลิกการจัดหาแบบ CLSSA ในส่วนนี้ประเทศลูกค้า FMS จะ
ออกค่าใช้จ่ายล่วงหน้าจํานวน ๕/๑๗ ของมูลค่ารวมของพัสดุท่ีต้องการสะสม เพ่ือให้เหล่าทัพสหรัฐฯ 
ดําเนินการจัดหาพัสดุท่ีประเทศลูกค้า FMS ต้องการเหล่านั้นสะสมไว้ เพ่ือรอการเบิกต่อไป ในส่วนนี้จะเรียกว่า 
FMSO I (อ่านว่า ฟึมโซ่ วัน) 

การเบิก ในส่วนนี้เป็นส่วนท่ีประเทศลูกค้า FMS เบิกพัสดุท่ีสะสมไว้ใน FMSO I ไปใช้
งาน โดยการเบิกจะต้องปฏิบัติตามเง่ือนไขท่ีกําหนดไว้ เช่น แบบพัสดุท่ีจะเบิก งบประมาณท่ีจะใช้เป็นแบบใด 
แบบของความต้องการ เป็นต้น ในส่วนนี้จะเรียกว่า FMSO II (อ่านว่า ฟึมโซ่ ทู) 

๒.๒.๗.๑  ประเภทของพัสดุในการจัดหาแบบ CLSSA พัสดุท่ีกําหนดให้จัดหาแบบ 
CLSSA ได้ มี ๒ ประเภท คือ พัสดุซ่อมหมุนเวียนใช้ราชการ (Investment Item) และพัสดุใช้สิ้นเปลืองหมดไป 
(Expense Item) 

๒.๒.๗.๒.  พัสดุท่ีห้ามจัดหาแบบ CLSSA เป็นพัสดุท่ีไม่ใช้ใน ทอ.สหรัฐฯ และคลัง 
DLA ไม่ได้รับผิดชอบ และมีข้อห้ามอ่ืน ๆ ปลีกย่อย ดูรายละเอียดได้จากคู่มือ CLSSA ท่ีสามารถดาวน์โหลดได้
จาก Web Site AFSAC Online ของ ทอ.สหรัฐฯ 

๒.๒.๗.๓  ประเภทและชื่อของ LOA ของการจัดหาแบบ CLSSALOA สําหรับการ
จัดหาแบบ CLSSA อักษรตัวแรกของชื่อ LOA หรือท่ีเรียกว่า FMS Case จะเป็น “K” โดยทางสหรัฐฯ จะเป็นผู้
กําหนดชื่อ LOA 

๒.๒.๗.๓(๑)ชื่อ FMS Case ของ FMSO Iของ ทอ.กําหนดชื่อเป็น “TH-
D-KAA”เพียงชื่อเดียวและใช้ตลอดจนกว่าจะยกเลิกการจัดหาแบบ CLSSA  



๒.๒.๗.๓(๒)ชื่อ FMS Case ของ FMSO IIจะเปลี่ยน ๒ ตําแหน่งท้ายทุก
ครั้งท่ีมีการเปิด LOA ใหม่และจะเรียงลําดับตัวอักษร เช่นเปิด LOA ปี ๒๕๕๐ กําหนดชื่อเป็น TH-D-KDD และ
เปิด LOA ใหม่ในปี ๒๕๕๑ ชื่อจะเป็น TH-D-KDEโดยไม่แยกว่าเป็นของหน่วยผู้ซื้อใด 

๒.๒.๗.๔  แบบของการได้มาซ่ึงพัสดุของการจัดหาแบบ CLSSAการจัดหาพัสดุใช้
งานแบบ CLSSA จะได้พัสดุจากคลัง ทอ.สหรัฐฯ และคลัง DLA โดยพัสดุท่ีเก็บไว้ในคลังอาจจะได้มาจากการซ้ือ
ใหม่ พัสดุส่งคืนจากหน่วยผู้ใช้ หรือพัสดุซ่อมเสร็จ ซ่ึงพัสดุท่ีเก็บไว้ในคลังสหรัฐฯ จะต้องมีสภาพดีใช้งานได้ แต่
ไม่ใช่พัสดุใหม่ท้ังหมด ดังนั้นการเบิกพัสดุแบบ CLSSA จึงมีข้อห้ามไม่ให้กําหนด Advice Code เป็น “6P” คือ
ต้องการพัสดุใหม่ยังไม่ใช้งาน การได้พัสดุใช้งานในการจัดหาแบบ CLSSA สามารถทําได้ท้ังการเบิกและการส่งซ่อม 

๒.๒.๗.๔(๑)การเบิกการเบิกจะปฏิบัติใน FMSO II เท่านั้น และพัสดุท่ี
เบิกได้ต้องเป็นไปตามข้อกําหนดท่ีระบุในข้อ ๓.๒ การส่งข้อมูลใบเบิกจะส่งทางระบบเครือข่ายผ่านระบบ 
Logistics Management Information System (LMIS) ท่ี ศกบ.ฯ รับผิดชอบ หรือให้ กบ.ทอ.เป็นผู้ส่งใบเบิก
เข้าระบบของ ทอ.สหรัฐฯ โดยตรง ข้อควรปฏิบัติในการเบิกแบบ CLSSA มีดังนี้ 

๒.๒.๗.๔(๑.๑)  ต้องกําหนดระดับความเร่งด่วน เพ่ือระบุว่า
การเบิกนั้นเป็นการเบิกเพ่ืออะไร เช่น เบิกทดแทน หรือเบิกเร่งด่วนเพ่ือใช้งาน อีกท้ังการจัดหาแบบ CLSSA จะ
ถือเป็นส่วนหนึ่งของระบบคลังสหรัฐฯ ดังนั้นการสนับสนุนของคลังสหรัฐฯ จะข้ึนอยู่กับความเร่งด่วนท่ีระบุใน
ใบเบิก ลําดับความเร่งด่วนทางสหรัฐฯ จะเป็นผู้กําหนดให้กับประเทศลูกค้า FMS กรณีของประเทศไทยจะ
ได้รับลําดับความเร่งด่วน ๐๓, ๐๖ และ ๑๓  

๒.๒.๗.๔(๑.๒)  ต้องกําหนดรหัสความรับผิดชอบในการ
ขนส่งพัสดุ (Delivery Term Code) เป็น “5” หมายถึงเหล่าทัพสหรัฐฯ เป็นผู้รับผิดชอบค่าขนส่งจากคลังสหรัฐฯ 
ไปยังบริษัทตัวแทนจัดการขนส่งของ ทอ. 

๒.๒.๗.๔.(๑.๓)  ต้องการหนดรหัสความช่วยเหลือ (Type 
of Assistance) เป็น “V” 

๒.๒.๗.๔.(๑.๔)  ต้องกําหนดรหัสความต้องการพัสดุ 
(Demand Code) การจัดหาแบบ CLSSA กําหนดให้เป็นความต้องการใช้พัสดุอย่างต่อเนื่อง (Recurring) 
เท่านั้น ดังนั้นหากมีความต้องการครั้งเดียวและไม่มีการจัดหาอีกในอนาคต ไม่ควรจัดหาแบบ CLSSA 
การพิจารณาว่าอย่างไรเป็นแบบต่อเนื่องหรือไม่ให้พิจารณาดังนี้ 

๒.๒.๗.๔(๑.๔.๑) อุปกรณ์หลักของพัสดุท่ี
เบิกใช้งานยังมีใช้งานอยู่ในเหล่าทัพสหรัฐฯ ปัจจุบัน 

๒.๒.๗.๔(๑.๔.๒)  อุปกรณ์หลักของพัสดุท่ี
เบิกยังใช้งานอยู่ใน ทอ.และยังไม่มีแผนจะยกเลิกการใช้งาน 

๒.๒.๗.๔(๒)การซ่อมแบบ CLSSA จะเป็นแบบ Repair and Replace 
(R/R) เท่านั้น คือส่งพัสดุชํารุดไปยังคลังสหรัฐฯ และได้พัสดุดีคืน โดยไม่คํานึงว่าจะเป็นพัสดุใหม่ หรือเก่าแต่
เป็นพัสดุสภาพดี การส่งซ่อมส่วนใหญ่จะได้รับพัสดุเร็ว ข้อควรปฏิบัติสําหรับส่งซ่อมพัสดุแบบ CLSSA มีดังนี้ 



๒.๒.๗.๔ (๒.๑)  จะต้องเป็นพัสดุท่ีได้รับอนุมัติให้ส่งซ่อมได้
และปรากฏอยู่ใน Materiel Repair Requirement List (MRRL) โดยเหล่าทัพสหรัฐฯ จะตรวจสอบรายการใน 
MRRL ทุกรอบ ๓ เดือน เพ่ือยืนยันความสามารถในการสนับสนุนได้ รายการพัสดุท่ีอยู่ใน MRRL มี ๒ แบบ คือ 

๒.๒.๗.๔ (๒.๑.๑)  แบบอัตโนมัติ (Pre-
Authorized) รายการเหล่านี้จะอยู่ใน FMSO I ข้อสังเกตว่าเป็น MRRL แบบ Pre-Authorized คือ FMS Case 
เป็น “KAA” และจํานวนท่ีอนุมัติเป็น “Unlimited” 

๒.๒.๗.๔ (๒.๑.๒) แ บ บ ข อ ค รั้ ง ต่ อ ค รั้ ง 
(Manual) รายการพัสดุเหล่านี้ไม่อยู่ใน Pre-Authorized MRRL แต่เหล่าทัพสหรัฐฯ อาจสนับสนุนได้ ดังนั้นจึง
ต้องมีการตรวจสอบก่อนว่า ณ เวลานั้น ยังสนับสนุนได้หรือไม่ โดยจะใช้เวลาดําเนินการ ๓๐ วัน ข้อสังเกตว่า
เป็น MRRL แบบ Manual คือ FMS Case จะเป็น FMSO II case และจํานวนท่ีอนุมัติจะเท่ากับจํานวนท่ีขอ 
และเม่ือส่งพัสดุไปซ่อมต้องใช้ FMS Case ท่ีขอ Manual MRRL การขอ Manual MRRL ทาง กบ.ทอ.หรือ 
สน.นตต.ทอ.ประจํา AFMC เป็นผู้ดําเนินการ 

๒.๒.๗.๔ (๒.๒) รหัสความต้องการพัสดุ (Demand Code) 
จะเป็นแบบ Recurring (R) เสมอ 

๒.๒.๗.๔ (๒.๓) FMS Case จะต้องเป็น Case ของ FMSO II เสมอ 
๒.๒.๗.๔ (๒.๔) การส่งคืนพัสดุชํารุด ต้องส่งตามหมายเลข

ท่ีระบุไว้ในรายการ MRRL เท่านั้น หากส่งหมายเลขแทนให้ใส่รหัส “7EI” ในช่อง Project Code ในเอกสาร 
DD FORM 1348-1A ท่ีแนบไปกับพัสดุ 

๒.๒.๗.๔ (๒.๕) การส่งคืนพัสดุชํารุดและบรรจุหีบห่อแบบ 
Multi-pack ต้องเขียนคําว่า “Multipack” กํากับไว้ข้างหีบห่อทุกกล่อง 

๒.๒.๗.๔ (๒.๖) การส่งคืนพัสดุชํารุดและบรรจุหีบห่อแบบ
รวมกันหลายรายการ (Consolidated Shipment) จะต้องกําหนดหมายเลขควบคุมการขนส่ง (Transportation 
Control Number: TCN) คือใช้หมายเลขหลักฐานการส่งคืนของรายการใดรายการหนึ่งเป็น TCN และทําบัญชีระบุ 
NSN และจํานวนของแต่ละรายการใส่ไว้ในหีบห่อนั้น 

๒.๒.๗.๔ (๒.๗) การส่งพัสดุชํารุดต้องระบุน้ําหนัก ปริมาตร 
จํานวนชิ้นของพัสดุแต่ละรายการกํากับไว้ในเอกสาร DD FORM 1348-1A ด้วย 

๒.๒.๗.๔ (๒.๘) การส่ง คืนพัสดุชํารุดไปยังแหล่งซ่อมท่ี
มากกว่าหนึ่งแห่งต้องแยกหีบห่อและรายการพัสดุของแต่ละแหล่ง 

๒.๒.๗.๔ (๒.๙) การส่งคืนพัสดุชํารุดจะต้องส่งผ่านบริษัท
ตัวแทนจัดการขนส่งของ ทอ. ถึงแม้ว่าพัสดุจะไม่ถูกส่งไปเก็บหรือพักท่ีโกดังของบริษัทก่อนส่งไปยังแหล่งซ่อม 
เช่นการขนส่งโดย บ.C-130 ในภารกิจ Pilot Pick-Up (PPU) ท่ีจะส่งพัสดุไปท่ีฐานทัพอากาศ Travis เมือง 
Fairfield มลรัฐ California บริษัทตัวแทนจัดการขนส่งจะรับผิดชอบการขนส่งจากฐานทัพอากาศ Travis ไปยัง
แหล่งซ่อม 



๒.๒.๗.๔ (๒.๑๐) การส่งคืนพัสดุชํารุดให้ส่งไปยังตําบลที่

อยู่ของแหล่งซ่อมท่ีปรากฏในรายการ MRRLดังนี้ 

หน่วยรับผิดชอบ ตําบลท่ีอยู่ 

FB2029 FB2029 OO ALC DDHU CNTRL RCV 

BLDG 849W CP 801 777 7898 

5851 F AVE 

HILL AFB UT 84056-5713 

FB2039 FB2039 DEF DEPOT OK DDOO 

BLDG 506 CP 405 739 2349 

7401 ARNOLD ST DR 22 

TINKER AFB OK 73145-9031 

FB2065 FB2065 DDWG SUPPLY CNTRL RCVG 

BLDG 376 CP 478 926 2610 

455 BYRON ST 

ROBINS AFB GA 31098 

SW3119 Def Dist Depot Warner Robins 

455 Byron Street Bldg 376 

ROBINS AFB GA 31098-1887 

SW3210 Distribution Depot Hill 

7537 Wardleigh Rd Bldg 849W 

HILL AFB UT 84056-5734 

SW3211 DEF Distribution Depot Oklahoma 

CEN REC 3301 F AVE BLDG 506 DR 22 

Tinker AFB OK 73145-8000 

๒.๒.๗.๔ (๒.๑๑)  การส่งคืนพัสดุชํารุดจะต้องทําเอกสาร 
DD FORM 1348-1A จํานวน ๓ ชุด โดยชุดท่ี ๑ เก็บไว้ท่ีหน่วยส่งซ่อม ส่วนท่ี ๒ ติดไว้ข้างหีบห่อและทําให้
ป้องกันน้ําได้ แต่ถ้าเป็นการส่งแบบ Consolidated ต้องติดเอกสาร DD FORM 1348-1A ของทุกรายการไว้
ข้างหีบห่อด้วย สําหรับส่วนท่ี ๓ ให้ใส่ไว้ในหีบห่อ 

๒.๒.๗.๔ (๒.๑๒)  การส่งคืนพัสดุชํารุดไปซ่อมแบบ CLSSA
จะได้รับการยกเว้นภาษีนําเข้าหรือค่าใช้จ่ายท่ีเก่ียวข้องอ่ืน ๆ ดังนั้นต้องเขียนข้อความดังต่อไปนี้ไว้ในเอกสาร DD 
FORM 1348-1A “Free entry into the United States is in accordance with Item 800 of the 
Tariff Schedules of the United States Code (19 United States Code (USC) 1202.”และเอกสาร
สําหรับ Customs Declaration ท่ีส่งให้ จม.ทอ.เป็นผู้ลงชื่อกํากับต้องแนบไปกับการส่งคืนพัสดุด้วย 

๒.๒.๗.๔ (๒.๑๓)  เม่ือระบบ SAMIS ได้รับข้อมูลจากคลัง 
ทอ.สหรัฐฯ และตรวจสอบแล้วหมายเลขพัสดุท่ีส่งคืนได้รับอนุมัติให้ส่งซ่อมได้ จะสร้างหมายเลขหลักฐานการ
จัดหาแบบ H-Coded คือตําแหน่งแรกของกลุ่มเลข ๔ ตัวท้ายจะเป็น “H” โดยกําหนด Document Identifier 



Code (DIC) เป็น A01 และกําหนดรหัสในส่วนอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องและแจ้งให้ นกข.ได้รับทราบข้อมูลดังกล่าว แต่
ถ้าระบบ SAMIS ตรวจสอบแล้วหมายเลขพัสดุท่ีส่งคืนไม่ได้รับอนุมัติให้ส่งซ่อมได้ จะแจ้งให้ จนท.Command 
Country Manager (CCM) ทําการขอ Manual MRRL และถ้าการขอได้รับการอนุมัติ จะกําหนด H-Code ให้
ต่อไป แต่ถ้าไม่อนุมัติ ประเทศลูกค้า FMS จะได้รับการแจ้งและให้พิจารณาดําเนินการ คือ (๑) ทําลายซากท้ิง, 
(๒) ส่งคืนโดยประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบในค่าขนส่งท่ีเกิดข้ึน หรือ (๓) ส่งซ่อมผ่านระบบ PROS โดย
ประเทศลูกค้า FMS รับผิดชอบค่าซ่อม และค่าขนส่งจากคลังสหรัฐฯ ไปยังแหล่งซ่อม โดยค่าซ่อมและค่าขนส่งจะ
เรียกเก็บใน FMS Case อ่ืนท่ีไม่ใช่ CLSSACase  

๒.๒.๗.๔ (๒.๑๔) การเรียกเก็บเงินกับการส่งซ่อมแบบ 
R/R (H-Coded) จะเรียกเก็บเป็นค่าซ่อมโดยเฉลี่ย อย่างไรก็ตาม จนท.คลังสหรัฐฯ บางคนและบางครั้งระบุ
จํานวนเงินในเอกสาร DD FORM 1348-1A ท่ีส่งคืนพร้อมกับพัสดุเป็นมูลค่าพัสดุใหม่ และบริษัทตัวแทนจัดการ
ขนส่งจะใช้ราคาดังกล่าวในรายงานส่งออกท่ีเสนอไปยังศุลกากรสหรัฐฯ ซ่ึงศุลกากรสหรัฐฯ จะบันทึกมูลค่าการ
ส่งออกทุกครั้ง ดังนั้นจะเกิดปัญหาวงเงินส่งออกสูงกว่ามูลค่าท่ีกําหนดไว้ใน LOA ทําให้ศุลกากรระงับการ
ส่งออกของพัสดุรายการนั้น ๆ การแก้ปัญหาในเรื่องนี้ ได้ให้ จนท.ควบคุมการขนส่ง สป.FMS ท่ีประจําอยู่กับ
บริษัทตัวแทนจัดการขนส่งทําการตรวจสอบจํานวนเงินท่ีระบุใน  DD FORM1348-1A ให้ถูกต้องก่อนการ
ส่งออกทุกรายการ 

๒.๒.๗.๔ (๓)  การส่งซ่อมพัสดุแบบเร่งด่วน (G-Code) 
เป็นการรวมหลักการจัดซ้ือและส่งซ่อมในระบบ CLSSA เข้าด้วยกัน เพ่ือเพ่ิมความรวดเร็วในการได้รับพัสดุของการ
ส่งซ่อมแบบ Repair and Replace โดยหลักการคือการส่งซ่อมพัสดุแบบ Repair and Replace นั้น เหล่าทัพ
สหรัฐฯ จะยังไม่ตัดจ่ายพัสดุให้จนกว่าจะได้รับซากพัสดุท่ีลูกค้าส่งคืนมาก่อนและสร้าง H Code ส่งพัสดุดีให้ 
สําหรับ G Code นั้น เหล่าทัพสหรัฐฯ จะตัดจ่ายทันทีท่ีได้รับใบเบิก โดยไม่ต้องรอซากพัสดุชํารุด ซ่ึงจะทําให้การ
ตัดจ่ายเร็วข้ึน ลูกค้าได้รับพัสดุเร็วข้ึน แต่มีข้อแม้ว่าเหล่าทัพสหรัฐฯ จะคิดเงินค่าพัสดุตามราคาขายมาตรฐานก่อน 
แล้วให้เวลาลูกค้าดําเนินการส่งซากพัสดุชํารุดคืนภายใน ๑๒๐ วัน (นับจากวันท่ีเบิกพัสดุ) และเม่ือเหล่าทัพสหรัฐฯ 
ได้รับซากพัสดุชํารุดคืนภายในกําหนดจะทําการคืนเงินส่วนต่างของราคาขายมาตรฐานกับราคาซ่อมแบบ Repair 
and Replace คืนเข้าCase ให้ ซ่ึงเท่ากับว่าลูกค้าจ่ายเงินในราคาซ่อมแบบ Repair and Replace นั่นเอง การ
ปฏิบัติในการส่งซ่อมพัสดุแบบ G code นั้นให้ส่งใบเบิกหมือนการจัดซ้ือในระบบ CLSSAท่ัวไป ยกเว้นให้กําหนด
ตําแหน่งท่ี ๑๑ของหลักฐานการเบิก (MILSTRIP ช่อง ๓๐ – ๔๓) เป็น G เช่น DTH5V2011G001ข้อกําหนดอ่ืน ๆ 
เก่ียวกับการส่งซ่อมแบบ G Code ดังนี้ 

 ๒.๒.๗.๔ (๓.๑)  ต้องเป็นพัสดุท่ีอยู่ในบัญชี MRRL เท่านั้น 
  ๒.๒.๗.๔ (๓.๒) ลูกค้าต้องกําหนดใบเบิกเป็น G Code, 

จํานวน ๑ ชิ้นต่อใบเบิก, ดําเนินการในK Case (FMSO II), และต้องจ่ายเงินในราคาขายมาตรฐานก่อน 
   ๒.๒.๗.๔ (๓.๓)  การส่งพัสดุชํารุดคืนต้องกําหนด G Code 

DCN เดียวกัน, กําหนด Case เดียวกัน และเหล่าทัพสหรัฐฯ ต้องได้รับภายใน ๑๒๐ วันจากวันท่ีเบิก 
    ๒.๒.๗.๔ (๓.๔)  ไม่อนุญาตให้ทําการยกเลิก G Code 

ภายใน ๑๒๐ วันจากวันท่ีเบิกหรือกรณีท่ีการส่งคืนได้รับการคืนเงินส่วนต่างแล้ว  



   ๒.๒.๗.๔ (๓.๕)  กรณีท่ีส่งคืนพัสดุชํารุดไม่เป็นไปตาม
ข้อตกลง กล่าวคือ G-Code DCN หรือ NSN ไม่ตรงกับท่ีเบิก, ส่งจํานวนมากกว่า ๑ ชิ้น หรือส่งเกินกําหนด 
๑๒๐ วัน ลูกค้ามีทางเลือก ดังนี้ คือ G Code DCN ท่ีส่งพัสดุชํารุดคืนมานั้นจะถูกสร้าง H Code แทนเพ่ือซ่อม 
Repair and Replace ให้ต่อไป โดยไม่ได้ Credit เงินค่าส่วนต่างของ G Code DCN ท่ีส่งพัสดุให้แล้ว (สรุปคือ 
ลูกค้าจะได้พัสดุ ๒ ชิ้น คือ ซ้ือ ๑ ชิ้นและซ่อมอีก ๑ ชิ้น) หรืออีกทางเลือกหนึ่งคืนให้เหล่าทัพสหรัฐฯ ส่งคืน 
(ลูกค้ารับผิดชอบค่าขนส่ง)   

๒.๒.๗.๕  การบริหารพัสดุใน FMSO I 
๒.๒.๗.๕(๑)การบริหารพัสดุในส่วนสะสม (FMSO I) แยกบัญชีพัสดุใน 

FMSO I เป็น ๓ บัญชี คือ 
๒.๒.๗.๕(๑.๑)  บัญชี Stock Level เป็นบัญชีท่ีใช้กับพัสดุ

ท่ียังมีการเบิก/ส่งซ่อมปัจจุบัน ท่ีมาของรายการและจํานวนสะสมในบัญชีนี้เกิดจากรายการจัดหาท่ีกําหนด 
Demand Code เป็นแบบ Recurring (R) ในรอบ ๔ ปีท่ีผ่านมาและระยะเวลาการจัดซ้ือและซ่อม โดยแยก
ประเภทของพัสดุในบัญชีนี้ออกเป็น ๔ ประเภทคือ 

๒.๒.๗.๕(๑.๑.๑)  พัสดุซ่อมหมุนเวียนใช้
ราชการ ท่ีเกิดจากการจัดซ้ือ กําหนดรหัสเป็น “AA” 

๒.๒.๗.๕(๑.๑.๒)  พัสดุซ่อมหมุนเวียนใช้
ราชการ ท่ีเกิดจากการส่งซ่อม กําหนดรหัสเป็น “AB” 

๒.๒.๗.๕.(๑.๑.๓)  พัสดุใช้สิ้นเปลืองหมดไป 
ท่ี ทอ.สหรัฐฯกําหนดรหัสเป็น “BB” 

๒.๒.๗.๕.(๑.๑.๔)  พัสดุใช้สิ้นเปลืองหมดไป
ท่ี DLA รับผิดชอบ กําหนดรหัสเป็น “CC” 

๒.๒.๗.๕ (๑.๒)  บัญชี Liability เป็นบัญชีเก็บรายการ
พัสดุท่ีโอนมาจากบัญชี Stock Level กล่าวคือ เม่ือระบบ SAMIS ทําการคํานวณจํานวนสะสมทุกรอบ ๓ เดือน 
ปรากฏว่า พัสดุรายการนั้น ๆ มีจํานวนสะสมใหม่น้อยกว่าจํานวนสะสมเดิม ดังนั้นจึงโอนจํานวนท่ีต่างกัน 
(จํานวนสะสมเดิม – จํานวนสะสมใหม่) ไปไว้ในบัญชีนี้ ซ่ึงจํานวนสะสมในบัญชี Liability จะเพ่ิมหรือลดข้ึนอยู่
กับการจัดหาพัสดุของประเทศลูกค้า FMS และข้อสังเกตคือ พัสดุท่ี DLA รับผิดชอบจะไม่มีอยู่ในบัญชีนี้ การ
แยกประเภทพัสดุในบัญชีนี้จะต่อเนื่องจากพัสดุในบัญชี Stock Level เพียงกําหนดอักษร “LI” เพ่ิมหน้ารหัส
ประเภทพัสดุ เช่น พัสดุรหัส AA ถูกโอนเข้าในบัญชี Liability จะถูกกําหนดรหัสเป็น “LIAA” เป็นต้น พัสดุท่ี
อยู่ในบัญชีนี้จะไม่ถูกโอนไปบัญชี Termination ตราบเท่าท่ีมีประเทศลูกค้า FMS ใดประเทศหนึ่งยังมีรายการ
อยู่ในบัญชี Stock Level 

๒.๒.๗.๕ (๑.๓)  บัญชี Termination เป็นบัญชีเก็บรายการ
พัสดุท่ีโอนมาจากบัญชี Liability เนื่องจากพัสดุหมายเลขนั้น ๆ ไม่มียอดสะสมอยู่ในบัญชี Stock Level และไม่มี
ประเทศลูกค้า FMS ใดแจ้งความต้องการเบิก/ส่งซ่อม สําหรับพัสดุของ DLA จะไม่อยู่ในบัญชีนี้เช่นกัน รหัส



ประเภทของพัสดุในบัญชีนี้กําหนดเป็น “TR” ประเทศลูกค้า FMS ใดท่ีมีพัสดุท่ีอยู่ในบัญชีนี้จะต้องรับผิดชอบ ไม่
ว่าจะเป็นการส่งคืนกลับประเทศหรือทําลายซากท้ิง ท้ังนี้เพ่ือเป็นการตัดยอดออกจากบัญชีใน FMSO I 

๒.๒.๗.๕ (๒)  การคํานวณจํานวนสะสมในบัญชี Stock Level 
๒.๒.๗.๕(๒.๑)  พัสดุประเภท “AA”,“BB” และ “CC” 

ระบบ SAMIS จะคํานวณข้อมูลใบเบิกใน FMSO II ท่ีใช้รหัส Demand Code เป็นแบบ Recurring (R) ในรอบ 
๔ ปีท่ีผ่านมา และจะคํานวณทุกรอบ ๓ เดือน โดยนําจํานวนค่าอัตราเฉลี่ยความต้องการต่อเดือนคูณกับ
ระยะเวลาในการจัดซ้ือของพัสดุหมายเลขนั้น ๆ ตัวอย่างเช่น ความต้องการเฉลี่ยในรอบ ๔ ปีท่ีผ่านมาของพัสดุ
หมายเลข 2840-01-502-2459 (หมายเลขสมมติ) มีจํานวน ๒ ชิ้น และพัสดุหมายเลขนี้จะใช้ระยะเวลาในการ
จัดซ้ือประมาณ ๒๔ เดือน ดังนั้นจํานวนสะสมในบัญชี Stock Level จะเท่ากับ ๒ x ๒๔ = ๔๘ ชิ้น  หรืออีก
ตัวอย่างหนึ่งพัสดุหมายเลข 1560-01-202-3452 (หมายเลขสมมติ) มีความต้องการเฉลี่ยในรอบ ๔ ปีท่ีผ่านมา
จํานวน ๐.๕ ชิ้น ระยะเวลาในการจัดซ้ือ ๒๔ เดือน ดังนั้นจํานวนสะสมในบัญชีจะเท่ากับ ๐.๕ x ๒๔ = ๑๒ ชิ้น 

๒.๒.๗.๕ (๒.๒)  พัสดุประเภท “AB” ระบบ SAMIS จะ
คํานวณจากรายการท่ีส่งซ่อมแบบ R/R ใน FMSO II ในรอบ ๔ ปีท่ีผ่านมา ซ่ึงการส่งซ่อมแบบ R/R รหัส 
Demand Code จะกําหนดเป็นแบบ Recurring(R) โดยอัตโนมัติ การคํานวณจะเป็นลักษณะเดียวกับพัสดุใน
ข้อ ๕.๒.๑ เพียงแต่ใช้ระยะเวลาในการซ่อมมาคํานวณแทนระยะเวลาในการจัดซ้ือ 

๒.๒.๗.๕(๓)ความสัมพันธ์ระหว่างบัญชี Stock Level, Liability และ 
Termination 

บัญชี Stock Levelบัญชี Liabilityบัญชี Termination 
- จํานวนความต้องการเริ่มต้น ๒  ๐  ๐ 
- ไม่มีความต้องการแบบ Recurring ภายใน ๔ ปี ๐  ๒  ๐ 
- ไม่มีการจัดหาทาง FMS แบบ Recurring ใน ๔ ปี
และไม่มีการส่งซ่อมแบบ Repair/Replace ๐  ๐  ๒ 

๒.๒.๗.๕(๔)การเบิกพัสดุในบัญชีTermination 
เม่ือพัสดุถูกโอนจากบัญชี Liability เข้าไปใส่ในบัญชี 

Termination ประเทศลูกค้า FMS จะต้องรับผิดชอบทําให้รายการพัสดุดังกล่าวออกจากระบบ โดยการเบิก
เพ่ือตัดยอดออกจากบัญชี ซ่ึงการเบิกอาจจะนําพัสดุมาใช้งานหรือให้ทําลายซากท้ิงข้ึนอยู่กับการพิจารณาของ
เจ้าของพัสดุ อย่างไรก็ตาม เม่ือรายการพัสดุถูกโอนเข้าบัญชี Termination แล้ว ประเทศลูกค้า FMS ยังไม่
จําเป็นต้องรีบเบิกเพ่ือตัดยอดทันที เพราะ ทอ.สหรัฐฯ จะตรวจสอบทุกรอบ ๖ เดือน ว่าสามารถท่ีจะตัดบัญชี
ออกจากระบบได้หรือไม่ เม่ือทําการตรวจสอบครบ ๔ ครั้งแล้ว (๒ ปี) ยังไม่สามารถตัดยอดได้ ประเทศลูกค้า 
FMS ต้องทําการเบิก ซ่ึงการเบิกพัสดุในบัญชี Termination จะเรียกว่าการเบิกแบบ Drawdown 

๒.๒.๗.๕ (๔.๑)  การเบิกแบบ Drawdown มีข้ันตอนการ
ปฏิบัติดังนี้ 



๒.๒.๗.๕(๔.๑.๑)  เม่ือครบกําหนดวันตัดยอด
ออกจากบัญชี ระบบ SAMIS จะสร้างรายการ “Skeleton Drawdown” ซ่ึงระบุเฉพาะจํานวนและหมายเลขพัสดุท่ี
จะต้องตัดยอดนั้น เพ่ือแจ้งให้ผู้เก่ียวข้องทราบ  

๒.๒.๗.๕.(๔.๑.๒)  AFSAC จะแจ้งให้ประเทศ
ลูกค้า FMS ทราบและขอให้แจ้งรายละเอียดเพ่ิมเติมเพ่ือทําให้ใบเบิกสมบูรณ์ โดยรายละเอียดท่ีต้องการมี หมายเลข
หลักฐานการจัดหา (DCN), ข้อมูล Supplementary Address และ รหัส Disposition Code โดยการกําหนดหมายเลข
หลักฐานการจัดหาตําแหน่งแรกของ Document Serial Number ต้องเป็น “V” (DTH15V7115V001) ส่วนรหัส 
Supplementary Address จะมี ๖ ตําแหน่ง โดยตําแหน่งแรกคือ รหัสเหล่าทัพของประเทศลูกค้า FMS ในส่วนของ 
ทอ.คือ “D” ตําแหน่งท่ีสองเป็นรหัสตัดจ่ายพัสดุคือ เป็นการตัดจ่ายอัตโนมัติหรือว่าต้องสอบถามประเทศลูกค้า 
FMS ก่อนการตัดจ่าย โดยปกติจะเป็นการตัดจ่ายอัตโนมัติคือเป็นรหัส “A” ตําแหน่งท่ีสามเป็นรหัสของบริษัท
ตัวแทนจัดการขนส่งและจะเป็นรหัส “4” เสมอ ส่วนตําแหน่งสามหลักสุดท้ายจะเป็นชื่อ LOA Case ท่ีต้องการให้
เรียกเก็บใน Case นั้น ๆ และต้องเป็น CLSSA Case เท่านั้น เช่น “KDS” และสุดท้ายรหัส Disposition Codes 
เป็นรหัสท่ีระบุความต้องการพัสดุท่ีจะเบิกตัดยอด โดยมี ๔ รหัส ดังนี้ 

- “A”หมายถึงต้องการให้ ทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบ ถ้าทําไม่ได้ ให้ส่งคืนตาม
สภาพท่ีเป็นอยู่ 

- “B”หมายถึงต้องการให้ ทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบ ถ้าทําไม่ได้ให้ ส่งคืนใน
สภาพพัสดุดี ถ้าชํารุดให้ซ่อมคืนสภาพก่อน 

- “C” หมายถึงต้องการให้ ทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบ ถ้าทําไม่ได้ให้ ส่งคืนใน
สภาพพัสดุดี ถ้าชํารุดให้ทําการจําหน่าย 

- “D” หมายถึงต้องการให้ ทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบ ถ้าทําไม่ได้ให้จําหน่าย
๒.๒.๗.๖  ข้อแนะนําในการเบิก/ส่งซ่อมพัสดุแบบ CLSSA 

๒.๒.๗.๖(๑)  การดําเนินการก่อนการเบิก/ส่งซ่อม 
๒.๒.๗.๖ (๑.๑)  จนท.ผู้ปฏิบัติและผู้ควบคุมในการจัดหา

หรือส่งซ่อมต้องตรวจสอบข้อห้ามและเง่ือนไขต่าง ๆ ท่ีกําหนดไว้  
๒.๒.๗.๖ (๑.๒)  ข้อมูลต่าง ๆ เก่ียวกับพัสดุสามารถสืบค้น

ได้จาก FED LOG หรือ Web Flis 
๒.๒.๗. .(๑.๓)  การเบิกพัสดุท่ีเป็นของ DLA ให้ใส่รหัส

ความต้องการ (Demand Code) เป็น “R” เสมอ 
๒.๒.๗.๖ (๑.๔)  การเบิกพัสดุ ต้องพยายามส่งใบเบิกใน

สัปดาห์แรกของแต่ละไตรมาส 
๒.๒.๗.๖.(๑.๕)  การส่งซ่อมแบบ Repair/Replace ควร

พิจารณาถึงสภาพพัสดุท่ีจะส่งซ่อมด้วย ถ้าเป็นพัสดุสภาพใหม่ สมควรท่ีจะส่งไปซ่อมแบบนี้หรือไม่ เพราะอาจ
ได้รับพัสดุสภาพเก่าแทน 



๒.๒.๗.๖ (๑.๖)  กําหนด Julian Date ในหมายเลข
หลักฐานการส่งคืนให้ใกล้เคียงวันส่งพัสดุ 

๒.๒.๗.๖(๒)  ห้ามส่งพัสดุไปซ่อมโดยไม่มีรายการอยู่ใน MRRL 
๒.๒.๗.๖(๓)  ให้ส่งพัสดุชํารุดไปถึงคลังสหรัฐฯ ก่อนวันหมดอายุใน 

MRRL จํานวน ๙๐ วัน 
๒.๒.๗.๖ (๔)  ส่งพัสดุชํารุดครบชุด 
๒.๒.๗.๖ (๕)  ถ้ารหัส AAC เป็น “P” ให้ใช้ “M” case (Repair & 

Return) 
๒.๒.๗.๖ (๖)  ถ้ารหัส AAC เป็น “V”, “Y” คือเป็นพัสดุล้าสมัยแต่มี 

Master NSN ให้พิจารณาดังนี้ 
๒.๒.๗.๖ (๖.๑) ทําลายท้ิง และซ้ือพัสดุท่ีเป็น Master แทน 
๒.๒.๗.๖ (๖.๒) ส่งซ่อมแบบ Repair & Return (R&R), “M” case 

๒.๒.๗.๖ (๗) ข้อควรระวังในการส่งซ่อม คือ บางครั้งระบบ Catalog 
ของ ทอ.สหรัฐฯ เปลี่ยนขณะท่ีพัสดุอยู่ในระหว่างการซ่อมและทําให้การสนับสนุนแบบ R/R ถูกยกเลิกไปด้วย 
ดังนั้นหากกรณีเช่นนี้เกิดข้ึนให้พิจารณาดําเนินการดังนี้ 

๒.๒.๗.๖ (๗.๑)  ให้ส่งพัสดุคืน ทอ.โดยต้องรับผิดชอบค่า
ขนส่งเอง หรือ 

๒.๒.๗.๖ (๗.๒)  ให้ ทอ.สหรัฐฯ ซ่อมแบบ Repair & Return 
(R&R) ภายใต้ “M” case หรือ 

๒.๒.๗.๖ (๗.๓) ให้ ทอ.สหรัฐฯ ส่งซ่อมกับระบบ PROS 
แบบ Repair & Return (R&R) ภายใต้ “M” case ซ่ึง ทอ.ต้องรับผิดชอบค่าขนส่งจากคลังสหรัฐฯ ไปยังแหล่ง
ซ่อมของระบบ PROS 

๒.๒.๗.๗ข้อเสนอแนะอ่ืน ๆ 
๒.๒.๗.๗ (๑) การเบิกพัสดุ NMCS ท่ีเป็นพัสดุมาตรฐาน ควรเบิกโดยวิธี 

FMS แบบ CLSSA เป็นอันดับแรก 
๒.๒.๗.๗ (๒) ควรเบิก/ส่งซ่อมพัสดุโดยวิธี FMS แบบ CLSSA อย่าง

ต่อเนื่อง เพ่ือให้ ทอ.สหรัฐฯ ทราบความต้องการท่ีแท้จริง ซ่ึงจะทําให้การคํานวณจํานวนสะสมถูกต้องและ
ใกล้เคียงความเป็นจริงมากท่ีสุด 

๒.๒.๘  การจัดหาในระบบ Part and Repair Ordering System (PROS) 
PROS ย่อมาจากคําว่า Parts and Repair Ordering System เป็นระบบการจัดหา

ท่ีบริหารจัดการโดย Air Force Security Assistance Center (AFSAC), ฐานทัพอากาศ Wright-Patterson, 
มลรัฐ Ohio มีจุดมุ่งหมายเพ่ือสนับสนุนการส่งกําลังบํารุง พัสดุประเภท Nonstandard และ Standard ท่ียาก
ในการสนับสนุนจากรัฐบาลสหรัฐฯ สําหรับประเทศลูกค้า FMS  

๒.๒.๘.๑  ความเป็นมา 



ก่อนปี ค.ศ.๑๙๙๐ มากกว่าร้อยละ ๖๐ ของใบเบิกสําหรับซ้ือและซ่อม
พัสดุประเภท Nonstandard ถูกยกเลิกเนื่องจากรัฐบาลสหรัฐฯ ไม่สามารถหาวิธีการสนับสนุนท่ีมีประสิทธิภาพ
ให้กับประเทศลูกค้า FMS ได้ ดังนั้นจึงได้พัฒนาระบบการจัดหาแบบ PROS เพ่ือสนับสนุนใบเบิกท่ีถูกยกเลิก
ดังกล่าวข้ึน โดย AFSAC จะทําสัญญากับบริษัทให้ดําเนินการครั้งละ ๕ ปี เริ่มต้ังแต่ปี ค.ศ.๑๙๙๐ (พ.ศ.๒๕๓๓) 
และปัจจุบันได้ทําสัญญามาแล้ว ๔ สัญญา คือ 

สัญญาท่ี ๑ เรียกว่าระบบ NIPARS ระหว่างปี ค.ศ.๑๙๙๐ – ๑๙๙๖ (RIC: FMS) 
สัญญาท่ี ๒ เรียนว่าระบบ PROS I ระหว่างปี ค.ศ.๑๙๙๖ – ๒๐๐๑ (RIC: FWX) 
สัญญาท่ี ๓ เรียกว่าระบบ PROS II ระหว่างปี ค.ศ.๒๐๐๑ – ๒๐๐๖ (RIC: FXA) 
สัญญาท่ี ๔ เรียกว่าระบบ PROS III ระหว่างปี ค.ศ.๒๐๐๖ – ๒๐๑๑ (RIC: FXB) 
สัญญาท่ี ๕ จะเรียกว่าระบบ PROS IV ซ่ึงจะเป็นสัญญาท่ีดําเนินการ

ต้ังแต่ ปี ค.ศ.๒๐๑๒ – ๒๐๑๖ (RIC: FXC) 
๒.๒.๘.๒  หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องกับระบบ PROS 

- PMO (Program Management Office) เป็นหน่วยงานของ AFSAC มี
หน้าท่ีกํากับดูแลการดําเนินงานของคู่สัญญาและดูแลการไหลเวียนของข้อมูลความต้องการของประเทศลูกค้า 
FMS สู่คู่สัญญา 

- Contractor คู่สัญญา มีหน้าท่ีคล้าย ๆ กับคลังใหญ่ ทอ.สหรัฐฯ (ALC)
ยกเว้นการอนุมัติแหล่งสนับสนุนพัสดุ Standard (Standard item source approval) และการทดสอบพัสดุ
ก่อนส่งมอบ (First Article Testing) โดยมีระยะเวลาในการดําเนินการ ๕ ปี และต่อสัญญาได้อีก ๒ ปี การปิด
งานการส่งพัสดุและการเรียกร้องค่าเสียหายใน ๕ ปีหลังสิ้นสุดสัญญา โดยระยะเวลาดําเนินการท้ังสิ้นสูงสุดไม่
เกิน ๑๐ ปีปัจจุบันเป็นสัญญาท่ี ๕ มีบริษัท S&K Aerospace (SKA) เป็นคู่สัญญาหลัก (Prime Contractor) 

๒.๒.๘.๓  ขอบเขตในการสนับสนุนของระบบ PROS การสนับสนุนแยกเป็น ๓ 
ประเภทดังนี้ 

๒.๒.๘.๓ (๑)  จัดซ้ือ (Supply) รวมถึงการจัดซ้ืออะไหล่ (Spare), พัสดุ
หลัก (End Items), พัสดุรวมชุด (Package) และการขอข้อมูลราคา (P&A) 

๒.๒.๘.๓ (๒)  การซ่อมบํารุ ง  (Maintenance) รวมถึงการซ่อม 
(Repair), การซ่อมข้ันโรงงาน (Overhaul), การปรับปรุง (Upgrade), การดัดแปร (Modification) และการ
ทดสอบ/ปรับเทียบมาตรฐานเครื่องวัด (Calibration/testing) 

๒.๒.๘.๓ (๓)  การบริการด้านวิศวการและเทคนิค (Task Order) 
รวมถึง การศึกษาวิจัย การวิเคราะห์ การสนับสนุนด้านเทคนิคและการฝึกศึกษา 

๒.๒.๘.๔  รายการพัสดุท่ีสามารถจัดหาทางระบบ PROS 
๒.๒.๘.๔ (๑)  Non-Standard Items เป็นพัสดุท่ีไม่ได้บริหารจัดการโดย

รัฐบาลสหรัฐฯ เป็นพัสดุท่ีมี Acquisition Advice Code เป็น F, L, P, V, T, หรือ X เป็นพัสดุส่งซ่อมต้องเป็น
พัสดุท่ีมี Expendability, Reparability, Recoverability Code (ERRC) เป็น N และ P และเป็นพัสดุท่ีมีรหัส



กํากับพัสดุ Material Management Aggregation Code (MMAC) ต้องเป็น EX, PU, XA, XG, XL, XN, XT, 
XU, XY และ XZ  

๒.๒.๘.๔ (๒)  Standard Items เป็นพัสดุท่ีบริหารจัดการโดย ทอ.สหรัฐฯ ซ่ึง
ต้องจัดหาจากแหล่งท่ีคลังใหญ่ (ALC) อนุมัติเท่านั้นโดย ALC มีทางเลือกท่ีจัดจัดหาผ่านระบบ PROS ในกรณีท่ีไม่
สามารถสนับสนุนได้ และประเทศลูกค้า FMS จะต้องยอมรับก่อน (P200 Controlled exception error) 

๒.๒.๘.๔ (๓)  พัสดุจําพวกกระสุนวัตถุระเบิด, พัสดุ CAD/PAD, พัสดุท่ี
กําหนดชั้นความลับ, พัสดุอันตราย สามารถจัดหาผ่าน PROS ได้ โดยต้องได้รับอนุมัติจาก PMO ก่อน 

๒.๒.๘.๕  ระดับความเร่งด่วนในการจัดหา จะแบ่งเป็น ๓ ระดับ คือ 
๒.๒.๘.๕ (๑)  HLS (Highest Level Support) จะกําหนดโดยรหัส

ความเร่งด่วนสูงสุด (Priority Code) ของประเทศลูกค้า FMS นั้น ๆ เช่น ทอ.จะได้รับความเร่งด่วนสูงสุดคือ 
03 ร่วมกับรหัส NMCS (“NA_” A-Z) ในช่อง Required Delivery Date: RDD ซ่ึงจะกําหนดส่งพัสดุภายใน 
๕๕ วัน สําหรับการจัดซ้ือ และกําหนดส่งพัสดุภายใน ๑๒๐ วัน สําหรับการส่งซ่อม 

๒.๒.๘.๕ (๒)  Urgent จะกําหนดโดยรหัสความเร่งด่วนสูงสุดของ
ประเทศลูกค้า FMS นั้น ๆ แต่ไม่ใส่รหัส NMCS ซ่ึงกําหนดส่งพัสดุภายใน ๗๕ วัน สําหรับการจัดซ้ือ และ
กําหนดส่งพัสดุภายใน ๑๕๐ วัน สําหรับการส่งซ่อม 

๒.๒.๘.๕ (๓)  Routine จะกําหนดโดยรหัสความเร่งด่วนตํ่าสุดของ
ประเทศลูกค้า FMS นั้น ๆ ในส่วน ทอ.คือ 13 ซ่ึงกําหนดส่งพัสดุมากกว่า ๗๕ วัน สําหรับการจัดซ้ือ และ
กําหนดส่งพัสดุมากกว่า ๑๕๐ วัน สําหรับการส่งซ่อม 

๒.๒.๘.๖  รายละเอียดค่าใช้จ่าย จะข้ึนอยู่กับระดับความเร่งด่วนของความต้องการ 
โดยแยกตามประเภทของการดําเนินการ ดังนี้ 

๒.๒.๘.๖ (๑)  ค่าดําเนินการสําหรับการจัดซ้ือ 
Supply Fill Fee Highest Level Support Urgent Routine 

0.00 – 3,000.00 187.32 134.70 85.96 
3,000.01 – 100,000.00 273.72 218.89 169.29 
100,000.01 – 700,000.00 611.64 548.20 495.23 
700,000.01–5,000,000.00 1,330.64 1,350.00 1,250.00 
5,000,000.01 and Up 1,325.64 1,500.00 1,400.00 

๒.๒.๘.๖ (๒)  ค่ายกเลิกสําหรับการจัดซ้ือ 
Supply Cancellation Fee Highest Level Support Urgent Routine 
0.00 – 3,000.00 179.04 115.97 71.35 
3,000.01 – 100,000.00 256.39 185.00 139.60 
100,000.01 – 700,000.00 564.63 460.11 411.62 
700,000.01–5,000,000.00 1,264.27 900.00 900.00 
5,000,000.01 and Up 1,264.27 1,100.00 1,100.00 



หมายเหตุContractor จะได้รับค่าดําเนินการจัดซ้ือโดยใช้ Price Quote/Price Revision ตัวสุดท้าย
เป็นฐานคิดเงิน และจะได้รับเม่ือพัสดุถูกจัดส่งแล้ว 

๒.๒.๘.๖(๓)  ค่าดําเนินการสําหรับการส่งซ่อม 
Maintenance Fill Fee Highest Level Support Urgent Routine 

0.00 – 3,000.00 320.85 261.70 209.96 
3,000.01 – 100,000.00 506.58 440.55 385.10 
100,000.01 – 700,000.00 1,174.72 1,083.97 1,015.17 
700,000.01–5,000,000.00 2,553.09 2,200.00 2,000.00 
5,000,000.01 and Up 2,553.09 2,750.00 2,500.00 

๒.๒.๘.๖(๔)  ค่ายกเลิกสําหรับการส่งซ่อม 
Maintenance Cancellation Fee Highest Level Support Urgent Routine 
0.00 – 2,500.00 259.99 192.56 146.10 
2,500.00 – 100,000.00 414.57 333.87 285.85 
100,000.01 – 500,000.00 1,031.05 897.02 842.84 
500,000.01 – 5,000,000.00 2,430.34 1,500.00 1,500.00 
5,000,000.01 and Up 2,430.34 1,750.00 1,750.00 

หมายเหตุ  - Contractor จะได้รับค่ายกเลิก ในกรณีท่ีการยกเลิกเกิดหลังจากการตรวจพัสดุ (IQ) หรือ
หลังจากการเสนอราคา (PQ) รหัส IQ และ PQ จะแจ้งในระบบ SAMIS 

- กรณีท่ีการยกเลิกเกิดหลังจากสัญญาการส่งซ่อมท่ี Contractor ทํากับแหล่งซ่อมอนุมัติ
แล้ว (BV) ประเทศลูกค้า FMS อาจต้องรับผิดชอบค่ายกเลิก (Termination Fee) 

- Contractor (LSLI) จะลดค่าดําเนินการ (Fill Fee) ร้อยละ ๒ สําหรับมูลค่าพัสดุเกิน
๕ ล้านดอลลาร์สหรัฐ และร้อยละ ๕ สําหรับมูลค่าพัสดุเกิน ๑๐ ล้านดอลลาร์สหรัฐ 

๒.๒.๘.๖(๕)  ค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ 
๒.๒.๘.๖ (๕.๑) ค่าตรวจสอบ ค้นหาข้อมูล (Research Fee) 

จํานวน ๕๗.๒๘ ดอลลาร์สหรัฐ ต่อครั้ง 
๒.๒.๘.๖ (๕.๒) ค่าจัดทํารายละเอียดข้อมูลด้านราคาและ

กําหนดส่งมอบ (Price & Availability)จํานวน ๑๓๓.๙๓ ดอลลาร์สหรัฐ ต่อครั้ง 
๒.๒.๘.๖ (๕.๓) ค่ า เ ร่ ง รั ด ก า ร ดํ า เ นิ น ก า ร 

(ExpediteProcess) จํานวน ๔๙.๑๐ ดอลลาร์สหรัฐ ต่อครั้ง 
๒.๒.๘.๖ (๕.๔) ค่าความมาตรฐาน ISO 9000 จํานวน 

๕๗.๒๘ ดอลลาร์สหรัฐ ต่อครั้ง 
๒.๒.๘.๖ (๕.๕) ค่าจัดทําเอกสาร DD250 จํานวน ๕๗.๒๘ 

ดอลลาร์สหรัฐ ต่อครั้ง 



หมายเหตุ  ข้อจํากัดสําหรับการคิดราคาพัสดุในการจัดซ้ือและซ่อม คือ ห้าม 
Contractor เพ่ิมราคาจากท่ีแหล่งซ้ือ/แหล่งซ่อมเสนอ และต้องจัดให้มีการแข่งขันกรณีท่ีสั่งซ้ือ/ซ่อมสูงกว่า 
๓,๐๐๐ เหรียญสหรัฐฯ (ยกเว้นกรณีระบุแหล่งจัดหาและ Standard Items) 

๒.๒.๘.๗  ค่าใช้จ่ายสําหรับสํานักงานบริหารโครงการของ ทอ.สหรัฐฯ (AFSAC 
PMO) จะเก็บค่าดําเนินการร้อยละ ๒ของมูลค่าพัสดุ แต่ไม่เกิน ๔,๐๐๐.- ดอลลาร์สหรัฐต่อใบเบิก เพ่ือใช้เป็น
ค่าบริหารจัดการของรัฐบาลสหรัฐฯ และส่วนหนึ่งใช้เป็นเงินรางวัล (Award Fee) ซ่ึงประเมินจากผลการ
ปฏิบัติงานของ Contractor เพ่ือเป็นการจูงใจให้ทํางานมีประสิทธิภาพสูงข้ึน (การจัดหาผ่านระบบ PROS จะ
ไม่มีค่าใช้จ่ายในส่วนของ LSC, CAS) 

๒.๒.๘.๘  รหัส ความหมาย และค่าปรับ ในกรณี Contractor เป็นผู้ยกเลิกการ 
รหัส ความหมาย ค่าปรับ 
D3 ยกเลิกเนื่องจากข้อมูลไม่เพียงพอในการดําเนินการ ไม่มี 
CA ยกเลิก Standard Item ไม่มี 
CG ไม่มีผู้เสนอราคา ไม่มี 
CU ยกเลิกรายการท่ีเคย CG มาแล้ว ไม่มี 
CY Standard Itemส่งไปให้ DoD จัดหาให้ Research Fee 
GY Standard Itemส่งไปให้ DoD ซ่อมให้ Research Fee 
CJ หมายเลขแทน (NSN) ส่งให้ DoD จัดหาให้ Research Fee 

๒.๒.๘.๙ รหัส ความหมาย และค่าปรับ ในกรณีประเทศลูกค้า FMS ขอยกเลิก 
รหัส ความหมาย ค่าปรับ 

BQ 

ลูกค้ายกเลิกโดยส่ง AC1 ก่อนเสนอราคาค่าตรวจสอบ (IQ) ไม่มี 
ลูกค้ายกเลิกโดยส่ง AC1 ก่อนเสนอราคา (PQ) ไม่มี 
ลูกค้ายกเลิกโดยส่ง AC1 หลังเสนอราคาค่าตรวจสอบ (IQ) Cancellation Fee 
ลูกค้ายกเลิกโดยส่ง AC1 หลังเสนอราคา (PQ) Cancellation Fee 

B8 
ใบเบิกถูกทําสัญญาเรียบร้อยแล้วและ Contractor ไม่
สามารถยกเลิกได้ และจะต้องจัดหาต่อไป 

ไม่มี 

B4 
ยกเลิกหลังจากทําสัญญาเรียบร้อยแล้ว (BV) Cancellation Fee 
อาจต้องเสียค่า Termination Charge ให้กับแหล่งจัดหา Termination Charge 

๒.๒.๘.๑๐  ข้อควรปฏิบัติท่ัวไป ในการจัดซ้ือ/ส่งซ่อม ผ่านระบบ PROS 
๒.๒.๘.๑๐ (๑) การจัด ซ้ือพัสดุ ท่ี เป็นหมายเลข (NSN) ท้ัง ท่ีเป็น 

Standard/Non-Standard Items ใบเบิกจะถูกส่งให้คลังใหญ่สหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบตรวจสอบความสามารถใน
การสนับสนุน หากสนับสนุนได้จะตัดจ่ายให้ต่อไป หรือ 



- กรณีไม่สามารถสนับสนุนได้และใบเบิกเป็น Non-programmed,
Non-H-Coded requisition จะยกเลิกใบเบิก โดยผ่าน SAMIS ให้ตรวจสอบ Blocker* หากลูกค้าไม่ได้กําหนด 
Blocker ไว้ใบเบิกจะถูกส่งไป PROS Contractor ได้เลยโดยไม่จําเป็นต้องให้ลูกค้าอนุมัติ ยกเว้นกรณีลูกค้ามี 
Blocker ระบบจะสร้าง Controlled Exception (PR03) เพ่ือให้ลูกค้าพิจารณาก่อนส่งใบเบิกไป PROS 
ภายใน ๙๐ วันหาก PR03 CEX Error ไม่ได้รับการดําเนินการ SAMIS จะปิดการดําเนินการใบเบิกนั้น 
(Complete the requisition) 

- กรณีไม่สามารถสนับสนุนได้และใบเบิกเป็น Programmed และ H-
Code Requisition หากจําเป็นต้องจัดหาโดย PROS จะต้องให้ลูกค้าเป็นผู้อนุมัติก่อนเสมอ เนื่องจากเป็นการ
เปลี่ยนวิธีการสนับสนุนจากพัสดุคงคลัง/รอรับคงคลังเป็นพัสดุจัดหานาน (Lead Time away)  

๒.๒.๘.๑๐ (๒) การจัดซ้ือพัสดุท่ีเป็นหมายเลข Part Number (P/N) 
- ให้กําหนด RIC เป็น FXC ด้วยเพ่ือใบเบิกจะถูกส่งตรงไปยัง PROS

Contractor อย่างไรก็ตาม Contractor จะส่งใบเบิกให้ DoD/GSA ตรวจสอบว่าเป็น Standard NSN หรือไม่ 
(Case/Country Manager ไม่สามารถส่งใบเบิกท่ีเป็น Standard NSN ให้ PROS ดําเนินการได้) กรณีท่ีรู้
ล่วงหน้าอยู่แล้วว่า DoD/GSA ไม่สามารถสนับสนุนได้ ต้องให้ PMO อนุมัติก่อนท่ีใบเบิกจะถูกส่งไป PROS  

- ให้กําหนด CAGE Code (กําหนดไว้ ๕ ตัวแรกของ Part Number)
ด้วยทุกครั้ง (กรณีท่ีไม่รู้ CAGE Code ให้ใช้รหัส 1P8P6) 

- ต้องใส่ข้อมูล Narrative ด้วยทุกครั้ง
- ข้อมูลท่ีควรแจ้งให้ PROS ทราบ เพ่ือความรวดเร็วและถูกต้องในการ

จัดหา ดังนี้ PN, NSN, CAGE Code, Noun, End Item/Next Higher Assembly/Weapon System, T.O. 
Number, Sole Source (If stated in LOA), Suggested Source, Provide any information/data/pricing if 
you have discussed requirement with vendor 

- ใช้ Advice Code “2B” ในการเบิกเพ่ือแจ้งว่าให้จัดหา Part Numberท่ี
ระบุเท่านั้น 

๒.๒.๘.๑๐(๓)  การจัดหาชุด Kits ต้องเป็น Non-standard เท่านั้น 
กรณีท่ีเป็น Kits เฉพาะแบบของประเทศ PROS จะไม่สามารถสนับสนุนได้ถ้าไม่มี PN ใน Catalogue และควร
ซ้ือเป็น Package หากซ้ือจากแหล่งเดียวกัน 

๒.๒.๘.๑๐(๔)  LOA Case ท่ีสามารถใช้ในการจัดหาโดยระบบ PROS 
ให้ดําเนินการ LOA ประเภท Blanket Order หรือ Case สําหรับอะไหล่ หรือ Case สําหรับส่งซ่อม ดังนี้ E, 
M, Q, R, S (D และ Y Case อาจใช้ได้ โดยต้องประสาน ทอ.สหรัฐฯ ดูรายละเอียดก่อน), LOA Case ท่ีไม่
อนุญาตให้ใช้ในการจัดหาระบบ PROS ดังนี้ A, C, G, K, L, N, O, P, T, V และ Z (สําหรับ A, C, O Case ต้อง
ได้รับอนุมัติจาก PMO ก่อน) 

๒.๒.๘.๑๐(๕)  การขอข้อมูลราคา (Price and Availability: P&A) นั้น 
PROS จะให้ราคาประมาณในการจัดหา, ระยะเวลาในการจัดหาและการรับประกัน ซ่ึง PROS จะยืนราคา ๖๐ วัน 



๒.๒.๘.๑๐(๖)  การเร่งรัดการจัดส่ง (Expedite) จะมีค่าใช้จ่ายเพ่ิมเติม
หาก PROS ได้ทําสัญญากับแหล่งสนับสนุนแล้ว 

๒.๒.๘.๑๐(๗)  การส่งซ่อมจะเป็นแบบ Repair and Return เท่านั้น 
คือลูกค้าจะได้รับพัสดุชิ้นเดิม (Serial Number เดิม) กลับคืน กรณีท่ีซ่อมไม่คุ้มค่าแหล่งซ่อมอาจเสนอให้
แลกเปลี่ยนชิ้นใหม่ 

๒.๒.๘.๑๐(๘)  การส่งซ่อมต้องกรอกรายละเอียดตามแบบฟอร์ม PROS 
Maintenance Request Form เพ่ือให้ PROS หาแหล่งซ่อมก่อน 

๒.๒.๘.๑๑  คําแนะนําในการจัดหาพัสดุในระบบ PROS 
การจัดหาพัสดุในระบบ PROS จะทําให้พัสดุมีราคาสูงข้ึนเนื่องจากต้อง

เสียค่าบริการ เช่น FILL FEE และเงินเดือนของ จนท.ทํางานท่ีเก่ียวข้อง หรือต้องเสียค่าใช้จ่ายอ่ืน ๆ เช่น ค่า 
Research หากพัสดุท่ีจัดหาตรวจพบว่าสามารถจัดในคลัง กห.สหรัฐ. ฯ ได้ หรือว่าต้องเสียค่า Cancellation 
หากยกเลิกใบเบิกในช่วงท่ี PROS แจ้งราคาให้ทราบ หรืออาจจต้องเสียค่า Termination Charge หากยกเลิก
การจัดหาในช่วงท่ีได้ทําสัญญาจัดหากับบริษัทผู้ผลิตแล้ว ดังนั้น การตรวจสอบข้อมูลใบเบิกในระบบ PROS 
ควรดูเรื่องสถานภาพใบเบิกท้ังหมด เพ่ือแจ้งคลังใหญ่ ทอ.หรือแจ้ง จนท.PROS ตรวจสอบแก้ไขข้อมูลให้ถูกต้อง
ต่อไป โดยท่ีมีข้อสังเกต ดังนี้ 

๒.๒.๘.๑๑(๑)  ใบเบิกท่ีมีสถานภาพเป็น “BV” แต่ไม่มีสถานภาพ ESD 
ควรแจ้ง PROS ตรวจสอบและแก้ไขให้ถูกต้อง (สถานภาพในช่อง Status อาจไม่แสดงไว้ แต่ให้ตรวจสอบข้อมูล
ในช่อง “BV” ด้วยว่ามีวันเวลาท่ีแสดงไว้หรือไม่ ถ้าแสดงไว้ ถือว่ามีสถานภาพ “BV” เช่นกัน) 

๒.๒.๘.๑๑(๒)  ตรวจสอบใบเบิกท่ียังไม่มีราคา หากพบว่าใบเบิกนั้นมี
สถานภาพ “BV” แล้ว ควรแจ้งให้ PROS ทราบและแก้ไขให้ถูกต้อง 

๒.๒.๘.๑๑(๓)  ตรวจสอบใบเบิกท่ีมีสถานภาพ “CG” แล้วแจ้งให้คลังใหญ่
ทราบ ว่าจะดําเนินการต่อไปอย่างไร เพราะพัสดุดังกล่าวไม่มีแหล่งจัดหา ซ่ึงหนทางปฏิบัติมี ๒ หนทางคือ จัดหาโดย
ผลิตข้ึนมาใหม่ซึ่งต้องใช้เงินจํานวนมาก หรือ เปลี่ยน End Item ท่ีใช้กับพัสดุรายการนั้น ซ่ึงอาจต้องใช้เงินมากเช่นกัน 
แต่ ทอ.จะได้ใช้ของใหม่ ซ่ึงหนทางปฏิบัติท้ังสองต้องพิจารณาถึงความคุ้มค่าด้วย 

๒.๒.๘.๑๑(๔)  ตรวจสอบใบเบิกท่ีมีสถานภาพ “CY”, “GY”, “CJ” 
เพ่ือตรวจสอบว่ามีใบเบิกใดบ้างท่ีถูกโอนให้ไปจัดหากับ กห.สหรัฐฯ ซ่ึงจะต้องเสียค่า Research ให้กับ PROS 
และแจ้งให้คลังใหญ่ทราบ เพ่ือป้องกันไม่ให้เกิดเหตุการณ์ข้ึนอีก หากต้องมีการจัดหาพัสดุนั้น ๆ 

๒.๒.๘.๑๑(๕)  ตรวจสอบใบเบิกท่ีมีสถานภาพ “BQ” และแจ้งให้คลัง
ใหญ่ทราบว่า ข้อมูลดังกล่าวถูกต้องหรือไม่ และคลังใหญ่ยอมรับการยกเลิกดังกล่าวหรือไม่ เพราะบางครั้งการ
ยกเลิกดังกล่าว ดําเนินการโดยฝ่ายสหรัฐฯ เนื่องจาก ทอ.ไม่สามารถปฏิบัติตามเง่ือนไขเวลาท่ีกําหนดไว้ หาก
คลังใหญ่ตรวจสอบแล้ว ยังมีความต้องการพัสดุนั้นอยู่ จะได้ส่งใบเบิกใหม่ใส่ในระบบต่อไป 

๒.๒.๘.๑๑(๖)  ตรวจสอบใบเบิกท่ีเพ่ิมข้ึนอย่างผิดสังเกตในเวลาสั้น ๆ 
เพ่ือให้คลังใหญ่พิจารณาว่างบประมาณใน LOA Case นั้นมีเพียงพอหรือไม่ หากไม่เพียงพอแล้วจะดําเนินการ
อย่างไร เป็นการแจ้งเตือนล่วงหน้า 



๒.๒.๘.๑๑(๗)  ตรวจสอบรายการใบเบิกท่ีมีมูลค่าสูง เพ่ือให้คลังใหญ่
ตรวจสอบและกํากับดูแลเป็นกรณีพิเศษ 

๒.๒.๘.๑๑(๘)  ตรวจสอบระดับการบริการและการเรียกเก็บเงิน เช่น 
ใบเบิกแบบ NMCS หรือ Urgent หรือ Routine ว่าเป็นไปตามท่ีกําหนดหรือไม่ เช่นใบเบิกแบบ NMCS มี
กําหนดต้องทําสัญญาก่ีวัน หากไม่เป็นไปตามเง่ือนไข จะไม่สามารถเรียกเก็บเงิน Fill Fee แบบ NMCS ซ่ึง
จะต้องลดหลั่นไปตามระดับการให้บริการ ท้ังนี้เพ่ือเป็นการรักษาผลประโยชน์ของ ทอ.โดยตรง 

๒.๒.๘.๑๑(๙)  ตรวจสอบใบเบิกการส่งซ่อมท่ีมีสถานภาพ “XD” แล้ว
แจ้งให้คลังใหญ่ทราบ ว่าพัสดุท่ีส่งซ่อมนั้น แหล่งซ่อมได้รับพัสดุเรียบร้อยแล้ว เพ่ือให้คลังใหญ่เก็บเป็นข้อมูลส่ง
ซ่อมต่อไป 

๒.๒.๘.๑๑(๑๐)  ตรวจสอบรายการใบเบิกท่ีมี FLAG เพ่ือดูว่าปัญหาท่ี
เกิดข้ึนมีอะไรบ้าง และหาหนทางแก้ไขต่อไป 



แบบฟอร์มรายละเอียดพัสดุสําหรับส่งซ่อม PROS (PROS Maintenance Request Form) 



รหัสสถานภาพและความหมายสําหรับการจัดหาผ่านระบบ PROS (Status) 
รหัส ความหมาย 

B2 สถานภาพใบเบิก ไม่รวมการแก้ไขข้อมูล 
B4 ยืนยันการยกเลิกต้องจ่ายค่า Termination Charge 
B7 ราคารวมของใบเบิกรวมกับค่าใช้จ่าย (Fee) หารด้วยจํานวน = Unit Cost 
B8 ปฏิเสธการยกเลิกของลูกค้า 
BD แจ้งให้ทราบของการสั่งซ้ือ 
BF ไม่มีรายละเอียดของใบเบิก (ตอบกลับการเร่งรัดติดตาม) 
BH รายละเอียดรายการพัสดุเปลี่ยนแปลง 
BK ยืนยันการแก้ไขรายละเอียดใบเบิก จาก AMTransaction 
BQ ยืนยันการร้องขอให้ยกเลิก จาก AC transaction 
BV รายงานใบเบิก On Contract, แจ้งวันประมาณการจัดส่ง 
BZ เริ่มต้นการจัดซ้ือ 
B5 รับทราบการเร่งรัดติดตาม 
CA ยกเลิก ใบเบิก Standard Item 
CB ปฏิเสธ เพราะไม่สามารถสนับสนุนได้ตามจํานวนท่ีต้องการท่ีกําหนดวันท่ีต้องการ 
CE ปฏิเสธ เนื่องจาก Unit of Issue ไม่ถูกต้อง 
CG ยกเลิก เนื่องจาก Contractor ไม่สามารถสนับสนุนได้ 
CJ ปฏิเสธ หมายเลข NSN เนื่องจาก DoD สามารถสนับสนุนได้ 
CK ปฏิเสธ เนื่องจากไม่สามารถจัดหาได้ ไม่มีหมายเลขแทน ให้จัดหา Local หรือทําการ 

Cannibalization หากต้องการจัดหาให้จัดหา Next Higher Assembly 
CY ปฏิเสธ หมายเลข PN เนื่องจาก DoD สามารถสนับสนุนได้ 
CP ปฏิเสธ ให้จัดหา Local ถ้ายืนยันจะให้จัดหาให้ส่งใบเบิกใหม่พร้อม Advice Code 2A 
CU ยกเลิก เนื่องจากไม่มีผู้เสนอราคา 
D3 ปฏิเสธ เนื่องจากลูกค้าไม่ตอบ Message 
D7 การแก้ไข Transaction ของใบเบิกไม่ถูกต้อง 
GY ปฏิเสธ การส่งซ่อม 
IQ เสนอราคาการซ่อม เป็นแค่การสํารวจรายการพัสดุ ซ่ึงจะตามมาด้วยการเสนอราคา PQ 
IR รายงานราคา IQ เปลี่ยนแปลง 
IV On Contract สําหรับทดสอบเบื้องต้น, Tear down Inspection 
NF ยกเลิกใบเบิกและถูกแทนด้วยใบเบิกใหม่ 
OH แจ้งลูกค้างบประมาณไม่พอ และแจ้งให้ Contractor รออนุมัติแหล่งงบประมาณหรือยกเลิก 
OK แจ้งแหล่งเงินและอนุมัติให้ Contractor ดําเนินการต่อ 



PA รายงานข้อมูล P&A 
PB รายงานแก้ไขข้อมูล P&A 
PQ รายงานราคารวมพัสดุท้ังหมด 
PR รายงานราคาอนุมัติจากรัฐบาล 
R_ สถานภาพท่ีเริ่มต้นด้วย R แจ้งว่าการชะลอสิ้นสุดลงและเริ่มดําเนินการต่อ 
X_ สถานภาพท่ีเริ่มต้นด้วย X แจ้งให้ทราบว่า PROS ชะลอการดําเนินการจนกว่าจะได้คําตอบ 
XH/RH ร้องขอให้ลูกค้าพิจารณายอมรับการประกันท่ีน้อยกว่า ๑ ปี 
XK/RK เก่ียวข้องกับการขนส่ง DTS และ DCMA ขอให้แจ้งรายละเอียดการขนส่ง 
X1/R1 ร้องขอข้อมูลด้านเทคนิคเพ่ิมเติม 
X2/R2 ร้องขอให้ลูกค้าแจ้งรายละเอียดเพ่ิมเติม ซ่ึงจะมี Narrative ด้วย 
X3/R3 รอ CO ตัดสินใจ 
X4/R4 รอ PMO ตัดสินใจ 
X5/R5 ร้องขอให้ลูกค้าพิจารณายอมรับราคา 
X6/R6 ร้องขอให้ลูกค้าพิจารณายอมรับราคา Terminal Charge 
X7/R7 ร้องขอให้ปรับแก้จํานวนการจัดหา 
X8/R8 รายงานแจ้งว่าได้ส่ง Shipping Instruction ให้ลูกค้าแล้ว 
X9/R9 รายงานแจ้งความต้องการขยายเวลาเพ่ิม เนื่องจากเหตุของโรงงาน, วิศวการ, สัญญาจากรัฐบาล 

๒.๓รายงานการเรียกเก็บเงิน (FMS Billing Statement) 
๒.๓.๑  หน่วยการเงิน กห.สหรัฐฯ (DFAS) จะเป็นผู้จัดทํารายงานการเรียกเก็บเงินนี้ หรือ

เรียกอีกอย่างหนึ่งว่า DD FORM 645 ซ่ึง เป็นใบเรียกเก็บเงินท่ีประเทศลูกค้า FMS ต้องชําระตามท่ีได้จัดซ้ือใน 
LOA Case ต่าง ๆ โดยจะเรียกเก็บทุก ๆ รอบ ๓ เดือน และประเทศลูกค้า FMS ต้องชําระภายในวันท่ีกําหนด
ในแต่ละงวด (15 Mar, 15 Jun, 15 Sep, 15 Dec) ซ่ึงมีเอกสารต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้องดังนี้.- 

๒.๓.๑.๑  FMS Delivery Listing เป็นเอกสารท่ีเหล่าทัพสหรัฐฯ ทํารายงาน เสนอ 
DEFAS-DE/I ซ่ึงประกอบไปด้วยข้อมูลการจัดหาพัสดุและการบริการ การรายงาน SDR การแจ้งผลการปฏิบัติ
อ่ืน ๆ 

๒.๓.๑.๒ FMS Reply Listing to Customer for Adjustments เป็นเอกสารการ
รายงานจากเหล่าทัพสหรัฐฯ เก่ียวกับการดําเนินการตามรายงานการรับพัสดุท่ีมีข้อบกพร่อง (SDR) ซ่ึง จะส่งให้ 
DFAS-DE/I เพ่ือทราบและดําเนินการในส่วนเก่ียวข้องต่อไป 

๒.๓.๑.๓  FMS Financial Forecast เป็นรายงานจากเหล่าทัพสหรัฐฯ เก่ียวกับการ
ชําระเงินของ Case ต่าง ๆ ท่ีต้องดําเนินการในอนาคต ข้อมูลนี้จะปรากฏในคอลัมน์ ๑๑ ของ DD FORM 645 
ด้วย 

๒.๓.๑.๔ Holding Account Statement เป็นรายงานสถานภาพการเงินในบัญชี
Holding Account ของประเทศลูกค้าFMS ท่ีหน่วยงานการเงินสหรัฐฯ รวบรวมไว้ 



๒.๓.๒  ข้อเสนอแนะในการตรวจสอบเอกสารด้านการเงิน 
๒.๓.๒.๑  ต้องมีการตรวจสอบรายการเรียกเก็บเงินใน FMS Delivery Listing ท่ี

หน่วยการเงิน กห.สหรัฐฯ จัดส่งให้ทุกรอบ ๓ เดือน ทุกครั้ง เพราะการเรียกเก็บเงินของ นกข.สหรัฐฯ ท่ีส่งไป
ยัง DFAS บางครั้งไม่ถูกต้อง 

๒.๓.๒.๒  ในรายงาน FMS Financial Statement จะมีข้อมูลการเรียกเก็บเงินของ
แต่ละ LOA Case ต้องมีการตรวจสอบด้วยว่า วงเงินท่ีเรียกเก็บมานั้นถูกต้องหรือไม่ เพราะ LOA ของ ทอ.ส่วน
ใหญ่จะจ่ายเงินเต็มจํานวนหลังจากลงนามตอบรับ LOA (Cash with Acceptance) หากตรวจพบ ขอได้แจ้ง 
กจท.กบ.ทอ.โดยเร็ว เพ่ือแจ้ง นกข.สหรัฐฯ ตรวจสอบและแก้ไขให้ถูกต้องต่อไป 

๒.๔ การทํารายงานเรียกร้องค่าเสียหายในการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง 
๒.๔.๑.  กล่าวโดยท่ัวไป 

พัสดุท่ีหน่วยงานของสหรัฐฯ ส่งให้กับคลังใหญ่ ทอ.ในการจัดหาโดยวิธี FMS นั้นมี
บางส่วนท่ีเกิดการชํารุดเสียหาย หรือคลังใหญ่ ทอ.ได้รับพัสดุไม่ตรงกับท่ีจัดหาไป หรือได้รับพัสดุไม่ครบตาม
จํานวนจัดหา เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนเหล่านี้เรียกว่าข้อบกพร่องในการรับพัสดุ (Discrepancy) เม่ือคลังใหญ่ ทอ.
ได้รับพัสดุท่ีมีข้อบกพร่องเหล่านี้ จะต้องทํารายงานการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง (Supply Discrepancy Report: 
SDR) ส่งให้กับหน่วยงานของรัฐบาลสหรัฐฯ โดยการใช้แบบฟอร์ม SF 364 (Standard Form 364) และส่งถึง 
กบ.ทอ.เพ่ือจัดส่งให้กับหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องของสหรัฐฯ ต่อไป 

๒.๔.๒  แบบของข้อบกพร่องในการรับพัสดุ 
แบบหรือลักษณะของข้อบกพร่องในการรับพัสดุท่ีจะต้องทํา SDR สามารถท่ีจะแยก

ออกเป็นข้อๆ ได้ดังนี้.- 
๒.๔.๒.๑  รับพัสดุเกินจํานวน (Overage): คือจํานวนพัสดุท่ีได้รับมากกว่าจํานวนท่ี

จัดหาไป หรือมากกว่าจํานวนท่ีแสดงในเอกสารการขนส่ง แต่ไม่รวมถึงจํานวนท่ีเพ่ิมข้ึนเพราะ นกข.สหรัฐฯ ได้
ปรับเพ่ือให้เป็นไปตามจํานวนบรรจุ (Quantity Unit Pack:QUP) หรือเกิดจากจํานวนซ้ือน้อยสุด (Minimum 
Buy) ซ่ึงหากเป็นกรณีท้ังสองนี้ ไม่สามารถท่ีจะทํา SDR ได้  

๒.๔.๒.๒  รับพัสดุท่ีสั่งจ่ายซํ้า (Duplicate Shipment): พัสดุท่ีประเทศลูกค้า FMS
จัดหาไปเพียงครั้งเดียวแต่ได้รับพัสดุนั้นมากกว่าหนึ่งครั้ง   

๒.๔.๒.๓  รับพัสดุผิดหมายเลข (Wrong Item): พัสดุท่ีได้รับผิดไปจากท่ีจัดหาไปและ
ไม่สามารถท่ีจะใช้แทนกันได้กับพัสดุท่ีจัดหา ความผิดพลาดนี้จะเกิดข้ึนในช่วงการบรรจุหีบห่อท่ี ALC Depot 
หรือ Contractor   

๒.๔.๒.๔  รับพัสดุส่งผิดประเทศ (Misdirected Materiel): ตามปกติการจัดหาพัสดุ 
ประเทศลูกค้า FMSจะต้องระบุสถานท่ีหรือจุดรับพัสดุปลายทางของประเทศตัวเอง ในกรณีนี้พัสดุท่ีประเทศ
ลูกค้า FMSได้รับเป็นพัสดุของประเทศอ่ืน  (ในส่วนนี้สามารถตรวจพบได้ท่ี สน.น.ควบคุมการขนส่ง สป.FMS 
ซ่ึงทํางานท่ีเดียวกับบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง และเช่นกัน สน.น.ควบคุมฯ ควรเป็นผู้ดําเนินการจัดทําและส่ง 
SDR ไปยัง นกข.สหรัฐฯ ต่อไป) 



๒.๔.๒.๕ ไม่ได้รับพัสดุ (Nonreceipt): ประเทศลูกค้า FMS ไม่ได้รับพัสดุท่ีได้จัดหาไป 
แต่รายการพัสดุนั้นปรากฎในบัญชีเรียกเก็บเงินท่ีหน่วยงานสหรัฐฯ ส่งไปเรียกเก็บเงินจากประเทศลูกค้า FMS  

๒.๔.๒.๖ รับพัสดุไม่ครบจํานวน (Shortage): พัสดุท่ีได้รับมีจํานวนน้อยกว่าจํานวนท่ี
ได้จัดหาไป หรือน้อยกว่าจํานวนท่ีแสดงในเอกสารการขนส่งหรือจากบัญชีเรียกเก็บเงิน  

๒.๔.๒.๗  รับพัสดุท่ีคุณภาพไม่ดี (Quality/Materiel Deficient): พัสดุท่ีได้รับไม่
สามารถท่ีจะนํามาใช้งานได้ อาจเนื่องมาจากข้อกําหนดต่างๆ,การออกแบบ หรือการสร้างพัสดุนั้นไม่สมบูรณ์ 
ซ่ึงข้อบกพร่องนี้ไม่อาจทราบได้ จนกว่าจะได้นําไปทดลองใช้  

๒.๔.๒.๘  รับพัสดุท่ีเสียหายจากการขนส่ง (Damaged or Improperly Packed 
Shipment) : พัสดุท่ีได้รับอยู่ในสภาพท่ีชํารุดเสียหาย อันเนื่องมาจากการบรรจุหีบห่อท่ีไม่ดีพอ การบรรทุก,
การปฏิบัติ หรือการเก็บรักษาพัสดุนั้นๆ ไม่ถูกต้อง    

๒.๔.๒.๙  รับพัสดุท่ีขาดอายุการใช้งาน (Insufficient Shelf Life): พัสดุท่ีได้รับมี
คุณสมบัติไม่ดี เนื่องจากอุปกรณ์บางอย่างเสื่อมคุณภาพหรือเปลี่ยนแปลงเพราะการเก็บไว้นานจนหมดอายุการ
ใช้งานของพัสดุนั้นๆ  

๒.๔.๒.๑๐  ความผิดพลาดท่ีเกิดจากบัญชีเรียกเก็บเงิน (Billing Errors): พัสดุท่ีได้รับ
ถูกต้องทุกอย่าง แต่ก็ยังมีข้อบกพร่องท่ีจะต้องทํา SDR คือบัญชีเรียกเก็บเงินท่ีหน่วยงานของสหรัฐฯ เรียกเก็บ
ไปยังประเทศลูกค้า FMSหลังจากท่ีได้ส่งพัสดุให้แล้ว (ส่วนของ ทอ.เรียกเก็บทุก ๓ เดือน) มีข้อผิดพลาดอาจจะ
เนื่องมาจากไม่ได้พิมพ์บัญชีรายการพัสดุในบัญชีเรียกเก็บเงิน เรียกเก็บเงินซํ้า หรือมีรายการพัสดุท่ีไม่ได้รับอยู่
ในบัญชี ซ่ึงสาเหตุของความผิดพลาดในบัญชีเรียกเก็บเงินนี้ อาจเป็นเพราะความผิดพลาดจาก  

๒.๔.๒.๑๐(๑)  บัญชีรายการรับ-ส่งพัสดุ FMS ท่ีได้ส่งให้กับประเทศลูกค้า 
FMS (FMS Delivery Listing) 

๒.๔.๒.๑๐(๒)  รายละเอียดของพัสดุแต่ละใบเบิก (Statements of FMS 
Transactions) 

๒.๔.๓.  หลักเกณฑ์การพิจารณาและข้อเสนอแนะในการทํารายงานการรับพัสดุมี
ข้อบกพร่อง 

รัฐบาลสหรัฐฯ จะรับผิดชอบในข้อบกพร่องท่ีเกิดข้ึนไม่ว่าจะเป็นการคืนเงินให้กับ
ประเทศลูกค้า FMS หรือส่งพัสดุชิ้นใหม่ไปแทน ถ้าข้อบกพร่องนั้นเป็นความรับผิดชอบของรัฐบาลสหรัฐฯ แต่
รัฐบาลสหรัฐฯ จะไม่รับผิดชอบ ถ้าข้อบกพร่องนั้นเกิดข้ึนหลังจากท่ีได้โอนกรรมสิทธิ์ในพัสดุนั้นให้กับประเทศ
ลูกค้า FMS (พัสดุนั้นถูกส่งออกจากคลังพัสดุหรือคลังสินค้าของ ALC Depot/ Contractor) แล้ว แต่ก็มี
ข้อยกเว้นในกรณีท่ีข้อบกพร่องนั้นเกิดจากความผิดพลาดของบัญชีเรียกเก็บเงิน รัฐบาลสหรัฐฯ จะรับผิดชอบ
ถึงแม้ว่าข้อบกพร่องนี้จะเกิดข้ึนหลังจากท่ีได้โอนกรรมสิทธิ์ในพัสดุนั้นให้กับประเทศลูกค้า FMS แล้วก็ตาม เม่ือ
ทราบแน่ชัดแล้วว่าข้อบกพร่องท่ีเกิดข้ึนนั้นเป็นความรับผิดชอบของรัฐบาลสหรัฐฯ ประเทศลูกค้า FMSจะต้อง
เตรียมทํา SDR และเอกสารต่าง ๆ ส่งให้กับรัฐบาลสหรัฐฯ (จะเป็นหน่วยใดนั้นข้ึนอยู่กับว่าพัสดุรายการท่ีมี
ข้อบกพร่องนั้นเหล่าทัพของสหรัฐฯ ใดรับผิดชอบ) โดยมีหลักเกณฑ์ในการพิจารณาและข้ันตอนต่าง ๆ ดังนี้.-  



๒.๔.๓.๑  หากต้องการข้อมูลหรือปรับค่าบริการต่าง ๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการเงิน ให้
ประเทศลูกค้า FMSส่งจดหมายหรือข่าวสาร (Message) ไปยัง Defense Finance and Accounting Service 
- Denver, Deputate for Security Assistance (DFAS-DE/I) โดยตรง

๒.๔.๓.๒  ข้อบกพร่องในการรับพัสดุท่ีส่งผิดประเทศ (Misdirected Shipments) ให้
รายงานไปยัง นกข.สหรัฐฯ โดยทางจดหมายหรือข่าวสารหรือทํา SDR ส่งไปยังหน่วยรับผิดชอบในรายการพัสดุ
นั้น ๆ  

๒.๔.๓.๓  การทํา SDR ท่ีเก่ียวข้องกับ FMS Case ต่าง ๆ ท่ี ทอ.สหรัฐฯ รับผิดชอบ 
ให้จัดทําในเอกสารแบบฟอร์ม SF 364 (โดยท่ัว ๆ ไปแล้ว นกข.สหรัฐฯ จะไม่ส่งพัสดุทดแทนตามข้อบกพร่องท่ี
เกิดข้ึนหรือตามท่ีประเทศผู้เสียหายร้องขอ แต่พัสดุท่ีส่งซ่อมแบบ Repair/Replace อาจจะทําให้ได้ หากทาง
สหรัฐฯ เห็นว่ามีความเหมาะสมและมีพัสดุนั้น ๆ อยู่) 

๒.๔.๓.๔  การเรียกร้องค่าเสียหาย (Claims) สําหรับข้อบกพร่องจะต้องถูกส่งให้ถึง 
ILCO ภายในช่วงเวลาท่ีได้กําหนดไว้ในสัญญาการจัดซ้ือทางทหาร (LOA)   

๒.๔.๓.๔(๑)  SDRs สําหรับพัสดุท่ีจัดหาใน FMS Case ต่างๆ ก่อน ๑ ส.ค.
๒๕๓๐ (1 Aug 1987) จะต้องถูกส่งถึงหน่วยท่ีรับผิดชอบของแต่ละเหล่าทัพสหรัฐฯ ไม่เกินกว่าหนึ่งปี ท้ังนี้
นับต้ังแต่วันท่ีพัสดุนั้นได้ถูกส่งให้กับประเทศลูกค้า FMS (Date of Shipment) หรือวันท่ีบัญชีเรียกเก็บเงินท่ี
ออกครั้งแรกโดย DFAS-DE อันไหนก็แล้วแต่ท่ีช้ากว่าก็ให้นับช่วงเวลานั้นเป็นหลักในการคํานวณ (ตัวอย่าง : วัน
ส่งพัสดุให้กับประเทศลูกค้า FMS ๑ ต.ค.๒๕๒๘ และวันท่ี DFAS-DE/I ออกบัญชีเรียกเก็บเงินครั้งแรก ๒๐ ต.ค.
๒๕๒๘ เวลาท่ีจะเกินกว่าหนึ่งปี คือต้ังแต่วันท่ี ๒๐ ต.ค.๒๕๒๙ กรณีเช่นนี้วันส่งพัสดุจะไม่นํามาคิดคํานวณ 
เพราะวันท่ี ออกบัญชีเรียกเก็บเงินช้ากว่า) 

๒.๔.๓.๔(๒)  SDRs สําหรับพัสดุท่ีจัดหาใน FMS Caseต่างๆ หลังจาก ๓๑ ก.ค.
๒๕๓๐ (31 Jul 1987) จะต้องถูกส่งถึง หน่วยท่ีรับผิดชอบของแต่ละเหล่าทัพสหรัฐฯ ไม่เกินกว่าหนึ่งปีนับจากวันท่ี
พัสดุถูกส่งให้กับประเทศลูกค้า FMSแล้วเท่านั้น (date of shipment) ยกเว้น SDRs ท่ีไม่ได้รับพัสดุหรือข้อบกพร่อง
เรื่องการเงิน โดยท่ีการทํา SDRs ท้ัง ๒ เรื่องนี้ การพิจารณาช่วงเวลาจะเหมือนกับหัวข้อ ๒.๔.๓.๔(๑)  

ข้อยกเว้น ข้อบกพร่องบางอย่างไม่สามารถตรวจพบได้ในช่วงเวลาท่ีกําหนด ซ่ึงส่วนมากจะ
เป็นเรื่องคุณภาพของพัสดุในการใช้งาน เพราะพัสดุบางอย่างจะไม่ทราบว่าดีหรือไม่ดี จนกว่าจะนําไปใช้งาน หากเป็น
ข้อบกพร่องในกรณีนี้ สามารถท่ีจะทํา SDR ส่งไปได้ถึงแม้ว่าเวลาจะล่วงเลยไปแล้ว แต่ต้องแนบข้อมูลต่างๆ แนบไป
กับเอกสาร SDR ด้วย ข้อมูลดังกล่าวคือ หลักฐานท่ีแสดงว่าได้มีการตรวจสอบในการรับพัสดุ, ข้อบกพร่องในการใช้
งานท่ีตรวจพบเป็นอย่างไร (หากเป็นข้อบกพร่องเนื่องจากการเก็บรักษาหรือการเคลื่อนย้ายไม่ถูกต้อง จะไม่ถือว่าเข้า
ข่ายในข้อยกเว้นนี้), ข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องเช่น รูปภาพ ข้อมูลการทดสอบ เป็นต้น และในเอกสาร SDR ดังกล่าวให้
เขียนกํากับให้ชัดเจนว่าเป็น “Latent Defect”  

๒.๔.๓.๕  การเรียกร้องค่าเสียหายท่ีเก่ียวกับบัญชีเรียกเก็บเงิน ควรถึงหน่วยงานของ
สหรัฐฯ ไม่เกินกว่าหนึ่งปีนับต้ังแต่วันท่ีบัญชีเรียกเก็บเงินนั้นออกมา  



๒.๔.๓.๖  มูลค่าของการเรียกร้องค่าเสียหายต้องมากกว่า ๒๐๐ เหรียญสหรัฐฯ ข้ึนไป 
(ให้คิดรวมค่าพัสดุ, ค่าขนส่งและค่าดําเนินการ (The minimum value includes the billed value of the 
Materiel plus any transportation and handling costs) 

๒.๔.๓.๗  หากพัสดุท่ีบกพร่องนั้นเป็นของ ทอ.สหรัฐฯ ให้ส่งแบบฟอร์ม SF364 ไปยัง 
ทอ.สหรัฐฯ เท่านั้น ซ่ึงการจัดหาพัสดุกับ ทอ.สหรัฐฯ นั้นจะกําหนดโดยอักษร "D" ในตําแหน่งแรกของ
หมายเลขเอกสารการเบิก (Document Number : DTH99999999999)  

๒.๔.๓.๘  แบบฟอร์ม SF364 จะต้องถูกส่งโดยประเทศลูกค้า FMS หรือตัวแทนของ
ประเทศลูกค้า FMS เท่านั้น และท่ีช่อง 14b ของแบบฟอร์ม SF364 จะต้องเซ็นโดยผู้มีอํานาจท่ีได้รับมอบหมายจาก
ประเทศลูกค้า FMS นั้น ๆ  

๒.๔.๓.๙  ทําเอกสารด้วยแบบฟอร์ม SF364 จํานวน ๒ ชุด (ฉบับจริง ๑ ชุด, ฉบับสําเนา 
๑ ชุด) พร้อมท้ังแนบเอกสารหรือหลักฐานอ้างอิงท่ีจะใช้ในการพิจารณา SDRs เช่น DD  FORM 1384-1 ท่ีติดไปกับ
พัสดุ (DOD Single Line Item Release/Receipt Document), DD  FORM 250 (Materiel Inspection and 
Receiving Report), DD FORM 1155 (Order for Supplies or Service/ Request for Quotation  Number), 
DD FORM 1149 (Requisition and Invoice/ Shipping Document.)  

๒.๔.๓.๑๐  SDRs สําหรับข้อบกพร่องในเรื่องการไม่ได้รับพัสดุ จะต้องแนบเอกสารท่ี
ตัวแทนจัดการขนส่ง (Freight Forwarder) ได้ยืนยันว่าไม่ได้รับพัสดุนั้น ๆ ด้วย  

๒.๔.๓.๑๑  SDRs สําหรับข้อบกพร่องท่ีเก่ียวกับการรับพัสดุตามข้อ ๒.๔.๒ ยกเว้นข้อ 
๒.๔.๒.๕ จะต้องแนบเอกสารเก่ียวข้องต่างๆ ท่ียืนยันว่าได้รับพัสดุนั้นด้วย เพ่ือให้การตรวจสอบและแก้ไขปัญหา
เป็นไปอย่างรวดเร็วข้ึน  

๒.๔.๓.๑๒  เม่ือได้รับผลการตรวจสอบ SDRs ในครั้งแรกแล้ว แต่ประเทศลูกค้า FMS ไม่
ยอมรับในผลนั้น อาจจะส่ง SDR ให้กับทางสหรัฐฯ พิจารณาใหม่ (Resubmitted) ท้ังนี้ต้องอยู่ภายในเวลา ๙๐ วัน 
(กรณีท่ีต้องมีการส่งคืนพัสดุเข้ามาเก่ียวข้อง) และ ภายในเวลา ๔๕ วัน (กรณีท่ีไม่เก่ียวข้องกับการส่งคืนพัสดุ) นับ
จากวันท่ีผลของ SDR นั้นได้แจ้งให้ทราบในครั้งแรก การ Resubmitted นี้จะต้องแนบเอกสารท่ีเก่ียวข้องเพ่ิมเติม 
ตามท่ีประเทศลูกค้า FMSคิดว่าน่าจะมีประโยชน์กับการพิจารณาของ สหรัฐฯการ Resubmittedอาจจะส่งโดย
จดหมายหรือข่าวสารถึงหน่วยงานสหรัฐฯ นั้นไม่ต้องทําแบบฟอร์ม SF364 ใหม่  ในกรณีท่ี ทอ.สหรัฐฯ ต้องการ
ข้อมูลเพ่ิมเติม ลูกค้าต้องให้ข้อมูลเพ่ิมเติมภายใน ๔๕ วัน 

๒.๔.๓.๑๓  ถ้าประเทศลูกค้า FMSยังไม่พอใจในผลการตรวจสอบในครั้งท่ีสองท่ี 
Resubmitted ไปแล้ว ยังสามารถท่ีจะ Resubmitted ให้ทางสหรัฐฯ พิจารณาใหม่ได้อีกครั้งหนึ่งเป็นครั้งท่ี ๒ โดย
ทําเครื่องหมายหรือหมายเหตุของการทํา SDR ในครั้งนี้ว่า "Contested SDR" การส่ง SDR ในครั้งนี้จะต้องถึง นกข.
สหรัฐฯ ภายใน ๙๐ วัน (กรณีท่ีต้องมีการส่งคืนพัสดุเข้ามาเก่ียวข้อง) และ ภายในเวลา ๔๕ วัน (กรณีท่ีไม่เก่ียวข้อง
กับการส่งคืนพัสดุ) นับจากวันท่ีท่ีผล SDR ได้แจ้งให้ทราบในครั้งท่ีสอง ประเทศลูกค้า FMSต้องแนบเอกสารเพ่ิมเติม
อีกเช่นกัน และเม่ือผลการตรวจสอบของ Contested SDR เป็นอย่างไรจะต้องถือเป็นตามนั้น เพราะถือว่าเป็นผล
การตรวจสอบครั้งสุดท้าย (Final) และไม่สามารถท่ีจะส่ง SDR ให้กับสหรัฐฯ ได้อีกต่อไป  



๒.๔.๓.๑๔  เม่ือผลการตรวจสอบของ SDR ให้ประเทศลูกค้า FMSส่งคืนพัสดุก่อนท่ี
จะเครดิตเงินคืน ประเทศลูกค้า FMS จะต้องส่งพัสดุดังกล่าวคืนภายใน ๑๘๐ วัน (หรือ ๙๐ วันหากเป็นการคืน
เพ่ือตรวจสอบ/ทดสอบ) โดยการส่งคืนนั้นให้ส่งไปท่ีจุดรับพัสดุของ นกข.สหรัฐฯ จากนั้นให้ส่งหลักฐานการ
ส่งคืนซ่ึงปกติจะเป็นสําเนาของ DD FORM 1348-1 (ท่ีใช้แนบพัสดุท่ีจะส่งคืน) ท่ีมีลายเซ็นต์รับพัสดุของ จนท.
จุดรับพัสดุของ นกข.สหรัฐฯไปยังสหรัฐฯ ภายในระยะเวลาท่ีกําหนดด้วย หากไม่เช่นนั้น การเครดิตเงินคืนจะ
ถูกปฏิเสธและประเทศลูกค้า FMSต้องรับผิดชอบในมูลค่าพัสดุนั้น ๆ  

๒.๔.๓.๑๕  การรับ-จ่ายเงินเนื่องจากผลของการทํา SDRs จะคิดกับ FMS Case ของ
พัสดุรายการนั้น ๆ หรือ Trust Fund ถ้า FMS Case นั้นๆ ได้ปิดไปแล้ว  

๒.๔.๓.๑๖  หากตรวจพบว่ามูลค่าของ SDR ท่ีได้รับเครดิตเงินคืนท่ีแสดงในบัญชี
รายการรับ-ส่งพัสดุ  FMS (FMS Delivery Listing) ของ DFAS ท่ีส่งไปให้กับประเทศลูกค้า FMSนั้นผิดพลาด 
ประเทศลูกค้า FMSจะต้องแจ้งให้หน่วยท่ีรับผิดชอบ SDR ดังกล่าวทราบ พร้อมข้อมูลรายละเอียดต่างๆ ดังนี้.- 
รหัสประเทศ (Country),  Case, Line, หมายเลข SDR (SDR Number) และหมายเลขเอกสารการเบิกพัสดุ 
(Document Number) ซ่ึงการแจ้งให้ทราบนั้นจะส่งเป็นแบบจดหมายหรือ Message ก็ได้ 

๒.๔.๓.๑๗  การส่งหลักฐานหรือเอกสารต่างๆ ท่ีเก่ียวกับการทํา SDR จะต้องส่งไปยัง
หน่วยท่ีรับผิดชอบของสหรัฐฯ โดยตรงท้ังนี้ก็เพ่ือป้องกันไม่ให้ข้อมูลต่างๆ เหล่านั้นล่าช้า ซ่ึงอาจจะส่งผลให้เกิน
เวลาท่ีกําหนดไว้ในระเบียบ  

๒.๔.๓.๑๘  แฟ้มข้อมูลของ SDR จะถูกเก็บไว้ท่ีหน่วยรับผิดชอบอย่างน้อย ๑ ปี นับ
จากวันท่ีได้แจ้งผลการตรวจสอบ SDR นั้นๆ แล้ว  

๒.๔.๔  การทํารายงานการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง 
๒.๔.๔.๑  การเตรียมทํารายงานการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง 

ดังท่ีกล่าวมาแล้วว่า ข้อบกพร่องท่ีเกิดข้ึนในบางสาเหตุทางรัฐบาลสหรัฐฯ 
จะเป็นผู้รับผิดชอบ และบางสาเหตุไม่ใช่ การพิจารณาถึงสาเหตุของข้อบกพร่องท่ีเกิดข้ึนอย่างถูกต้อง จะช่วยให้
การดําเนินการแก้ปัญหาข้อบกพร่องเป็นไปได้อย่างรวดเร็ว โดยท่ี.-  

๒.๔.๔.๑(๑)  ถ้าข้อบกพร่องนั้นเกิดจากความผิดพลาดของบัญชีเรียกเก็บเงิน 
(รัฐบาลสหรัฐฯ รับผิดชอบ) ต้องแนบสําเนาของบัญชีรายการรับ-ส่งพัสดุ FMS จํานวน ๒ ชุดติดไปกับ SDR พร้อม
กับคําอธิบายถึงข้อบกพร่องนั้นๆ   

๒.๔.๔.๑(๒)  ถ้าข้อบกพร่องนั้นเกิดจากการขนส่ง จะต้องแยกพิจารณา
ออกไปอีกว่า เกิดข้ึนในระหว่างการขนส่ง (Transportation or Carrier Discrepancy) หรือเกิดจากการบรรจุ
พัสดุใส่หีบห่อของ นกข.สหรัฐฯ (Shipper Discrepancy) กล่าวคือ 

๒.๔.๔.๑(๒.๑)  ข้อบกพร่องท่ีเกิดข้ึนในระหว่างการขนส่ง
รัฐบาลสหรัฐฯ จะไม่รับผิดชอบ เพราะรัฐบาลสหรัฐฯ สิ้นสุดความรับผิดชอบในพัสดุนั้นต้ังแต่ได้โอนกรรมสิทธิ์ใน
พัสดุนั้นให้กับตัวแทนจัดการขนส่งของประเทศลูกค้า FMS ท่ีอยู่ในสหรัฐฯ แล้ว (ตามปกติการโอนกรรมสิทธิ์ใน
พัสดุ จะถือวันท่ีพัสดุได้ถูกส่งออกจากแหล่งผลิต (Source of Supply:SOS) หรือจากคลังพัสดุของเหล่าทัพ) ใน
กรณีนี้ไม่ต้องทํา SDR ส่งไปให้กับหน่วยงานของสหรัฐฯ แต่ให้เรียกร้องค่าเสียหายกับบริษัทประกันภัยและบริษัท



ผู้รับเหมาในการขนส่งพัสดุนั้น ๆ สําหรับข้อบกพร่องท่ีเกิดในระหว่างการขนส่งสามารถสังเกตุได้จากหีบห่อพัสดุ
เช่น ลักษณะของหีบห่อเสียหายมีรอย/รูทะลุ เนื่องจากการใช้รถยก จํานวนหีบห่อขาดหายไม่ครบตามจํานวน แต่
ถ้าการขนส่งนั้นกระทําโดยรัฐบาลสหรัฐฯ (Defense Transportation System: DTS) ประเทศลูกค้า FMS หรือ
ตัวแทนจัดการขนส่งต้องรายงานให้กับตัวแทน และ/หรือหน่วยงานของสหรัฐฯ ท่ีใกล้ท่ีสุด พร้อมท้ังส่งรายงาน
ข้อบกพร่องในการขนส่งในแบบฟอร์ม SF 361 ไปยังหน่วยงานท่ีเก่ียวกับการขนส่งนั้นๆ แต่ถ้าไม่มีตัวแทน และ/
หรือหน่วยงานของสหรัฐฯ อยู่ในประเทศลูกค้า FMS ก็ให้ส่ง SDR ไปตามสายงานปกติ  

๒.๔.๔.๑(๒.๒)  ข้อบกพร่องท่ีเกิดจากการบรรจุหีบห่อ 
รัฐบาลสหรัฐฯ จะเป็นผู้รับผิดชอบ ประเทศลูกค้า FMSสามารถทํา SDR เพ่ือเรียกร้องค่าเสียหายไปยังรัฐบาล
สหรัฐฯได้ ลักษณะข้อบกพร่องท่ีเกิดจากการบรรจุหีบห่อคือ พัสดุขาด/เกินจํานวน เนื่องจากนับผิดพลาด, พัสดุ
ไม่ตรงหมายเลขกับท่ีจัดหา, การบรรจุหีบห่อไม่แข็งแรงหรือไม่ปลอดภัยเพียงพอคือ ไม่มีเครื่องหมายบอกให้
ทราบถึงการปฏิบัติกับหีบห่อเช่น สิ่งของแตกง่าย (FRAGILE), การต้ัง/วางหีบห่อ (This End Up), ใส่พัสดุมาก
เกินไปในหีบห่อเดียวกัน หรือวางพัสดุท่ีมีน้ําหนักมากบนพัสดุท่ีมีน้ําหนักน้อยกว่าหรือแตกง่าย  

๒.๔.๔.๑(๓)  เม่ือทราบแน่ชัดแล้วว่า ข้อบกพร่องท่ีเกิดข้ึนเป็นความ
รับผิดชอบของรัฐบาลสหรัฐฯ ให้ ประเทศลูกค้า FMSเตรียมทํา SDR และส่งถึง นกข.สหรัฐฯ ภายในระยะเวลา
ท่ีกําหนด ซ่ึงแบบฟอร์ม SF364 ท่ีใช้ ทํา SDR นั้น สามารถทํา SDR ได้ทุกแบบของข้อบกพร่อง ไม่ว่าจะเป็น
ข้อบกพร่องท่ีเก่ียวกับพัสดุ หรือเก่ียวกับข้อบกพร่องท่ีเก่ียวกับบัญชีเรียกเก็บเงินซํ้าหรือมูลค่าท่ีแก้ไข/ปรับใน 
SDR ไม่ถูกต้อง  
*** หมายเหตุ 

 การทํา SDR ของข้อบกพร่องท่ีได้รับพัสดุไม่ครบจํานวน (Shortage) หรือไม่ได้รับพัสดุ (Non Receipt)
อาจมีข้อผิดพลาดเกิดข้ึนได้ เนื่องจาก จนท.ของประเทศลูกค้า FMSไม่ได้ตรวจสอบเอกสารหรือหลักฐานใน
การขนส่งอย่างละเอียดว่า พัสดุรายการท่ีรับนั้นเป็นการแยกส่งหรือไม่ (Partial Shipment) คือในหลักฐาน
การเบิกหรือส่งพัสดุ (Document Number) จะมี Suffix A,B,C หรือว่าบางครั้ง จนท.สหรัฐฯ บรรจุพัสดุ
หลายรายการรวมอยู่ในหีบห่อเดียวกัน (Multi-pack) แต่เอกสารท่ีติดกับหีบห่อนั้น แสดงรายการพัสดุเพียง
รายการเดียวเพ่ือใช้เป็นหลักฐานการติดตามหีบห่อ หรือบางทีประเทศลูกค้า FMSได้รับสถานภาพของพัสดุ
ว่าได้ จัดส่งให้กับประเทศลูกค้า FMSแล้วตามวันเวลาท่ีกําหนด แต่ไม่ได้รับพัสดุ เม่ือมีการตรวจสอบปรากฏ
ว่า ตัวแทนจัดการขนส่งยังไม่ได้ดําเนินการส่ง และ/หรือตัวแทนจัดการขนส่ง ได้ส่งพัสดุไปยังคลังใดคลังหนึ่ง
โดยรวมพัสดุของคลังอ่ืนๆ ไว้ในหีบห่อนั้นด้วย แล้วไม่ได้แจ้งให้คลังใหญ่ท่ีเก่ียวข้องได้รับทราบ

 การทํา SDR ของข้อบกพร่องท่ีได้รับพัสดุผิดหมายเลข (Incorrect Items) โดยท่ี จนท.สหรัฐฯ ส่งพัสดุท่ี
แทนกันได้กับพัสดุท่ีได้จัดหาไป แต่เม่ือ จนท.รับพัสดุของประเทศลูกค้า FMS ตรวจสอบในชั้นต้น พบว่าเป็น
การรับพัสดุผิดหมายเลข ก็ดําเนินการทํา SDR ในกรณีนี้ถ้าพัสดุนั้นสามารถใช้แทนกันได้ก็ไม่สมควรทํา SDR
เพราะในการเบิกครั้งแรก หากประเทศลูกค้า FMSไม่ได้ใส่ Advice Code ให้ถูกต้อง สหรัฐฯ สามารถท่ีจะ
ส่งพัสดุหมายเลขแทนได้ แต่ถ้าพัสดุท่ีได้รับไม่สามารถใช้แทนกันได้ จึงทํา SDR ต่อไป หรือหากว่าระบุในใบ
เบิกว่าส่งพัสดุหมายเลขแทนได้ แต่ถ้าใช้งานแทนกันไม่ได้ ก็ให้ทํา SDR ด้วย



 การทํา SDR ของข้อบกพร่องท่ีรับพัสดุหมดอายุการใช้งาน (Insufficient Shelf-life) ควรตรวจสอบให้แน่
ชัดกับตัวแทนจัดการขนส่งว่า ตัวแทนจัดการขนส่งได้รับพัสดุนั้นจากคลังของ นกข.สหรัฐฯ เม่ือไหร่ และ
ตัวแทนจัดการขนส่ง ส่งพัสดุรายการนั้นเม่ือไร เพราะบางครั้งความล่าช้าในการขนส่ง ก็อาจทําให้พัสดุ
เหล่านั้นหมดอายุการใช้งานในช่วงเวลาท่ีกําหนดได้เหมือนกัน     จบหมายเหตุ***

๒.๔.๔.๒  ข้อแนะนําในการกรอกข้อความของแบบฟอร์มรายงานการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง 
ช่อง 1.  วันท่ีทํา SDR (Date of Preparation): ใส่วันท่ีทํา SDR โดยเรียงลําดับ ปี เดือน วัน เช่น ทํา SDR 

วันท่ี ๑๕ ก.ย.๕๗ ให้ใส่ 14 SEP 15  
ช่อง 2.  หมายเลขของรายงาน (Report Number): เป็นหมายเลขท่ีใช้ควบคุมหรือแยก SDR สําหรับ

หน่วยงานต่างๆ จะมีอยู่ท้ังหมด ๑๓ ตําแหน่งคือ.- 
ตําแหน่งท่ี ๑ : เป็นอักษรหนึ่งตัวแสดงให้ทราบว่าเป็นของหน่วยงาน (คลัง) ใดของประเทศลูกค้า 

FMS ท่ีทํา SDR ซ่ึงคลังใหญ่ ทอ.ท่ีทํา SDR อยู่เป็นประจําคือ กพอ.ชอ.ใช้อักษร "A", กพส.สอ.ทอ.ใช้อักษร "S" และ 
กพว.สพ.ทอ.ใช้อักษร "O" หากเป็นการดําเนินการโดย สน.นตต.ทอ.ประจํา AFMC ใช้อักษร “F” 

ตําแหน่งท่ี ๒-๕ : เป็นตัวเลข ๔ ตัว ใช้เป็นตัวควบคุมเอกสาร SDR ไม่ให้ซ้ํากัน 
ตําแหน่งท่ี ๖-๗ : เป็นตัวอักษร ๒ ตัว แสดงรหัสของประเทศลูกค้า FMS เช่น ประเทศไทย ใช้ 

"TH", หรือประเทศไต้หวันก็ใช้ "TW" เป็นต้น 
ตําแหน่งท่ี ๘-๑๓ : เป็นตัวอักษรหรือตัวเลขท่ีแสดง Case Identifier และ Line  Item เช่น 

Case KCK, Line Item 001  
**ตัวอย่าง การใส่หมายเลขรายงานคือ -->A0001-TH-KCK/001 หมายถึง ประเทศไทย โดย กพอ.ชอ.ทํา 
SDR หมายเลข SDR: 0001 ใน Case KCK, Line Item 001  
*** ถ้าประเทศลูกค้า FMSไม่ได้ใส่หมายเลขของรายงาน ทาง AFSAC จะกําหนดหมายเลขให้เป็น  R0001 ถึง 
R9999 และจะแจ้งให้ประเทศลูกค้า FMSทราบในจดหมายตอบรับ SDR (Receipt Acknowledgment 
Letter) 
*** ระบบจะสร้างอักษรต่อท้าย (Suffix) หมายเลขรายงาน โดยกําหนดความหมายไว้ดังนี้  

O–Original SDR, R – Resubmitted SDR, C- Contested SDR 

 ช่อง 3.  ถึง (To): ใส่หน่วยงานของสหรัฐฯ ท่ีรับผิดชอบใน SDR นั้นเช่นของ ทอ.สหรัฐฯ จะเป็น
Air Force Security Assistance Center (AFSAC) 
AFSAC\IARGB  Bldg 209 
5454 Buckners Rd,  
Wright-Patterson AFB, OH  45433-5332 

 ช่อง 4.  จาก (From): ใส่ชื่อหน่วยงานท่ีทํา SDR พร้อมท้ังท่ีอยู่ให้สมบูรณ์และชัดเจน

 ช่อง 5a. ชื่อผู้ส่งพัสดุ (Shipper's Name): ใส่ชื่อและท่ีอยู่ของผู้ส่งพัสดุไปยังประเทศลูกค้า FMS แต่ถ้าผู้ส่ง
พัสดุเป็นบริษัทท่ีทําสัญญากับรัฐบาลสหรัฐฯ (Vendor/Contractor) และเป็นผู้ส่งพัสดุนั้นให้กับประเทศ
ลูกค้า FMSโดยตรง ให้ใส่ชื่อและท่ีอยู่ของหน่วยงานสหรัฐฯ ท่ีทําสัญญากับบริษัทนั้นแทน



 ช่อง 5b. หมายเลข Invoice และวันท่ีทํา (Number and Date of Invoice): ใส่หมายเลขของ Invoice
และวันเดือนปีท่ีทํา Invoice หรือ หมายเลขบัญชีเงินของผู้ส่งพัสดุ (Shipper'sbillNumber) สําเนาของ
invoice นี้ควรจะแนบติดไปกับ SDR ด้วย

 ช่อง 6.  หลักฐานการขนส่ง (Transportation Document): ใส่แบบของหลักฐานการขนส่งว่าเป็นแบบไหน
คือ Government Bill of Lading (GBL), Commercial Bill of Lading  (CBL), manifest, waybill,
insured/certified parcel post number, หรือ Transportation Control and Movement
Document (TCMD) และใส่หมายเลขเฉพาะของหลักฐานแบบนั้นๆ ด้วย ท้ังนี้เพ่ือใช้เป็นหลักฐานในการ
ตรวจสอบเพ่ือแก้ปัญหา ในกรณีท่ีรับพัสดุขาดจํานวน ในช่อง 12. ให้ใส่ข้อความ "พัสดุท่ีขาดจํานวน ได้
ตรวจสอบแล้วไม่เก่ียวกับการขนส่ง" (Shortage has  been verified as not being transportation
related)"

 ช่อง 7a. หมายเลขการขนส่ง (Shipper's Number): ใส่หมายเลขการขนส่ง (ในกรณีท่ีการจัดหาหรือการทํา
สัญญามากกว่าหนึ่งครั้ง) และหมายเลข/หลักฐานของสัญญา เช่น ใบสั่งซ้ือ (purchase order) ให้ใส่เพียง
หนึ่งหมายเลขต่อหนึ่ง SDR

 ช่อง 7b. หน่วยงานท่ีทําสัญญา (Office Administering Contract): ใส่ชื่อ,ท่ีอยู่ และ รหัสไปรษณีย์ ของ
หน่วยงานสหรัฐฯ ท่ีทําสัญญากับบริษัทในการจัดหา สป. (Contract Administration Office: CAO)

 ช่อง 8.  หมายเลขการจัดหา (Requisitioner's Number): ใส่หมายเลขท่ีใช้ในการจัดหา เช่น คําร้องขอใน
การจัดหา/จัดซ้ือ รวมท้ัง suffix (ในช่องนี้ควรจะใส่หมายเลขการเอกสารการเบิก ถึงแม้ว่าจะ มีหมายเลข
ของใบสั่งซ้ือ/สัญญามาเก่ียวข้องด้วยก็ตาม)

 ช่อง 9a. หมายเลข/Part Number/ชื่อพัสดุ (NSN/Part Number and Nomenclature): ถ้าพัสดุท่ีได้รับ
แตกต่างไปจากราย การพัสดุท่ีบ่งในเอกสารการขนส่งหรือท่ีจัดหาไป ควรจะใส่แยกแต่ละบรรทัดว่า รายการ
พัสดุท่ีจัดหาไปคืออะไร และรายการพัสดุท่ีได้รับคืออะไร

 ช่อง 9b. หน่วยนับ (Unit of Issue): ใส่หน่วยนับของพัสดุท่ีแสดงไว้ในช่อง 9a.

 ช่อง 9c. จํานวนท่ีส่ง/ในรายการบัญชีเรียกเก็บเงิน (Quantity Shipped/Billed): ใส่จํานวนของพัสดุท่ี
ส่งไปหรือในบัญชีเงิน

 ช่อง 9d. จํานวนพัสดุท่ีได้รับ (Quantity Received): ใส่จํานวนพัสดุท่ีได้รับ

 ช่อง 10a. จํานวนพัสดุท่ีบกพร่อง (Discrepant Quantity): ถ้าใส่รหัส C1 ท่ีช่อง 10d.จํานวนและรหัส
สภาพพัสดุ (Supply Condition Code) ของพัสดุท่ีได้รับจะต้องใส่ในช่องนี้ด้วย และถ้าจํานวนรวมท้ังหมด
ของพัสดุท่ีได้รับเม่ือแยกตามรหัสสภาพพัสดุแล้วมีมากกว่าหนึ่งรหัสสภาพพัสดุ จํานวนพัสดุแต่ละส่วน
จะต้องตามด้วยรหัสการใช้งานพัสดุ (Applicable Condition Code) เช่น 960A, 20F ซ่ึงก็ควรท่ีจะใส่
แยกกันด้วย

 ช่อง 10b. ราคาพัสดุต่อชิ้นท่ีบกพร่อง (Discrepancy Unit Price): ใส่ราคาพัสดุต่อชิ้นท่ีแสดงในเอกสาร
การขนส่งหรือในบัญชีเงิน

 ช่อง 10c. ราคารวมของข้อบกพร่อง (Discrepancy Total Cost): ใส่มูลค่าท้ังหมดของพัสดุท่ีมีข้อบกพร่อง



(จํานวนตัวเลขในช่อง 10a. คูณกับจํานวนตัวเลขในช่อง 10b.) 

 ช่อง 10d. รหัสข้อบกพร่อง (Discrepancy Code): ใส่รหัสของสภาพข้อบกพร่องท่ีบอกไว้ในหน้าแรกของ
แบบฟอร์ม SF364 ถ้ารหัสข้อบกพร่องไม่มีอยู่ในรายการดังกล่าว ให้ใส่รหัส "Z1" และบอกลักษณะของ
ข้อบกพร่องไว้ในช่องหมายเหตุ (ช่อง 12.)

 ช่อง 11. รหัสการปฏิบัติ (Action code): ใส่รหัสท่ีต้องการให้ทางสหรัฐฯ ปฏิบัติต่อ SDR นั้น  ซ่ึงรหัส
เหล่านี้อยู่รายการหน้าแรกของแบบฟอร์ม SF364 แต่ถ้าไม่มีอยู่ในรายการให้ใส่รหัส "1Z" พร้อม ท้ังใส่
รายละเอียดในช่อง 12.รหัส "1D", "1E" หรือ "1F" จะไม่ใช้ในกรณีการขนส่งพัสดุ FMS ส่วนพัสดุท่ียัง
ต้องการอยู่จะต้องจัดหาใน FMS Case ท่ีเปิดอยู่ในปัจจุบัน

 ช่อง 12. หมายเหตุ (Remarks): ใส่รายละเอียดเพ่ิมเติมหรือท่ีนอกเหนือจากท่ีใส่ในช่อง 14a เพ่ือช่วยให้
การพิจารณาแก้ไขหรือตรวจสอบของ AFSAC เป็นไปได้อย่างรวดเร็ว ถ้าเป็นพัสดุท่ีเก่ียวกับ เวชภัณฑ์
(medical materiel) ก็ให้ใส่รายละเอียดถึงการเก็บรักษาด้วย

 ช่อง 13. ข้อมูลงบประมาณและบัญชีเงิน (Funding and Accounting Data): ช่องนี้ไม่ต้องใส่  

 ช่อง 14a. ชื่อ,ตําแหน่ง,หมายเลขโทรศัพท์ของหน่วยงานท่ีทํา SDR (เป็นตัวพิมพ์) (Typed or Printed
Name, Title, and Phone Number of Preparing Official)

 ช่อง 14b. ลายเซ็น (Signature): ใส่ลายเซ็นของ จนท.ท่ีได้รับมอบอํานาจในการทํา SDR

 ช่อง 15. หน่วยงานอ่ืนท่ีจะส่ง SDR ไปถึง (Distribution Address for Copies): ช่องนี้ไม่ต้องใส่

 ช่อง 16. ท่ีอยู่สําหรับการส่งคืนพัสดุ (Provide a "Ship To" address for Return of Exhibit Materiel):
ถ้าไม่มีก็ให้ใส่ท่ีอยู่ของหน่วยงานท่ีจัดหาไปครั้งแรก

** ส่วนช่องท่ีเหลือนอกเหนือจากนี้เป็นช่องสําหรับใส่ข้อความของ จนท. สหรัฐฯ ** 
๒.๔.๔.๓  เวลาในการทําและเวลาในการส่งรายงานการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง 

ช่วงระยะเวลาในการจัดทํา SDR และเวลาท่ีส่ง SDR ไม่ควรให้ห่างกันมาก ท้ังนี้
เพราะมีระยะเวลาท่ีกําหนดอายุของ SDR ข้อแนะนําสําหรับการเตรียมทํา SDR และการส่ง SDR มีอยู่ ๔ ประการคือ  

๒.๔.๔.๓(๑)  จัดเตรียมทํา SDR ทันทีท่ีทราบแน่ชัดว่าข้อบกพร่องท่ีเกิดข้ึน
นั้นเป็นความรับผิดชอบของรัฐบาลสหรัฐฯ 

๒.๔.๔.๓(๒)  ต้องตรวจสอบใบตอบรับการขนส่ง (Receipt of shipping: 
ใบตอบรับแสดงว่า พัสดุนั้นได้ถูกส่งให้กับประเทศลูกค้า FMSแล้ว ตามปกติตัวแทนจัดการขนส่งของประเทศ
ลูกค้า FMS (Freight  Forwarder) จะเป็นผู้ตอบรับ) กับพัสดุท่ีจะทํา SDR ให้แน่ใจว่ามีข้อบกพร่องจริงก่อนท่ี
จะส่ง SDR ให้กับทางสหรัฐฯ เพราะพัสดุท่ีส่งให้กับประเทศลูกค้า FMS อาจจะล่าช้าท่ีจุดใดจุดหนึ่งในระหว่าง
การขนส่งเช่น ผู้ขนส่ง ตัวแทนจัดการขนส่ง หรือท่ีจุดรับพัสดุในประเทศ  

๒.๔.๔.๓(๓)  จัดส่ง SDR ฉบับจริง จํานวน ๑ ชุดให้กับ นกข.สหรัฐฯ (ผ่าน กบ.ทอ.) 
โดย กบ.ทอ.จะส่งข้อมูลให้ทางการสหรัฐฯ ผ่านระบบ AFSAC Online หรือ SCIP 

๒.๔.๔.๓(๔)  ถ้าไม่แน่ใจว่าข้อบกพร่องนั้นเป็นความรับผิดชอบของรัฐบาล
สหรัฐฯ หรือเป็นความรับผิดชอบของผู้ประกอบการขนส่ง ให้เตรียมทํา SDR และส่งให้กับ นกข.สหรัฐฯ พร้อม



กับทํารายงานเรียกร้องค่าเสียหายไปยังบริษัทประภัย และผู้ประกอบการขนส่งภายในเวลา ๖ เดือนนับจาก
วันท่ีส่งพัสดุ (Shipment Date) ท้ังนี้เพ่ือป้องกันสิทธิในการเรียกร้องค่าเสียหายของประเทศลูกค้า FMSกับ
บริษัทดังกล่าวตามระยะเวลาท่ีกําหนด เพราะถ้ารอการพิสูจน์ว่าเป็นความรับผิดชอบของใครอาจจะใช้
เวลานานจนทําให้สิทธิในการเรียกร้องค่าเสียหายหมดไป  

๒.๔.๔.๔  เอกสารท่ีควรส่งไปพร้อมกับรายงานการรับพัสดุมีข้อบกพร่อง 
เพ่ือความรวดเร็วในการตรวจสอบและแก้ไขปัญหาข้อบกพร่องของ นกข.

สหรัฐฯ เอกสารสําคัญๆ ท่ีประเทศลูกค้า FMS ควรจะส่งไปพร้อมกับ SDR มีดังนี้.-  
๒.๔.๔.๔(๑)  เอกสารการขนส่ง (Shipping Document) สําหรับ SDR ท่ี

เก่ียวข้องกับการรับพัสดุท่ีเกินหรือขาดจํานวน, พัสดุท่ีชํารุดเสียหาย, พัสดุหมดอายุการใช้งาน และพัสดุท่ีไม่
ตรงกับท่ีจัดหา  

๒.๔.๔.๔(๒)  บัญชีรายการรับ-ส่งพัสดุ FMS (FMS Delivery Listing) 
สําหรับ SDR ท่ีมีข้อผิดพลาดเก่ียวกับเรื่องการคิดเงินซํ้า (Duplicate billing)  

๒.๔.๔.๔(๓)  รูปถ่ายของพัสดุสําหรับ SDR ท่ีเก่ียวกับการรับพัสดุชํารุด
เสียหายหรือติดป้ายกํากับพัสดุผิด (Mislabeled materiel)  

๒.๔.๔.๔(๔.)  เอกสารท้ังหมดท่ีกล่าวถึงในช่อง 12. เช่น Message, Letter 
เป็นต้น 

๒.๔.๔.๕  การเก็บหรือควบคุมพัสดุท่ีมีข้อบกพร่อง 
ตามปกติประเทศลูกค้า FMSจะต้องเก็บพัสดุท่ีมีข้อบกพร่องในระหว่างการ

ดําเนินการของ SDR จนกว่าจะมีคําตอบหรือคําแนะนําจากทางสหรัฐฯ ว่าจะให้ดําเนินการอย่างไรต่อไป แต่ก็มี
ข้อยกเว้นในบางกรณี คือ.-  

๒.๔.๔.๕(๑)  ถ้าไม่สามารถเก็บรักษาพัสดุท่ีมีข้อบกพร่องนั้นได้ เนื่องจาก
สภาพหรือคุณสมบัติของพัสดุ ในช่องหมายเหตุ (ช่อง 12.) ของ SDR ควรจะอธิบายถึงสาเหตุและบอกถึงวิธี
ปฏิบัติต่อพัสดุนั้น เช่น"Containers are leaking and creating a fire hazard; broken containers will 
be destroy."  

๒.๔.๔.๕(๒)  ถ้าผลการตรวจสอบ SDRให้ส่งคืนพัสดุท่ีมีข้อบกพร่องนั้น ให้
ส่งพัสดุนั้นคืนให้กับหน่วยงานของสหรัฐฯผ่านทางบริษัทตัวแทนจัดการขนส่ง 

๒.๔.๔.๕(๓)  การส่งคืนพัสดุท่ีมีข้อบกพร่อง ประเทศลูกค้า FMSจะต้อง
ส่งคืนพัสดุพร้อมท้ังเอกสาร โดยท่ีพัสดุจะต้องส่งถึงหน่วยงานของสหรัฐฯ ภายใน ๑๘๐ วัน (ภายใน ๙๐ วัน ถ้า
เป็นการส่งคืนเพ่ือนําไปตรวจทดลอง) นับจากวันท่ีทางสหรัฐฯ ได้แจ้งผลการตรวจสอบ SDR รายการนั้นๆ 
เอกสารท่ีกล่าวถึงในท่ีนี้คือ สําเนาของเอกสาร DD FORM 1348-1 (ซ่ึงทางสหรัฐฯ จะเป็นผู้ส่งให้กับประเทศ
ลูกค้า FMSสําหรับส่งคืนพัสดุ)  



๒.๕  การปิด LOA 
การปิด LOAประกอบด้วย ๒ ข้ันตอน ดังนี้.- 
๒.๕.๑  ข้ันการดําเนินการก่อนการปิด LOA เป็นการดําเนินการท่ีสอดคล้องกันระหว่างการ

ดําเนินการจัดหาจนถึงการยุติการจัดหา ซ่ึงจะต้องประกอบด้วยสิ่งต่าง ๆ ดังนี้.- 
๒.๕.๑.๑ รวบรวมรายการจัดซ้ือท้ังหมดของ Case ต่าง ๆ 
๒.๕.๑.๒บันทึกเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีเกิดข้ึน เช่น การเรียกเก็บเงินเป็นต้น 
๒.๕.๑.๓การรับรองรายงาน การจัดซ้ือต่าง ๆ จาก Case Designator 

๒.๕.๒ ข้ันการปิด LOA FMS Case ต่าง ๆ จะได้รับการพิจารณาการปิดได้ต่อเม่ือได้
ดําเนินการ ดังนี้.- 

๒.๕.๒.๑ ได้จัดส่งพัสดุและให้บริการครบทุกรายการแล้ว (Supply/Support 
Services Completion) 

๒.๕.๒.๒ การเรียกร้องความเสียหาย (Claim) ด้วยการส่งรายงาน SDR ได้ข้อยุติและ
ดําเนินการปิดเรียบร้อยแล้ว  

๒.๕.๒.๓  การเรียกเก็บเงินตาม DD FORM 645 ดําเนินการครบแล้ว 
๒.๕.๒.๔ รายงานต่าง ๆ ได้รับการเห็นชอบจาก DFAS และถูกต้องตรงกันกับของ

เหล่าทัพสหรัฐฯ โดยเหล่าทัพสหรัฐฯ จะแสดงรายละเอียดข้อมูล Case Reconciliation และเสนอการปิด 
Case ให้ DFAS นําไปดําเนินการต่อไป 

เม่ือองค์ประกอบต่าง ๆ ท่ีกล่าวมาแล้วดําเนินการเรียบร้อย จึงจะสามารถปิด Case ได้ซ่ึงถ้ามี
เงินเหลือในแต่ละ Case เงินดังกล่าวจะถูกโอนไปไว้บัญชี Holding Account ของแต่ละประเทศต่อไป สําหรับ
การดําเนินการตามข้อ ๒.๕.๑ เหล่าทัพสหรัฐฯ จะมีหนังสือถึงประเทศลูกค้า FMS เพ่ือให้ตรวจสอบและยืนยัน
ผลการส่งมอบพัสดุ (Noticeof Supply/Support Completion) 



บทท่ี  ๓ 
ข้อดี ข้อเสีย ความเข้าใจที่ไม่ถกูต้องเกี่ยวกับการจัดหาโดยวิธี FMS 

๑.  ข้อดีและข้อเสียของการจัดหาโดยวิธี FMS 

ข้อดีของการจัดหาโดยวิธี FMS ข้อเสียของการจัดหาโดยวิธี FMS 

การพิจารณาเร่ืองส่งกําลังบํารุงในการจัดซ้ือระบบอาวุธที่

เรียกว่า Total Package Approach (TPA) จะได้จาก

ประสบการณ์ของทางฝ่ายสหรัฐฯ 

การเปลี่ยนแปลงในเหล่าทัพของสหรัฐฯ จะมีผลกระทบ

การการจัดหาโดยวิธี FMS เสมอ โดยเฉพาะเร่ืองการลด

งบประมาณของแต่ละเหล่าทัพซ่ึงจะต้องลดจํานวน จนท.

ทํางานเป็นอันดับแรก จะทําให้มี จนท.ทํางานน้อยลงใน

ขณะที่งานต่าง ๆ ยังเท่าเดิมหรือมากกว่า 

การจัดหาพัสดุจะใช้ระเบียบการจัดหาของรัฐบาลสหรัฐฯ 

ซ่ึงก็เปรียบเสมือนรัฐบาลสหรัฐฯ เป็นผู้แทนจัดหาให้กับ

ทอ. 

ข้อเงื่อนไขต่าง ๆ ในสัญญา LOA ทอ.ไม่ได้เป็นผู้มีส่วน

ร่วมในการกําหนด แต่จะเป็นผู้ปฏิบัติตาม 

อาจได้พัสดุจากคลังของเหล่าทัพสหรัฐฯ ในกรณีฉุกเฉิน ทอ.ไม่มีสิทธิ์เลือก จนท.ทํางานของตนเอง ถึงแม้ว่า จนท.

คนนั้น ๆ ทอ.จะเป็นผู้จ่ายเงินค่าจ้างให้ก็ตาม 

ประกันคุณภาพพัสดุให้เป็นไปตามข้อกําหนดของสหรัฐฯ 

และจะตรวจสอบโดยเจ้าหน้าที่ของรัฐบาลสหรัฐฯ 

การกําหนดระเบียบปฏิบัติใหม่ ๆ เก่ียวกับเร่ืองการจัดหา

โดยวิธีFMS ไม่เคยสอบถามความคิดเห็นของตัวแทนแต่

ละประเทศ และระเบียบที่ออกมาใหม่นั้นส่วนมากเป็น

การเอ้ืออํานวยให้กับทางฝ่ายสหรัฐฯ มากกว่าที่จะ

ช่วยเหลือประเทศลูกค้า FMS 

การดําเนินการด้านการเงินที่เรียกว่า Trust Fund จะช่วย

ให้ทอ.สามารถบริหารการใช้เงินได้อย่างเต็มที่และมาก

ที่สุด 

การเปลี่ยนแปลงด้านเทคโนโลยีและการแข่งขันด้านธุรกิจ 

จะมีผลกระทบโดยตรงกับการจัดหาโดยวิธี FMS เช่น 

ราคาพัสดุบางอย่างอาจมีราคาสูงกว่าจัดหาโดยวิธี DP 

และทําให้พัสดุที่ทอ.มีใช้งานได้กลายเป็นพัสดุล้าสมัย 

เนื่องจากเหล่าทัพสหรัฐฯ ได้เลิกใช้แล้ว ทําให้ต้องจัดหา

ในราคาที่แพงกว่าเดิม เป็นต้น 

ทอ.จะจ่ายราคาจริง เพราะไม่มีการค้าหวังผลกําไร 

อัตราการได้พัสดุที่มีมาตรฐานสูงมีมากกว่า 

ระเบียบการจัดหาที่ ใช้ คือ Federal Acquis it ion 

Regulations จะเน้นเร่ืองการแข่งขันเพื่อให้ได้พัสดุใน

ราคาที่ถูกลง 

พัสดุที่จัดหาได้ สามารถเชื่อได้ว่าพัสดุแบบนั้นได้รับการ

พิสูจน์และติดตั้งใช้งานในเหล่าทัพสหรัฐฯ แล้ว 



การต่อรองระหว่างรัฐบาลต่อรัฐบาลในเร่ืองทางทหารเช่น

การวางแผนรบ การวางกําลังจะเป็นไปได้สะดวก 

ทอ.สามารถใช้ระบบข่าวสารข้อมูลกลางของสหรัฐฯ ได้ 

พัสดุครุภัณฑ์ที่จัดหาจะได้รับข้อมูลการปรับเปลี่ยน หรือ

แก้ไขอยู่ตลอดเวลา 

๒.วิเคราะห์เปรียบเทียบข้อดีและข้อเสียของการจัดหาโดยวิธี FMS และวิธี DP 

การจัดหาโดยวิธี FMS การจัดหาโดยวิธี DP 

ข้ันตอนการจัดหา ไม่ยุ่งยากซับซ้อน ขอ LOA ปีละ ๑ 

คร้ัง ใช้เวลาดําเนินการประมาณ ๖ เดือน (หรือน้อยกว่า) 

ก็สามารถที่จะเบิกพัสดุจากคลังสหรัฐฯ ได้ 

ข้ันตอนการจัดหามีหลายข้ันตอนและยุ่งยากซับซ้อน เวลา

ในการขออนุมัติจัดซ้ือจะใช้มากกว่าการจัดหาโดยวิธี FMS 

การเบิกพัสดุใช้งาน เบิกได้เฉพาะของอากาศยานที่ทอ.

สหรัฐฯ มีประจําการอยู่เท่านั้น 

การเบิกพัสดุใช้งาน จัดหาได้กับอากาศยานทุกแบบของ

ทอ. 

การได้รับพัสดุ 

๑. กรณีมีพัสดุคงคลังจะได้รับพัสดุเร็ว สามารถส่งของได้

ทันที และสามารถเร่งรัดให้การจัดส่งเร็วข้ึนกว่าปกติ

ได้ 

๒. กรณีที่ต้องจัดหาใหม่ จะใช้เวลาจัดหานาน ต้องรวม

การจัดหาคร้ังละมาก ๆ ระยะเวลาในการส่งของ

กําหนดแน่นอนไม่ได้ 

๓. พัสดุใน FMSO I มีการสะสมร่วมกันหลายประเทศ 

การส่งของจะเร็วกว่าประเภทอ่ืน 

การได้รับพัสดุ 

๑. การส่งของข้ึนอยู่กับข้อตกลงใน ProformaInvoice 

ที่เสนอเพื่อเปิด L/C ส่วนมากไม่เกิน ๑ ปี 

๒. เวลาส่ งของกําหนดได้แน่นอน โดยระบุ ไว้ ใน 

Proforma Invoice และสามารถเร่งรัดให้ส่งเฉพาะ

รายการที่จําเป็นต้องใช้ก่อนได้ 

การตรวจรับพัสดุ 

๑. ไม่ยุ่งยาก เพราะได้มีการตรวจรับก่อนนําเก็บเข้าคลัง

โดยเจ้าหน้าที่สหรัฐฯ ก่อนแล้ว 

๒. สามารถทํารายงานการรับพัสดุ มี ข้อบกพร่อง 

เรียกร้องค่าเสียหายได้ หากตรวจรับพบว่า พัสดุขาด

จํานวน ชํารุด ใช้งานไม่ได้ 

การตรวจรับพัสดุ 

๑. ข้ันตอนการตรวจรับยุ่งยาก มีงานธุรการมากหลาย

ข้ันตอน ตั้งแต่การเชิญคณะกรรมการ การออก

เอกสาร ผลการตรวจรับเสนอกรมการเงินทหาร

อากาศ เพื่อแจ้งธนาคารจ่ายเงินให้บริษัท 

๒. การตรวจรับอาจมีมากกว่า ๑ คร้ัง ในแต่ละ L/C 

๓. ถ้าไม่ผ่านการตรวจรับ หรือนําไปใช้งานไม่ได้ในช่วง

ระยะเวลาที่มีประกัน บริษัทฯ จะเปลี่ยนของให้ 

(ต้องระบุไว้ในสัญญา) 



ราคาพัสดุ 

๑. จํานวนจัดหาแต่ละคร้ังจะมีจํานวนมาก ทําให้ได้พัสดุ

ราคาถูก 

๒. ราคาไม่แน่นอน อาจเรียกเก็บเงินเพิ่มเติมภายหลัง 

ราคาพัสดุ 

๑. ราคาจะแพงกว่าการจัดหาทาง FMS อย่างน้อย ๑ 

เท่าตัว ทั้งนี้เนื่องจากจากซ้ือจํานวนคร้ังละไม่มาก 

ถึงแม้จะซ้ือจากบริษัทผู้ผลิตก็ตาม 

๒. ราคาพัสดุถูกกําหนดแน่นอนตามที่บริษัทฯ ได้เสนอ

ราคาไว้ 

๓. บริษัท ฯ ในต่างประเทศไม่ยอมรับเงื่อนไขของทอ.

ต้องมีผู้แทนในประเทศรับรองแทน ทําให้ราคาแพง

ข้ึนอีก 

การใช้งบประมาณ  ไม่เสี่ยงต่อการสูญเสียงบประมาณ

ประจําปีของทอ.ที่จะต้องส่งคืนกระทรวงการคลัง เพราะ

สามารถให้ทอ.สหรัฐฯ เรียกเก็บเงินไว้ก่อนได้ 

การใช้งบประมาณ  เสี่ยงต่อการสูญเสียงบประมาณ

ประจําปีของ ทอ.ที่จะต้องส่งคืนกระทรวงการคลัง 

เนื่องจากมีระยะเวลากันเงินได้แค่เพียง ๑ ปี (ในกรณี

บริษัท ฯ ไม่ส่งหรือขาดส่งของบางส่วน) 

ความเป็นมาตรฐาน 

๑. ระบบส่งกําลังบํารุง ระบบพัสดุของ ทอ.สหรัฐฯ เป็น

ระบบที่มีมาตรฐาน เจ้าหน้าที่ ทอ.มีความเข้าใจและ

คุ้นเคยมาเป็นเวลานาน 

๒. การจัดทําเอกสารเทคนิคที่เก่ียวข้องทําได้สมบูรณ์

ครบถ้วน เข้าใจง่าย เป็นมาตรฐานเดียวกัน ใช้ได้กับ

อากาศยานทุกแบบที่จัดหาโดยวิธี FMS 

๓. พัสดุที่ได้อาจจะไม่ใช่ของใหม่ แต่อาจจะเป็นของใช้

ราชการได้ตามสัญญาระบุไว้ใน LOA แต่จะเป็น

มาตรฐานเดียวกับที่ใช้อยู่ในกองทัพสหรัฐฯ 

ความเป็นมาตรฐาน 

๑. อากาศยานของ ทอ.มีแหล่งผลิตมาจากหลาย

ประเทศ  ระบบการควบคุมหมายเลขพัสดุ รวมทั้ง

เอกสารเทคนิคที่เก่ียวข้องมีความแตกต่างกัน ทําให้

เกิดความสับสน ซ่ึงบริษัทผู้ผลิตมักจะกําหนด

หมายเลขพัสดุเฉพาะข้ึนมาใช้เอง และยังปกปิด

หมายเลขพัสดุจากแหล่งผลิตที่แท้จริง เพื่อป้องกันมิ

ให้หาแหล่งซ้ือพัสดุจากแหล่งอ่ืนได้สะดวก ต้องซ้ือ

จากบริษัทฯ ผู้ผลิตอากาศยานแหล่งเดียว เช่น 

เ ค ร่ื อ งบิ น ฝึ ก  PC -9  แล ะ เ ค ร่ื อ ง บิ น ฝึ ก  ๑ ๘ 

(FANTRAINER) เป็นต้น 

๒. พัสดุที่ได้รับจากการจัดซ้ือจะเป็นของใหม่ 



 

๓.  ความเข้าใจท่ีไม่ถูกต้องเก่ียวกับการจัดหาโดยวิธี FMS และวิธี DP 

กห.สหรัฐฯ ได้รวบรวมข้อคิดเห็นต่าง ๆ ท่ีมักมีการเข้าใจผิดเก่ียวกับการจัดหาโดยวิธี FMS และวิธี 

DP ไว้ดังนี้ 

ความเข้าใจ ข้อเท็จจริง 

ราคาพัสดุท่ีจัดหาโดยวิธี FMS ถูกกว่า ราคาจะข้ึนอยู่กับพัสดุท่ีจะจัดหา ความสามารถในการ

ต่อรอง และตัวแปรอ่ืนๆ อีกมากมาย 

ราคาพัสดุท่ีจัดหาโดยวิธี DP ถูกกว่า เหตุผลเหมือนข้างบน 

การจัดหาโดยวิธี FMS เสนอหลักประกันเรื่องการถ่าย

ถอดเทคโนโลยีได้ดีกว่า 

หลักในการพิจารณาถ่ายทอดเทคโนโลยีเหมือนกันท้ัง

การจัดหาโดยวิธี FMS และวิธี DP 

การจัดหาโดยวิธี DP เสนอหลักเรื่องการถ่ายทอด

เทคโนโลยีได้ดีกว่า 

เหตุผลเหมือนข้างบน 

การจัดหาโดยวิธี FMS เชื่อถือไม่ได้เม่ือมีเหตุการณ์ไม่

สงบเ กิด ข้ึนไ ม่ว่ าจะเ กิด ท่ีประเทศผู้ ซ้ื อหรื อ ใน

สหรัฐอเมริกาเอง 

ข้ึนอยู่กับนโยบายต่างประเทศ หรือการตัดสินใจของ

กลาโหมสหรัฐฯ ว่าประเทศไหนมีความจําเป็นเร่งด่วน

กว่ากัน 

การจัดหาโดยวิธี DP เชื่อถือไม่ได้เม่ือมีเหตุการณ์ไม่

สงบเ กิด ข้ึนไ ม่ว่ าจะเ กิด ท่ีประเทศผู้ ซ้ื อหรื อ ใน

สหรัฐอเมริกา 

เหตุผลเหมือนข้างบน 

การจัดหาโดยวิธี FMS มีความชักช้าในการส่งของและ

เลื่อนกําหนดวันส่งของอยู่บ่อย ๆ 

ระเบียบข้ันตอนการจัดหาของรัฐบาลสกรัฐ ฯ อาจจะ

ทําให้เกิดความล่าช้าจริง แต่ก็เพ่ือความม่ันใจในการ

จัดหา ถึ งแ ม้ว่ าอาจจะ ต้อง มีการ เลื่ อน กํ าหนด

ระยะเวลาส่งของก็ตาม แต่ว่าถ้าพัสดุนั้นตัดจ่ายจาก

คลังของเหล่าทัพสหรัฐฯ เองและมีการเร่งรัดการ

ขนส่ง ก็ทําให้การส่งของเป็นไปได้เร็วข้ึน 

รัฐบาลสหรัฐฯ สงวนสิทธิ์ท่ีจะยกเลิกใบอนุญาตนํา

ออกพัสดุท่ีจัดหาโดยวิธี FMS ได้เสมอ 

เป็นไปได้ท้ังการจัดหาพัสดุโดยวิธี FMS และวิธี DP 

ผู้ซื้อไม่อนุญาตให้มีส่วนร่วมใด ๆ ในกิจการ FMS จริง สําหรับกรณีการต่อรองกับบริษัทผู้ผลิต แต่เรื่อง

ความต้องการต่าง ๆ ในพัสดุนั้น จะข้ึนอยู่กับผู้ซื้อ 

การทํางานของเจ้าหน้าท่ีท่ีรับผิดชอบงาน FMS จะไม่

ต่อเนื่อง ท้ังนี้เนื่องจากการโยกย้ายตามระบบทหาร 

จริงในบางกรณี แต่ จนท.พลเรือนจะไม่มีการโยกย้าย 

การโยกย้ายผู้ท่ีเป็นทหารนั้น โดยปกติกําลังพลจะต้อง

ทํางานประมาณ ๓-๔ ปี ซ่ึงก็เท่ากับช่วงการโยกย้าย

จนท.ระดับผู้บริหารของบริษัทเช่นกัน 



 

การจัดหาพัสดุท่ีสําคัญโดยวิธี FMS ต้องผ่านการ

อนุมัติของรัฐบาลสหรัฐฯ และความเห็นชอบของ

รัฐสภาสหรัฐฯ (ถ้าจําเป็น) 

ไม่ว่าจะเป็นการจัดหาโดยวิธี ใดก็ตาม หากพัสดุ

รายการนั้น ๆ มีคุณสมบัติเข้าข่ายท่ีกําหนดไว้ใน

กฏหมายของสหรัฐฯ ท่ี เรียกว่า Armed Export 

Control Act (AECA) จะต้องได้รับการอนุมัติจาก

รัฐบาลสหรัฐฯ ก่อนเสนอขาย 

ไม่มีหลักประกันด้านคุณภาพพัสดุท่ีจัดหาโดยวิธี DP บริษัทผู้ขายจะขายพัสดุตามประวัติและชื่อเสียงของ

พัสดุนั้น ๆ ส่วนการประกันคุณภาพของรัฐบาลสหรัฐฯ 

อาจจะใช้สําหรับจัดซ้ือพัสดุท่ีเป็นมาตรฐานเท่านั้น 

บริษัทผู้ขายจะไม่เก่ียวข้องใด ๆ ท้ังสิ้นหลังจากท่ีได้

ขายอุปกรณ์หรือเครื่องมือแล้ว 

บริษัทผู้ขายจะเป็นผู้ ให้การสนับสนุนในเรื่องของ

อะไหล่และซ่อมบํารุง ซ่ึงเป็นเรื่องธรรมดาไม่ว่าจะเป็น

การจัดหาโดยวิธี FMS หรือวิธี DP 

รัฐบาลสหรัฐฯ จะควบคุมการขายพัสดุให้กับประเทศ

ท่ีสามเฉพาะพัสดุท่ีขายโดยวิธี FMS เท่านั้น 

ข้อกําหนดและระเบียบในเรื่องนี้ใช้เหมือนกันท้ังพัสดุท่ี

ขายโดยวิธี FMS หรือวิธี DP 

ผู้ซื้อไม่มีโอกาสต่อรองในการจัดหาพัสดุโดยวิธี FMS ไม่เป็นความจริง การต่อรองสามารถทําได้ในการจัดหา

โดยวิธี FMS เพียงแต่ว่าการต่อรองนั้นให้แยกปฏิบัติ

ระหว่างผู้ซื้อและบริษัทผู้ขาย 



 

บทสรุป 

การจัดหาโดยวิธี FMS เป็นหนทางปฏิบัติหนึ่งท่ีจะได้มาซ่ึงพัสดุใช้งาน มีข้ันตอนการดําเนินการอยู่ 

๔ ข้ันตอน คือ ข้ันตอนท่ีหนึ่ง การขอเปิด LOA จนกระท่ัง LOA มีผลบังคับใช้ ข้ันตอนท่ีสอง เป็นการจัดหา

พัสดุ และการรับบริการตามเง่ือนไขใน LOA นั้น ๆ จนกระท่ังได้ได้รับพัสดุเรียบร้อย หรือจนกระท่ังใช้เงินใน 

LOA นั้นจนหมด ข้ันตอนท่ีสาม เป็นการเรียกร้องค่าเสียหายเม่ือมีข้อบกพร่องในการรับพัสดุหรือการรับบริการ

จากข้ันตอนท่ีสอง ซ่ึงผลของการเรียกร้องค่าเสียหายอาจได้รับการยินยอมหรือการปฏิเสธจากเหล่าทัพสหรัฐฯ 

ข้ันตอนท่ีสี่ เป็นการปิดใช้งาน LOA สืบเนื่องจากได้ดําเนินการในข้ันตอนท่ีสองและท่ีสามเรียบร้อย ท้ังนี้จะมีอยู่

เรื่องหนึ่งซ่ึงจะเก่ียวข้องกับการดําเนินการท้ังหมดต้ังแต่เริ่มต้นจนสิ้นสุดคือ เรื่องการเงิน ดังนั้นหากทําความ

เข้าใจในเรื่องการเงินให้มาก จะช่วยให้มีความเข้าใจในระบบของการจัดหาโดยวิธี FMS มากข้ึน 

การจัดหาโดยวิธี FMS เป็นการจัดหาพัสดุและบริการ เพ่ือสนับสนุนระบบอาวุธ ยุทโธปกรณ์ของ ทอ.ท่ี

จัดหามาจากสหรัฐอเมริกา หรือเป็นยุทโธปกรณ์ของสหรัฐอเมริกา และเป็นการจัดหาระหว่างรัฐบาลกับรัฐบาล 

ท่ีจะเอ้ืออํานวยให้เกิดความร่วมมือใกล้ชิดกันมากข้ึนในด้านการส่งกําลังบํารุง ซ่ึงการจัดหาพัสดุโดยวิธี FMS 

นั้น จะยังมีอยู่ต่อไปตราบใดท่ี ทอ.ยังมีและใช้ระบบอาวุธ ยุทโธปกรณ์ดังกล่าว การจัดหาโดยวิธี FMS ไม่

สามารถกล่าวได้ว่า เป็นวิธีท่ีดีท่ีสุด หรือว่าเป็นวิธีท่ีแย่ท่ีสุด แต่ข้ึนอยู่กับว่า ผู้เก่ียวข้องมีความเข้าใจในหลักการ 

กฎหมาย ระเบียบปฏิบัติมากน้อยเพียงใด ข้อมูลและข้อวิเคราะห์ถึงข้อดี ข้อเสีย ความเข้าใจผิดเก่ียวกับการ

จัดหาโดยวิธี FMS จะช่วยให้มองเห็นภาพของการปฏิบัติได้เป็นอย่างดี หากได้นําไปประกอบในการพิจารณา

จัดหาพัสดุทุกครั้ง จะช่วยให้ ทอ.มีพัสดุใช้งานอย่างพอเพียง ได้รับพัสดุท่ีถูกต้อง รวดเร็ว ในราคาท่ีเหมาะสม 

สนับสนุนการซ่อมบํารุงของให้ระบบอาวุธและยุทโธปกรณ์ อันจะส่งผลให้ ทอ.สามารถปฏิบัติภารกิจได้อย่างมี

ประสิทธิภาพและต่อเนื่อง 



ผังขัน้ตอนการซ้ือหรือจา้งโดยวิธกีารขายทางทหารกบัตา่งประเทศ Foreign Military Sale (FMS) 

LOA Case มีผลบังคับใข้ 

(LOA Case Implement) 

 

 

นขต.ทอ.จัดทําแผนการจัดซื้อจัดจา้ง/แผนจัดหา/แผนส่ง

กําลังและซ่อมบํารงุประจําปี 

ผู้มีอํานาจอนุมัติแผนการ
จัดซื้อจัดจ้าง/แผนจัดหา/
แผนส่งกําลังและซ่อมบํารงุ 

เห็นชอบ

กบ.ทอ. ในส่วน กจท.สนผ.กบ.ทอ.จัดทําหนงัสือร้องขอ
เพื่อจัดซื้อจัดจ้างยุทโธปกรณ์และการบริการที่เกี่ยวกับ

ความมั่นคงของชาต(ิLetter of Request : LOR) 

LOA Case ลงนามแล้ว 

ไม่เห็นชอบ

LOR 

JUSMAG จัดส่ง LOA Case  6ชุด

กบ.ทอ.จัดทําหนังสือเสนอ กง.ทอ.เพ่ือนําเรียน ผบ.ทอ.ลงนามใน LOA 

ส่ง

คลังใหญ่ (นขต.ทอ.ตรวจสอบ LOA Case ตรงตาม

วัตถุประสงค์และงบประมาณ)พรอ้มมีหนังสือแจง้ กบ.ทอ.

กบ.ทอ.จัดทําหนังสือเสนอคลังใหญ่ใหต้รวจสอบ

ความถูกต้องของสัญญา LOA Case

กง.ทอ. 
นําเรียน ผบ.ทอ.ลงนามและอนุมัตกิารจ่ายเงิน 

- JUSMAG 2 ชุด
- คลังใหญ่ (นขต.ทอ)1 ชุด
- กง.ทอ. 1 ชุด
- สน.ผชท.ทหารไทย/วอชิงตัน  1 ชุด

กบ.ทอ.จัดทําสถานภาพ Case เก็บ 1 ชุด 
สําเนา LOA Case แจกจ่าย 

1.การขอเปิดสัญญา

คลังใหญ่ ทอ.ทําหนังสือแจ้ง 
กบ.ทอ.ขอจัดทํา LOA Case 

AFMC, DSCA, DFAS ดําเนินการจัดทํา LOA Case 

 ใช้เวลาประมาณ 60-120 วัน 

กง.ทอ.โอนเงินให้กับทางการสหรฐัอเมริกา 



 

 

 

ผู้แทนจัดบริการขนส่ง (Freight Forwarder) รับพัสด ุ

2.การดําเนินการจัดหาพัสดุ(Requisition) 

หน่วยจัดหาพัสดุ/แจ้งความต้องการโดยส่งใบเบิก

สหรัฐอเมริการับใบเบิกเข้าระบบพร้อมแจ้งสถานภาพการจัดหา

สหรัฐอเมริกาแจง้ตดัจ่ายพัสดุออกจากคลัง

ผู้แทนจัดบริการขนส่ง (Freight Forwarder) ดําเนินการจัดส่งพัสดุ เที่ยวบิน  

Pilot Pick Up (PPU) 

ทางอากาศ 

-บ.พาณิชย์

- จ้างเหมาลํา (Air Charter)

ทางเรือ 

หน่วยแจ้งรับพัสดุ 

กรณีมีการเรียกร้องค่าเสียหาย ไม่มีการเรยีกร้องค่าเสียหาย 

หน่วยตรวจสอบการใช้งานของพัสดุ 

ใช้งานไมไ่ด้ ใช้งานได้



 

   

3.การเรียกร้องคา่เสียหาย
 ( Supply Discrepancy Report : SDR) 

หน่วยตรวจสอบข้อบกพร่อง

หน่วยจัดทําและส่ง SDR ให ้กบ.ทอ.

กบ.ทอ.ส่ง SDR ให้สหรัฐอเมริกา 

สหรัฐอเมริกาแจง้ผลตรวจสอบ 

หน่วยดําเนินการตามผลการตรวจสอบ

ยอมรับ

ไม่ยอมรับ

ปฏิเสธ



 

 

4.การปิดสัญญา (Notice Supply Service Completion: NSSC)

ทอ.สหรัฐอเมริกามีหนงัสือแจ้ง NSSC 

ทอ.สหรัฐอเมริกา ได้รับแจง้รายงาน NSSC

กบ.ทอ.ทําหนังสือแจ้งผลการตรวจสอบเสนอ JUSMAGTHAI 

JUSMAGTHAI 

กบ.ทอ.ทําหนังสือแจ้ง นขต.ทอ.ให้ตรวจสอบ

การรับพัสดุและ/หรือการให้บริการ 

นขต.ทอ.ตรวจสอบการรับพัสดุ

และ/หรือการให้บริการ 

JUSMAGTHAI 

ดําเนินการปดิ LOA Case 



แบบทดสอบความเข้าใจ 
 

๑. หน่วยงานใดเป็นผู้แทนของรัฐบาลสหรัฐอเมริกามีหน้าท่ีให้คำแนะนำอันเหมาะสม และให้ความช่วยเหลือ
ทางเทคนิคแก่ประเทศผู้ซื้อ ในการซื้อขายทางทหาร และช่วยเหลือผู้ผลิตยุทโธปกรณ์ในประเทศสหรัฐอเมริกา 
เพื่อการจัดซื้อทางทหาร  
๒. Offer Expired Date ท่ีระบุในสัญญาการจัดซื้อทางทหารกับต่างประเทศ หมายถึงการกำหนดวันสำหรับ

การดำเนินการเรื่องใด 
๓. วิธีการจัดซื้อแบบระบุรายการ (Define Order) มีเรื่องใดบ้าง 
๔.  ลักษณะของสัญญาแบบระบุรายการ (Defined Order Case) สำหรับจัดซื้อพัสดุ CAD/PAD 
๕.  แบบฟอร์มใดของหน่วยงานสหรัฐอเมริกา ท่ีจะจัดส่งให้ ทอ.เพื่อใช้ในการตรวจสอบการจัดส่งพัสดุและหรือ 

การคิดเงินของทางการสหรัฐอเมริกา ทุกรอบ ๓ เดือน 
๖. NOA คืออะไร  
๗. การส่งพัสดุซ่อมภายใต้ FMSO II Case เราต้องตรวจสอบรายการพัสดุท่ี ทอ.สหรัฐฯ อนุมัติให้ดำเนินการ

ส่งซ่อมได้จากแหล่งข้อมูลใด 
๘.  สัญญา LOA Case จะมีผลบังคับใช้เมื่อใด 
๙.  ลักษณะของหมายเลขใบเบิกพัสดุ และช่ือสัญญาท่ีส่งซ่อมโดยวิธี FMS แบบ Repair and Replace 
๑๐.  คลังใหญ่ของกองทัพอากาศสหรัฐอเมริกาคือท่ีใดบ้าง 
๑๑.  Total Package Approach คืออะไร 
๑๒.  มียุทโธปกรณ์ใดของ ทอ.ท่ีเข้าข่ายเป็น Enhanced End Use Monitoring (EEUM) ท่ีผู้แทนสหรัฐอเมริกา 
จะเดินทางมาตรวจนับและตรวจการเก็บรักษาตามห้วงระยะเวลา  
๑๓.  Military Standard Requisition and Issue Procedure (MILSTRIP) คืออะไร  
๑๔. ข้อตกลงการใช้งานยุทธภัณฑ์ปลายทางสำหรับยุทธภัณฑ์ท่ีมีแหล่งกำเนิดจากสหรัฐอเมริกา (End-Use  
  Monitoring : EUM) คืออะไร  
๑๕.  Document Control Number (DCN) คืออะไร มีความหมายอย่างไร 
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